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PASLAUGŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

Sutarties
pavadinimas

MIŠKININKYSTĖS PASLAUGŲ TEIKIMO PIRKIMAS –
PARDAVIMAS

Sutarties data 2026.02.17 Sutarties numeris 63-VP-     2026_06/2026

1. SUTARTIES ŠALYS

1.1. Pirkėjas

1.1.1. Pavadinimas Valstybės įmonė Valstybinių
miškų urėdija

1.1.2. Juridinio asmens kodas 132340880

1.1.3. Adresas Savanorių pr. 176, 03154 Vilnius

1.1.4. PVM mokėtojo kodas LT323408811

1.1.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT38 7300 0101 5381 2757

1.1.6. Bankas, banko kodas SWEDBANK 73000

1.1.7. Telefonas +370 69448946

1.1.8. El. paštas prienai@vmu.lt

1.1.9. Šalies atstovas Tomas Barkauskas

1.1.10. Atstovavimo pagrindas VĮ Valstybinės miškų urėdijos
generalinio direktoriaus 2025 m.

gruodžio 22 d.  įgaliojimas Nr. 77-
ĮG-445-2025

1.2. Tiekėjas

1.2.1. Pavadinimas Valė Miklušienė

1.2.2. Juridinio asmens kodas 46306100965

1.2.3. Adresas Gerulių k. 7, Stakliškių sen.,
Prienų r. sav. LT-59404

1.2.4. PVM mokėtojo kodas _-

1.2.5. Atsiskaitomoji sąskaita LT677300010105462391

1.2.6. Bankas, banko kodas Swedbank, 73000

1.2.7. Telefonas +37068791731;+37068626871

1.2.8. El. paštas miklusienevale@gmail.com

1.2.9. Šalies atstovas Valė Miklušienė

1.2.10. Atstovavimo pagrindas Individuali veikla Nr. (24.6-27)-T-
2383

2. ATSAKINGI ASMENYS

2.1. Pirkėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 
Sutarties vykdymą, 
Paslaugų priėmimą, 
Sąskaitų per informacinę 
sistemą SABIS priėmimą

Prienų RP vyriausiasis miškininkas Tadas Zubavičius, 
+37068669052, tadas.zubavicius@vmu.lt

2.2. Tiekėjo kontaktiniai 
asmenys, atsakingi už 
Sutarties vykdymą

Valė Miklušienė individuali veikla,                        
+37068791731 miklusienevale@gmail.com

3. SUTARTIES DALYKAS

3.1. Sutarties dalykas 3.1.1. Sutartis sudaroma dėl šių pirkimo objekto dalių (toliau -
P.o.d.) Nr. 42 Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis
sąlygomis suteikti Pirkėjui šias Paslaugas (toliau – Paslaugos):

Elektroninio dokumento nuorašas
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3.1.1.1.  Miško atkūrimas, įveisimas ir atsodinimas
(medelių ir krūmų sodinimas) - 44 tūkst. vnt.

3.1.1.2. Želdinių, žėlinių apsauga nuo kanopinių žvėrių
bei vabzdžių daromos žalos - 77 tūkst. vnt.

         3.1.1.3. Želdinių, žėlinių ir medelių kamienų apsauga 
nuo kanopinių žvėrių daromos žalos - 3 tūkst. vnt.
3.1.2. Išsamus Paslaugų aprašymas ir kiti reikalavimai
teikiamoms Paslaugoms nustatyti Sutarties priede Nr. 1
„Techninė specifikacija“ (toliau – Techninė specifikacija) ir
Sutarties priede Nr. 2 „Pasiūlymas“, Sutarties prieduose ir
papildomuose Šalių susitarimuose. Pirkėjas įsipareigoja
Tiekėjui sumokėti už tinkamai suteiktas Paslaugas.
3.1.3. Šalys susitaria, kad Sutarties 1 priede nurodyti Paslaugų
kiekiai gali padidėti ar sumažėti iki 30%, esant šioms
aplinkybėms:
3.1.3.1. susiklosčius ypatingai nepalankioms gamtinėms
sąlygoms; 
3.1.3.2. atsiradus kitoms iš anksto nenumatytoms
aplinkybėms, dėl kurių pasikeičia Pirkėjo poreikis Paslaugoms.

3.2. Pirkimo pavadinimas ir 
numeris

Miškininkystės paslaugų pirkimas Nr.PU-5171/2025

3.3. Informacija apie 
Europos Sąjungos lėšomis 
finansuojamą projektą arba 
kitą projektą

Netaikoma

4. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMO – PRIĖMIMO TVARKA

4.1. Paslaugų suteikimo 
terminai, kai Paslaugos 
teikiamos etapais

4.1.1. Paslaugos turi būti teikiamos Miškininkystės paslaugų
teikimo grafike (toliau – Grafikas) nustatytais terminais.
Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų
nuo Sutarties įsigaliojimo dienos parengti ir pateikti Tiekėjui,
suderinimui ir pasirašymui, Grafiką.
4.1.2. Tiekėjas privalo suderinti ir pasirašyti pateiktą Grafiką ne
vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po pateikimo dienos.
4.1.3. Ne rečiau nei kas ketvirtį (sausio / balandžio / liepos /
spalio mėnesiais) vertinamas Grafiko tikslinimo poreikis.
4.1.4. Grafiko tikslinimas atliekamas laikantis tos pačios
tvarkos kaip ir nustatant pirminį Grafiką, atsižvelgiant į
Paslaugų teikimo poreikius, gamtines sąlygas, kitas svarbias
aplinkybes.

4.2. Paslaugų / jų dalies / 
etapo / periodo suteikimo 
termino pratęsimas

Netaikoma

4.3. Užsakymų teikimo 
tvarka

4.3.1. Užsakymai teikiami Tiekėjo nurodytu elektroniniu paštu 
ir laikomi gautais po 24 (dvidešimt keturių) valandų nuo 
Užsakymo pateikimo.
4.3.2. Konkrečias Paslaugų teikimo vietas (girininkija, miško
kvartalas, miško taksacinis sklypas/teritorija, kurioje bus
teikiamos Paslaugos, jų rūšis ir kiekis/apimtis ir kita informacija,
svarbi Paslaugų teikimui) Pirkėjas nurodo Miškininkystės
paslaugų teikimo užsakyme (toliau - Užsakymas). Atsiradus
ypatingai nepalankioms gamtinėms sąlygoms ar kitoms iš
anksto nenumatytoms aplinkybėms, dėl kurių pasikeičia Pirkėjo
poreikis Paslaugų kiekiui, Šalys turi teisę rašytiniu susitarimu
pakeisti Paslaugų teikimo vietą. Tokiais atvejais Tiekėjas



Paslaugas privalo teikti įkainiais, nurodytais Tiekėjo pasiūlyme,
ir neviršyti Sutartyje nurodytų įsipareigojimų.

4.4. Dėl minimalios 
Užsakymo vertės ar apimties Netaikoma

4.5. Pateikiami dokumentai Turi būti pateikiami šie dokumentai: Paslaugų
perdavimo–priėmimo aktas ir Sąskaita.
Grafike nurodytų Paslaugų teikimas laikomas baigtu Tiekėjui
suteikus visas Grafike nurodytas Paslaugas ir Pirkėjui pateikus
Paslaugų priėmimo–perdavimo aktą (šios Sutarties kontekste
gali būti vartojama sąvoka aktas). Pirkėjas per 5 (penkias)
darbo dienas nuo informavimo apie Paslaugų įvykdymą priima
Paslaugas ir abi Šalys pasirašo Paslaugų priėmimo –
perdavimo aktą.
Tiekėjui nepateikus nurodytų dokumentų, laikoma, kad 

Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų.
5. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

5.1. Sutarčiai taikomas 
kainos apskaičiavimo būdas

Fiksuoto įkainio kainodara

5.2. Pradinės Sutarties vertė 
ir Sutarties kaina, kai 
taikoma fiksuoto įkainio
kainodara

Pradinės Sutarties vertė yra 45087,90 Eur (keturiasdešimt
penki tūkstančiai aštuoniasdešimt septyni eurai ir 90 ct) be
PVM.
PVM sudaro 9468,46 Eur (devyni tūkstančiai keturi šimtai
šešiasdešimt aštuoni eurai ir 46 ct).
Sutarties kaina yra 54556,36 Eur (penkiasdešimt keturi
tūkstančiai penki šimtai penkiasdešimt šeši eurai ir 36 ct) su
PVM.

Šioje Sutartyje Pradinės Sutarties vertė yra lygi maksimaliai
pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir
Sutartyje nurodytų Paslaugų įsigijimui Tiekėjo pasiūlyme
nurodytais įkainiais be PVM. Pirkėjas perka Paslaugas pagal
poreikį Sutartyje arba jos priede Nr. 3 „Tiekėjo pasiūlyti
Paslaugų baziniai įkainiai“ nurodytais įkainiais, taikant Sutarties
4 priede nurodytus koregavimo koeficientus, neviršijant
Sutarties kainos. Sutartyje arba jos priede Nr. 3 atskirose
eilutėse nurodytas Paslaugų kiekis gali būti keičiamas (didėti
ar mažėti).

Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti preliminaraus Paslaugų kiekio ar
bet kokios jo dalies.
Už faktiškai suteiktas Paslaugas Pirkėjas Tiekėjui apmoka
vadovaudamasis Sutarties 3 priede nurodytais įkainiais, taikant
Sutarties 4 priede nurodytus paslaugų įkainių koregavimo
koeficientus. Jei atitinkamų Paslaugų įkainių perskaičiavimas
taikant Sutarties 4 priede nurodytus koregavimo koeficientus
nenumatytas, tuomet už suteiktas Paslaugas apmokama tik
Sutarties 3 priede nurodytais įkainiais.  
Atsiradus ypatingai nepalankioms gamtinėms sąlygoms ar
kitoms iš anksto nenumatytoms nuo Šalių nepriklausančioms
aplinkybėms, dėl kurių pasikeičia Pirkėjo poreikis Paslaugų
kiekiui, Šalys turi teisę rašytiniu susitarimu pakeisti Paslaugų
tiekimo vietą. Tokiais atvejais Tiekėjas Paslaugas privalo teikti
Sutarties 3 priede nurodytais įkainiais.



Pastaba: Į Sutarties 3 priede nurodytus įkainius ir įkainius,
apskaičiuotus pagal Sutarties 4 priede pateiktas formules, yra
įtraukti visi mokesčiai ir visos kitos Tiekėjo išlaidos, kurios
reikalingos Sutarties reikalavimus atitinkančių ir kokybiškų
Paslaugų teikimui.

5.3. Sutarties kainos / įkainių
perskaičiavimas taikant 
peržiūros taisyklės

Sutarties įkainiai bus perskaičiuojami:
5.3.1. dėl PVM tarifo pasikeitimo;
5.3.2. dėl kainų lygio pokyčio.

5.3.1. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl PVM 
tarifo pasikeitimo

Jeigu Sutarties vykdymo metu pasikeičia PVM mokėjimą
reglamentuojantys teisės aktai, darantys tiesioginę įtaką
Tiekėjo teikiamų Paslaugų Sutartyje nurodytai kainai /
įkainiams, Sutarties kaina / įkainiai perskaičiuojami nekeičiant
Paslaugų kainos / įkainio be PVM.

Perskaičiavimas įforminamas Susitarimu ne vėliau kaip per 10
(dešimt) darbo dienų nuo PVM mokėjimą reglamentuojančių
teisės aktų pasikeitimo, kuris tampa neatskiriama Sutarties
dalimi. Perskaičiuota (-as) Sutarties kaina / įkainiai taikoma (-i)
už tą Paslaugų dalį, kurios bus teikiamos nuo Susitarime
nurodytos dienos.

5.3.2. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kitų 
mokesčių, lemiančių 
Paslaugų kainos / įkainių 
pokytį, pasikeitimo

Netaikoma

5.3.3. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio

5.3.3.1. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi
teisę inicijuoti Sutarties įkainių peržiūrą (keitimą). Paslaugų
baziniai įkainiai sekančiam ketvirčiui perskaičiuojami ketvirčio
pirmai dienai, tačiau ne anksčiau kaip 2026 m. balandžio 1 d.,
atsižvelgiant:
1) Kai keičiasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta
minimalioji mėnesinė alga. Perskaičiuojant Paslaugų teikimo
bazinius įkainius dėl pasikeitusios Lietuvos Respublikos
Vyriausybės patvirtintos minimalios mėnesinės algos,
neatsižvelgiama į 2 papunktyje nustatytą degalų kainos
pokyčio dydį.
Jeigu  Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta minimali
mėnesinė alga ar faktinės mažmeninės dyzelino mėnesinės
kainos neskelbiamos arba pakeičiama jų nustatymo ar
skaičiavimo metodika, Šalys susitaria dėl naujos Paslaugų
teikimo bazinių įkainių perskaičiavimo tvarkos ir būdo.
2) į degalų kainų pokyčius, kai Valstybės duomenų agentūros
(toliau – Duomenų agentūra) skelbiamos faktinės mažmeninės
dyzelino mėnesinės kainos pokytis tarp perskaičiavimo metu
taikomos kainos (gruodžio / kovo / birželio / rugsėjo mėnesio)
ir paskutinio perskaičiavimo ar Sutarties sudarymo metu
taikytos kainos (jei įkainis perskaičiuojamas dėl degalų kainų
pokyčio pirmą kartą nuo sutarties sudarymo), yra didesnis nei
10 procentų.
5.3.3.2. Sutarties įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri
nėra išpirkta, t. y. Paslaugoms, kurios nėra priimtos ir
apmokėtos. Vėlesnė Sutarties įkainių peržiūra negali apimti
laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.



5.3.3.3. Jeigu Paslaugų teikimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės,
uždelstų suteikti Paslaugų įkainiai nėra perskaičiuojami dėl
kainų lygio kilimo (gali būti mažinami, tačiau negali būti
didinami).
5.3.3.4. Atlikdamos Sutarties įkainių peržiūrą Šalys
vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios
statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės
duomenimis (http://www.osp.stat.gov.lt). Iš kitos Šalies
nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų
agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar
patvirtinimo.
5.3.3.5. Sutarties pagrindu Paslaugų įkainių perskaičiavimas
atliekamas, Duomenų agentūrai paskelbus perskaičiavimui
reikalingus duomenis, ir įforminamas Šalių pasirašomu
susitarimu. Perskaičiuoti Paslaugų įkainiai taikomi nuo
einamojo ketvirčio (sausio / balandžio / liepos / spalio mėnesio)
pirmosios dienos. Jeigu Sutartyje nustatytais atvejais už
suteiktas Paslaugas su Tiekėju reikia atsiskaityti einamojo
ketvirčio pradžioje, kol nėra atlikti Sutarties atitinkamame
papunktyje numatyti einamojo ketvirčio Paslaugų įkainių
perskaičiavimai, t. y. kol Duomenų agentūra nepaskelbė
perskaičiavimui reikalingų duomenų, už Tiekėjo tinkamai
suteiktas ir Pirkėjo  priimtas Paslaugas, taikomi praėjusį ketvirtį
taikyti įkainiai.
5.3.3.6. Nauji Paslaugų Sutarties teikimo baziniai  įkainiai
apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:

   𝑛𝑃 =  𝑃 × (1 + 0,4×
S1-S

S
+0,14×

D1-D

D ) ,

kurioje:
Pn – naujas Paslaugų teikimo bazinis įkainis;
P – Sutarties įsigaliojimo metu galiojęs Paslaugų teikimo

bazinis įkainis;
S1 – Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta

minimalioji mėnesinė alga einamojo ketvirčio pirmąją dieną
(sausio / balandžio / liepos / spalio mėnesio);

S – 2026 metams Lietuvos Respublikos Vyriausybės
nustatyta minimalioji mėnesinė alga - 1153 Eur;

0,4 – koeficientas, nusakantis minimaliosios mėnesio
algos įtaką Paslaugų įkainiui .

D1 – Duomenų agentūros paskelbta prieš šį
perskaičiavimą buvusio (gruodžio / kovo / birželio / rugsėjo)
mėnesio faktinė mažmeninė dyzelino mėnesinė kaina; 

D – pasiūlymų pateikimo termino paskutinę dieną
Duomenų agentūros paskutinė paskelbta faktinė mažmeninė
dyzelino mėnesinė kaina, kuri lygi 1,53 Eur;

0,14 – koeficientas, nusakantis degalų kainų įtaką
Paslaugų teikimo baziniam įkainiui.

Faktinės mažmeninės dyzelino mėnesinės kainos
nustatomos vadovaujantis Duomenų agentūros oficialios
statistikos portalo https://osp.stat.gov.lt/, rodiklių duomenų
bazėje skelbiama informacija, pagal temą „Ūkis ir finansai
(makroekonomika)“, rodiklį „Kainų indeksai, pokyčiai ir kainos“,
„Vartotojų kainų indeksai (VKI), kainų pokyčiai, svoriai vidutinės
kainos“, „Vartotojų vidutinės kainos“, „Vidutinės mažmeninės



mėnesinės kainos“, „Lietuvos Respublika“, „Dyzeliniai degalai
B7, l“.
5.3.3.7. Sutarties Šalys susitaria, kad viena kitos prašymus dėl
Paslaugų įkainių perskaičiavimo turi išnagrinėti ir raštu atsakyti
per 5 darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos.
5.3.3.8. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje
nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei
keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.

5.3.4. Sutarties kainos / 
įkainių peržiūra dėl kainų 
lygio pokyčio pagal 
Paslaugų grupių kainų 
pokyčius

Netaikoma

5.4. Sutarties kainos / įkainių
apskaičiavimas taikant 
kiekio (apimties) keitimo 
taisykles

Netaikoma

5.5. Atsiskaitymo su Tiekėju 
terminas ir tvarka

Pirkėjas atsiskaito su Tiekėju ne vėliau kaip per 15 (penkiolika)
kalendorinių dienų nuo Sąskaitos gavimo dienos.
Apmokėjimo sąlygos:
1. Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui už visas per
kalendorinį mėnesį  pagal Sutartį tinkamai, kokybiškai ir laiku
suteiktas Paslaugas.
2. Tiekėjas Sąskaitas rengia Šalių pasirašytų Paslaugų
priėmimo-perdavimo aktų pagrindu. Sąskaitoje turi būti
įrašomas Sutarties numeris ir Pirkėjo  regioninio padalinio,
kurio administruojamoje vietoje teikiamos Paslaugos,
pavadinimas.

5.6. Avansas Netaikoma

5.7. Avanso užtikrinimas Netaikoma

6. PASLAUGŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

6.1. Garantinis terminas Netaikoma

6.2. Terminas Paslaugų 
trūkumams pašalinti

6.2.1. Nustačius netinkamai atliktas Paslaugas, Pirkėjas
surašo pretenziją dėl netinkamo Paslaugų teikimo. 
6.2.2.Bet kuriuo Sutarties galiojimo metu nustačius Paslaugų
trūkumų, Tiekėjas turi ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo
dienas nuo rašytinės pretenzijos gavimo dienos pašalinti
Paslaugų trūkumus.
6.2.3. Tiekėjas Sutarties reikalavimų neatitinkančių Paslaugų
trūkumus privalo savo sąskaita (be atlygio) pašalinti per Pirkėjo
Sutartyje nustatytą terminą.

6.3. Kokybinių kriterijų 
įgyvendinimo ir tikrinimo 
tvarka

Tiekėjas įsipareigoja visas Paslaugas savo rizika bei sąskaita
teikti kokybiškai, nustatytu laiku bei efektyviai, įskaitant, bet
neapsiribojant, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus
profesinius, techninius bei aplinkosauginius standartus ir
praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias savo
priemonėmis ir medžiagomis, griežtai laikantis darbų saugos
reikalavimų ir Miško darbų saugos taisyklių DT 1-96; Miškų
priešgaisrinės apsaugos taisyklių; aplinkosauginių reikalavimų
ir FSC (Forest Stewardship Council) (toliau – FSC) reikalavimų;
Miško sanitarinės apsaugos taisyklių; Miško atkūrimo ir
įveisimo nuostatų, kitų miškininkystę reglamentuojančių
galiojančių teisės aktų.



7. SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI SUBTIEKĖJAI IR (AR) SPECIALISTAI

7.1. Sutarties vykdymui 
pasitelkiami subtiekėjai ir 
(ar) specialistai

7.1.1.Paslaugų teikimui Tiekėjas pasitelkia tik Tiekėjo
pasiūlyme nurodytus subtiekėjus.
7.1.2. Iki Sutarties vykdymo pradžios Tiekėjas įsipareigoja
Pirkėjui pranešti tuo metu žinomo subtiekėjo pavadinimą,
kontaktinius duomenis ir jo atstovus. Tiekėjas privalo Sutartyje
nustatyta tvarka ir terminais informuoti Pirkėją apie minėtos
informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu ir apie
naują subtiekėją, kurį ketinama pasitelkti Paslaugų atlikimui.

8. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

8.1. Prievolių pagal Sutartį 
įvykdymo užtikrinimas

Prievolių pagal Sutartį įvykdymas užtikrinamas
Netesybomis (delspinigiais, bauda).

8.2 Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo galiojimo 
terminas

Netaikoma

8.3. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo pateikimas

Netaikoma

9. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

9.1. Pirkėjui taikomos 
netesybos už mokėjimų 
pagal Sutartį vėlavimą

Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą Sąskaitą,
uždelsia atsiskaityti už tinkamai Tiekėjo suteiktas kokybiškas
Paslaugas per Sutartyje nurodytą terminą, Tiekėjas nuo kitos
nei nustatytas terminas dienos skaičiuoja Pirkėjui 0,02 (dvi
šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos
sumos be PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.

9.2. Tiekėjui taikomos 
netesybos

9.2.1. Jeigu Tiekėjas vėluoja suteikti Paslaugas arba nevykdo
kitų sutartinių įsipareigojimų, Pirkėjas nuo kitos nei nustatytas
terminas dienos Tiekėjui skaičiuoja 0,02 (dvi šimtosios)
procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną  nuo
laiku nesuteiktų Paslaugų ar kitų sutartinių įsipareigojimų
nevykdymo kainos be PVM.
9.2.2. Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui netesybas per 5
(penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pareikalavimo, jeigu
netesybų suma nėra išskaitoma iš Tiekėjui mokėtinos sumos.

9.3. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda nutraukus 
Sutartį dėl esminio Sutarties 
pažeidimo ar nepagrįstai 
nutraukus Sutarties 
vykdymą ne Sutartyje 
nustatyta tvarka

9.3.1. Nutraukus Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo,
nustatyto Sutarties Specialiosiose sąlygose, mokama 5
(penkių) procentų dydžio bauda nuo Pradinės Sutarties vertės
be PVM atitinkamos p.o.d. nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2
punkte.
9.3.2. Nepagrįstai nutraukus Sutarties vykdymą ne Sutartyje
nustatyta tvarka, mokama 5 (penkių) procentų dydžio bauda
nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM atitinkamos p.o.d.
nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

9.4. Tiekėjui taikoma bauda 
dėl esamų subtiekėjų ar 
specialistų pakeitimo / naujų
subtiekėjų pasitelkimo 
nesilaikant Bendrosiose 
sąlygose nurodytos 
subtiekėjų ir (ar) specialistų 
keitimo tvarkos

Nesilaikant Bendrosiose sąlygose nurodytos subtiekėjų ir (ar)
specialistų keitimo tvarkos už kiekvieną pažeidimo atvejį,
mokama 5 (penkių) procentų dydžio bauda nuo Pradinės
Sutarties vertės be PVM atitinkamos p.o.d. nurodytos
Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

9.5. Tiekėjui taikomos 
baudos dėl aplinkosauginių 

Nesilaikant aplinkosauginių kriterijų įgyvendinimo tvarkos,
nurodytos Specialiųjų sąlygų  13.1 punkte už kiekvieną



ir (arba) socialinių kriterijų 
nesilaikymo

pažeidimo atvejį, mokama 5 (penkių) procentų dydžio bauda
nuo Pradinės Sutarties vertės be PVM atitinkamos p.o.d.
nurodytos Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

9.6. Tiekėjui / Pirkėjui 
taikoma bauda dėl 
konfidencialumo reikalavimų
nesilaikymo

Netaikoma

9.7. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl pirkimo 
dokumentuose nustatytų 
kokybinių kriterijų 
nepasiekimo Sutarties 
vykdymo metu

Nesilaikant kokybinių kriterijų įgyvendinimo tvarkos nurodytos 
Specialiųjų sąlygų 6.3 punkte už kiekvieną pažeidimo atvejį, 
mokama 5 (penkių) procentų dydžio bauda nuo Pradinės 
Sutarties vertės be PVM atitinkamos p.o.d. nurodytos 
Specialiųjų sąlygų 5.2 punkte.

9.8. Tiekėjui taikomos 
netesybos dėl Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo 
nepratęsimo

Netaikoma

9.9. Tiekėjui taikoma bauda 
dėl Pirkėjo simbolių, 
pavadinimo ir ženklo 
reklamoje ar rinkodaroje 
naudojimo reikalavimų 
nesilaikymo bei draudimo 
naudotis Pirkėjo sukurtais 
intelektiniais veiklos 
rezultatais nesilaikymo

Netaikoma

9.10. Kitos netesybos Jeigu Paslaugų teikimo metu nustatoma, kad Tiekėjas
pažeidžia darbų saugos reikalavimus, neturi privalomos
Paslaugoms teikti įrangos, technikos, reikalingo personalo
skaičiaus,  patikrinimo akte nurodomi terminai pažeidimams bei
trūkumams pašalinti. Jeigu Tiekėjas nustatytų trūkumų ir
pažeidimų laiku nepašalina ar atlieka juos pakartotinai, tokiu
atveju Tiekėjas sumoka Pirkėjui 50 (penkiasdešimt) eurų
dydžio baudą už kiekvieną trūkumų arba pakartotinio
pažeidimo nepašalinimo dieną.

10. ESMINĖS SUTARTIES SĄLYGOS

10.1. Esminės Sutarties 
sąlygos

Paslaugų suteikimo terminas.
Paslaugų trūkumų ištaisymo terminas.

10.2. Dideli arba nuolatiniai 
esminės Sutarties sąlygos 
vykdymo trūkumai

10.2.1. Vėlavimas suteikti Paslaugas daugiau nei 10 (dešimt)
kalendorinių dienų.
10.2.2. Praleistas 5 (penkių) kalendorinių dienų Paslaugų
teikimo trūkumų ištaisymo terminas.

11. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KEITIMAS

11.1. Sutarties sudarymas ir 
įsigaliojimas

Ši Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties
pasirašymo dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną).
Sutartis galioja iki visiško prievolių įvykdymo (kol bus išnaudota
Pradinės Sutarties vertė, bet jos terminas negali būti ilgesnis
kaip iki 2026 m. gruodžio 31 d.

11.2. Sutarties galiojimo 
termino pratęsimas

11.2.1. Sutartis gali būti pratęsta automatiškai, tomis pačiomis
sąlygomis be atskiro rašytinio Šalių susitarimo 2 (du) kartus 
po 12 (dvylika) mėnesių, jei nebus išnaudota Pradinė 



Sutarties vertė ir jei, likus ne mažiau kaip 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų iki Sutarties galiojimo pabaigos nei viena iš
Šalių neinformuos raštu apie ketinimą nepratęsti Sutarties 
sekantiems 12 (dvylikai) mėnesių. Bendras Sutarties galiojimo
laikotarpis (įvertinus jos galimus pratęsimus) negali būti 
ilgesnis nei 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai. 

12. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

12.1. Sutarties nutraukimo 
pagrindai

Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba 
vienašališkai, Bendrosiose sąlygose nustatyta tvarka.

12.2. Esminiai Sutarties 
pažeidimai

Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu yra:
12.2.1. kai Tiekėjas per 5 (penkias) darbo dienas nepasirašo
Grafiko, kuris Pirkėjui turi esminės reikšmės, kad laiku ir
tinkamai būtų teikiamos Paslaugos;
12.2.2. kai Tiekėjas nesilaiko Sutartyje nustatytų Paslaugų
teikimo terminų 2 (du) kartus iš eilės arba vėluoja suteikti
Paslaugas daugiau nei 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo
Sutartyje nustatyto Paslaugų suteikimo termino;
12.2.3. kai Tiekėjas ilgiau, nei 7 (septynias) kalendorines 
dienas neištaiso ar netinkamai ištaiso Paslaugų teikimo 
trūkumus ar pažeidimus;
12.2.4. kai Tiekėjas pažeidžia Sutartyje nustatytą subtiekėjų ir
kitų asmenų pasitelkimo tvarką;
12.2.5. kai akivaizdu, jog Tiekėjas ateityje negalės įvykdyti
Sutarties dėl nemokumo, bankroto, likvidavimo, veiklos
sustabdymo ar kitų panašių priežasčių.
12.2.6. kai Tiekėjas daugiau kaip 2 (du) kartus suteikia
Paslaugas, kurios neatitinka Sutartyje ir (ar) įstatymuose
nustatytų reikalavimų Paslaugoms.
12.2.7. Tiekėjas 2 (du) kartus pažeidžia esminę Sutarties
sąlygą.

13. APLINKOS APSAUGOS IR SOCIALINIAI KRITERIJAI  (taikoma, jeigu aplinkosauginiai ir
(arba) socialiniai kriterijai nustatomi kaip Sutarties vykdymo sąlygos)

13.1. Su perkamomis 
paslaugomis susiję aplinkos
apsaugos kriterijai 

Aplinkos apsaugos kriterijai Paslaugoms  nustatomi
vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant
žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos
Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu
D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant
žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.4.3
papunkčiu: prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti
naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių
medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai.
. Tiekėjai įsipareigoja laikytis šių reikalavimų:
1. Pakuočių atliekos (popierius, plastikas ir kt.) – rūšiuoti.
2. Pavojingų medžiagų atliekos - alyva (variklinė ir grandininė)
patekusi į aplinką, išskyrus alyvos atliekas susidarančias
mechanizmų (krūmapjovių, grandininių pjūklų su vidaus
degimo varikliais) darbo metu, surinkti ir perduoti atliekas
tvarkančiai įmonei.
3. Pranešti Pirkėjui apie kiekvieną invazinį ar saugomą augalą
ar gyvūną ir, suderinus su pirkėju, imtis atitinkamų veiksmų
Nustačius, kad Tiekėjas šiame papunktyje nustatyto kriterijaus
nesilaiko, Tiekėjui taikoma Specialiųjų sąlygų 9.5 punkte
nurodyto dydžio bauda.



13.2. Su perkamomis 
Paslaugomis susiję 
socialiniai kriterijai

Netaikoma

14. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI

14.1. Šalys susitaria papildyti Sutarties Bendrąsias sąlygas 26
punktu  „Baigiamosios nuostatos“ tačiau kitų punktų
numeracijos nekeisti:
26.1. Dokumentai, su kuriais prieš pradedant vykdyti Sutartį
Tiekėjas įsipareigoja supažindinti Sutartį vykdysiančius Tiekėjo
(ir subtiekėjo, jeigu jis pasitelkiamas) darbuotojus:
26.1.1. Antikorupcinė politika – pagrindinis dokumentas,
nustatantis valstybės įmonės Valstybinių miškų urėdijos
taikomus skaidrios aplinkos kūrimo principus ir antikorupcinius
įsipareigojimus, nustatantis pagrindinius korupcijos prevencijos
principus ir reikalavimus bei jų laikymosi užtikrinimo gaires. Su
dokumentu galima susipažinti https://vmu.lt/wp-
content/uploads/2021/08/Antikorupcine-politika.pdf.
26.1.2. Dovanų politika – dokumentas, kuriuo apibrėžiamos
valstybės įmonės Valstybinių miškų urėdijos darbuotojų elgesio
su dovanomis ir neteisėtu atlygiu principinės nuostatos. Su
dokumentu galima susipažinti https://vmu.lt/wp-
content/uploads/2022/09/Dovanu-politika-1.pdf.
26.1.3. Interesų konfliktų vengimo politika – dokumentas,
kuriuo nustatomos viešųjų ir privačių interesų konfliktų valdymo
valstybės įmonėje Valstybinių miškų urėdijoje bendrosios
nuostatos ir principai bei pagrindiniai interesų konfliktų
prevencijos ir sprendimo būdai. Su dokumentu galima
susipažinti 
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2021/08/Interesu-konfliktu-
vengimo-politika.pdf.
26.1.4. Tiekėjo elgesio kodeksas – dokumentas, kuriuo
nustatomos pagrindinės Tiekėjų elgesio nuostatos, kurių laikosi
Tiekėjai, sudarydami verslo sandorius su valstybės įmone
Valstybinių miškų urėdija ir kurių laikymasis sudaro prielaidas
bei sąlygas įgyvendinti aukščiausius verslo etikos standartus
tiekimo grandinėje. Su dokumentu galima susipažinti
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2025/01/Tiekeju-elgesio-
kodeksas.pdf.
26.2. Jeigu Sutarties vykdymo metu Tiekėjui (subtiekėjui, 
jeigu jis pasitelkiamas) tampa žinoma prieš Pirkėją nukreiptos 
korupcinio pobūdžio veikos duomenys, jis nedelsiant apie tai 
informuoja Pirkėją ir/arba imasi kitų teisėtų ir pakankamų 
priemonių neteisėtai veikai nutraukti.
26.2.1. Nedelsiant informuoti Pirkėją apie Sutarties galiojimo 
metu atsiradusias aplinkybes, dėl kurių Sutartis ar Tiekėjas (ir 
subtiekėjas, jeigu jis pasitelkiamas) gali neatitikti 
Antikorupcinės politikos, Dovanų politikos, Interesų konfliktų 
valdymo politikos, korupcijos prevencijos, ekonominių ir kitų 
tarptautinių sankcijų bei viešųjų interesų apsaugai skirtų 
teisės aktų reikalavimų, apie turtinio pobūdžio teisinius ginčus 
ir procedūras (įskaitant viešosios valdžios institucijų pradėtas 
administracines procedūras), ar kitas aplinkybes, kurios gali 
daryti įtaką Sutarties sąlygų vykdymui.

https://vmu.lt/wp-content/uploads/2021/08/Antikorupcine-politika.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2021/08/Antikorupcine-politika.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2022/09/Dovanu-politika-1.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2022/09/Dovanu-politika-1.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2021/08/Interesu-konfliktu-vengimo-politika.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2021/08/Interesu-konfliktu-vengimo-politika.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2025/01/Tiekeju-elgesio-kodeksas.pdf
https://vmu.lt/wp-content/uploads/2025/01/Tiekeju-elgesio-kodeksas.pdf


26.2.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, 
kad Sutarties sudarymo metu ir visą jos galiojimo laikotarpį 
Tiekėjas ir (ar) jo akcininkas (-ai) ir (ar) tiesioginis (-iai) 
galutinis (-iai) naudos gavėjas (-ai) ir (ar) jų valdomas (-i) 
subjektas (-ai) ar pasitelkiamas subtiekėjas (toliau – 
Subjektai), nėra įtraukti į bet kokį Europos Sąjungos ir (ar) 
Jungtinių Tautų ir (ar) Didžiosios Britanijos ir (ar) Jungtinių 
Amerikos Valstijų ir (ar) Lietuvos Respublikos prekybinių, 
ekonominių, finansinių ar kitų sankcijų sąrašą (-us) ir (ar) 
panašų sąrašą (toliau – Sankcijų sąrašai), taip pat nei vienam 
iš Subjektų nėra pareikštas bet koks įtarimas, susijęs su 
dalyvavimu su kyšininkavimu, papirkimu, įskaitant užsienio 
pareigūno papirkimu, prekyba poveikiu, pinigų plovimu, 
teroristų finansavimu ar mokestiniu sukčiavimu susijusioje 
veikloje ir (ar) įsitraukimu į tokią ar panašią korupcinę veiklą. 
Tiekėjas įsipareigoja nedelsdamas raštu, ne vėliau kaip per 1 
(vieną) darbo dieną nuo nurodytų aplinkybių atsiradimo 
informuoti Pirkėją apie virš nurodytų aplinkybių atsiradimą.
26.2.3. Ši Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais, 
turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai. 
Sutartis yra Šalių perskaityta ir suprasta. Sutarties 
autentiškumo ir (ar) vientisumo patvirtinimo būdai: abi Šalys 
Sutartį pasirašo rašytiniu parašu popieriuje arba kvalifikuotu 
elektroniniu parašu (kaip jis suprantamas pagal 2014 m. 
liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą Nr. 
910/2014 dėl elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų 
patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo 
panaikinama Direktyva 1999/93/EB). Sutarties autentiškumas 
patvirtintas ant kiekvieno Sutarties lapo kiekvienos Šalies 
įgaliotų asmenų parašais arba Sutartis susiuvama ir 
pasirašoma paskutinio lapo antroje pusėje. Šalis (jei ji juridinis
asmuo) Sutartį patvirtina antspaudu, kai pareiga turėti 
antspaudą nustatyta Šalies (juridinio asmens) steigimo 
dokumentuose arba įstatymuose. Jeigu Sutarties Šalys – 
juridiniai asmenys Sutartį pasirašo kvalifikuotu elektroniniu 
parašu, juridinio asmens atstovo kvalifikuoto elektroninio 
parašo teisinė galia yra lygiavertė juridinio asmens atstovo 
rašytiniam parašui, patvirtintam juridinio asmens antspaudu, 
kai pareiga turėti antspaudą nustatyta juridinio asmens 
steigimo dokumentuose arba įstatymuose.
26.3. Jeigu vykdant Sutartį Tiekėjui (Subtiekėjui) būtina
atskleisti Pirkėjo konfidencialią informaciją, kaip ji apibūdinta
Pirkėjo vietiniuose (vidaus) norminiuose teisės aktuose (Pirkėjo
Komercinių paslapčių ir kitos konfidencialios informacijos
sąraše), šią informaciją gaunantis asmuo privalo ją saugoti ir
neatskleisti, laikytis kitų įsipareigojimų, pasirašydamas Pirkėjo
patvirtintos formos Įsipareigojimą neatskleisti konfidencialios
informacijos (Sutarties Specialiųjų sąlygų 8 priedas).

14.2. Sutarties Bendrosiose sąlygose nurodytos alternatyvios
nuostatos (su prierašu „jei taikoma“ ir pan.) taikomos tik tokiu
atveju, jeigu jos konkrečiai aprašomos Sutarties Specialiosiose
sąlygose arba prieduose.

15. SUTARTIES PRIEDAI

15.1. Priedas Nr. 1 Miškininkystės paslaugų  techninė specifikacija



15.2. Priedas Nr. 2 Tiekėjo Pasiūlymas

15.3. Priedas Nr. 3 Tiekėjo pasiūlyti Paslaugų baziniai įkainiai

15.4. Priedas Nr. 4 Paslaugų įkainių koregavimo koeficientai

15.5. Priedas Nr. 5 Tiekėjo pagrindinių specialistų/ darbininkų  sąrašas

15.6. Priedas Nr. 6 Atmintinė rangovams atliekant darbus VĮ VMU teritorijoje

15.7. Priedas Nr. 7 Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties bendrosios sąlygos

15.8. Priedas Nr. 8 Įsipareigojimas neatskleisti konfidencialios informacijos

16. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI

PIRKĖJAS TIEKĖJAS

Valstybės įmonės Valstybinių miškų urėdijos
Prienų regioninio padalinio vadovas Tomas

Barkauskas

Individuali veikla, Valė Miklušienė

(parašas) (parašas)
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                                                                              Specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priedas_Miškininkystės paslaugų techninė specifikacija 

MIŠKININKYSTĖS  PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

                        1 lentelė 

1.Pirkėjas arba Regioninis padalinys VĮ Valstybinių miškų urėdija (toliau – Pirkėjas).   

2.Paslaugos  
Pirkėjas perka miškininkystės  paslaugas (toliau – Miškininkystės paslaugos arba paslaugos)  2026 metams.  
Numatomų pirkti miškininkystės paslaugų technologinės savybės/paslaugų aprašymas nurodytas 2 lentelėje. 

3.Paslaugų kiekis/apimtys 

Miškininkystės paslaugų kiekis/apimtys nurodytos Miškininkystės paslaugų techninės specifikacijos( toliau – Techninė 

specifikacija) 1 priede – TS_1_priedas_2026 MP-pirkimo_kiekiai_vertės_II (toliau – Techninės specifikacijos 1 priedas) 

Nurodyti kiekiai yra preliminarūs ir gali svyruoti ±30 proc. 
Pirkimo objektas skaidomas į pirkimo objekto dalis pagal teritorijas (girininkijas) ir paslaugų grupes. 

4.BVPŽ klasifikatoriaus kodas 77200000-2 Miškininkystės paslaugos 

5.Paslaugų teikimo vieta  VĮ Valstybinių miškų urėdijos teritorijoje 

6 Paslaugų teikimo terminas Nuo Miškininkystės paslaugų teikimo pirkimo – pardavimo sutarties (toliau – Sutartis ) įsigaliojimo iki 2026-12-15. 

7. Paslaugų teikimo sutarties galiojimo 
terminas 

Sutartis įsigalioja abiem Šalims pasirašius ir galioja iki 2026-12-31. Su galimybe pratęsti 2 kartus po 12 mėn., bet ne ilgiau, 

kaip 36 (trisdešimt šeši) mėnesius. 

7.Tiekėjas Tiekėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis miškininkystės paslaugų teikimui (toliau – Tiekėjas) 

8. Paslaugų pirkimas vyks pagal 
žaliuosius kriterijus 

Aplinkosauginiai kriterijai nustatomi vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, 

tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant 

žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas)  4.4.4.3  papunkčiu: prekei pagaminti, 

paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka 

ir nekeliamas pavojus sveikatai. Tiekėjai įsipareigoja laikytis šių reikalavimų: 

1. Pakuočių atliekos (popierius, plastikas ir kt.) – rūšiuoti.  
2. Pavojingų medžiagų atliekos - alyva (variklinė ir grandininė)  patekusi į aplinką, išskyrus alyvos atliekas susidarančias 
mechanizmų (krūmapjovių, grandininių pjūklų su vidaus degimo varikliais) darbo metu, surinkti ir perduoti atliekas 
tvarkančiai įmonei. 
 3. Pranešti Pirkėjui apie kiekvieną invazinį ar saugomą augalą ar gyvūną ir, suderinus su pirkėju, imtis atitinkamų veiksmų.  
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Numatomų pirkti Paslaugų technologinės savybės/paslaugų aprašymas nurodyti 2 lentelėje:  

                                 2 lentelė 

 

Eil. 
Nr. 

Paslaugų  pavadinimas Paslaugų technologinės savybės/paslaugų aprašymas 

1. Želdavietės paruošimas 
miško sodmenų sodinimui 
šalinant nepageidaujamus 
medžius, krūmus, žolinę 
augmeniją  

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį ruošiamų želdaviečių sąrašą su nurodytais plotais ir 
Tiekėjui parodo natūroje kiekvienos ruošiamos želdavietės ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį. Paslaugos  
atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
 Tiekėjas savo motoriniais įrankiais, iškerta ruošiamoje želdavietėje nepageidaujamus medžius ir krūmus, pašalina žolinę 
augaliją. Nepageidaujami medžiai ir krūmai nupjaunami lygiagrečiu žemės paviršiui pjūviu, kuo arčiau žemės paviršiaus. 
Iškirsti medžiai ir krūmai sudedami į krūvas ar valksmas, arba kitu Pirkėjo nurodytu būdu.  
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – ha paruošto ploto.  

2. Medynų ir krūmynų 
pertvarkymo kirtimai šalinant 
nepageidaujamus medžius, 
krūmus, žolinę augmeniją  

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį kertamų plotų sąrašą su nurodytais plotų dydžiais ir 
Tiekėjui parodo natūroje kiekvienos kertamo ploto ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį. Paslaugos 
atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
 Tiekėjas savo motoriniais įrankiais, iškerta nurodytame plote nepageidaujamus medžius ir krūmus, pašalina žolinę 
augaliją. Nepageidaujami medžiai ir krūmai nupjaunami lygiagrečiu žemės paviršiui pjūviu, kuo arčiau žemės paviršiaus. 
Iškirsti medžiai ir krūmai sudedami į krūvas ar valksmas, arba kitu Pirkėjo  nurodytu būdu.  
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – ha paruošto ploto.  

3. 
 
 
 
 
 
 
 

Želdavietės paruošimas 
miško želdinių sodinimui 
cheminiu būdu pašalinant 
nepageidaujamą augmeniją 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia  Tiekėjui rašytinį ruošiamų želdaviečių sąrašą su nurodytais plotais ir 
Tiekėjui parodo natūroje kiekvienos ruošiamos želdavietės ribas, informuoja apie paslaugoms  taikomą įkainį. 
Tiekėjas naudodamas savo įrangą ir individualias apsaugos priemones, atlieka nepageidaujamos augalijos (žolinės ir 
sumedėjusių krūmų ir/ar medelių) purškimo cheminiu būdu paslaugą. Purškimui gali būti naudojami mechanizuoti 
purkštuvai (prikabinami ar pakabinami prie traktoriaus) turintys galiojančius augalų apsaugos produktų purkštuvo 
pažymėjimus arba nugariniai moto purkštuvai. Herbicidai naudojami vadovaujantis herbicidų duomenų saugos lapu ir 
naudojimo instrukcijomis. Paslaugos atliekamos augalų vegetacijos metu t. y. birželio – rugpjūčio mėnesiais, pagal Šalių 
suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką, esant ne aukštesnei kaip 20° C temperatūrai ir ne mažiau kaip 4 – 6 
valandos iki lietaus pradžios. Herbicidais apdorojamų augalų paviršius turi būti sausas.  
Tirpalą purškimui ruošia Tiekėjas. Į purškimo vietą savo transportu atsivežą švarų vandenį ir, gavęs iš Pirkėjo, cheminę 
medžiagą tirpalo paruošimui, pasiruošia reikiamą nustatytos koncentracijos  tirpalo kiekį, kurio užtektų tolygiai nupurkšti 
visą želdavietės plotą arba Pirkėjo nurodytą natūroje želdavietės ploto dalį. Reikiamą tirpalo koncentraciją nurodo Pirkėjas. 
Tuščios cheminių medžiagų pakuotės gražinamos Pirkėjui. 
 Tiekėjas privalo užtikrinti, kad purškiamas tirpalas nepatektų ant gretimame sklype augančių medžių ir/arba purškiamoje 
želdavietėje paliekamų savaime želti pomiškio grupių (kurias nurodo Pirkėjas).  
Tiekėjas (darbuotojas dirbantis želdavietėje arba darbų vadovas) turi turėti galiojantį augalų apsaugos kursų baigimo 
pažymėjimą. Darbo vietoje privaloma laikytis priešgaisrinės saugos ir Forest Stewardship Council (toliau – FSC) standartų 
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reikalavimų. Už darbų saugą ir individualių apsaugos priemonių naudojimą paslaugos teikimo metu atsakingas Tiekėjas 
Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. - ha cheminėmis medžiagomis nupurkšto ploto 

4. Miško atkūrimas, įveisimas ir 
atsodinimas (medelių ir 
krūmų sodinimas)  

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį sodinamų želdaviečių sąrašą su nurodytais plotais ir 

Tiekėjui parodo natūroje kiekvienos sodinamos želdavietės ribas, sodmenų sandėliavimo (laikino prikasimo) vietas, 

nurodo sodinamų sodmenų rūšį ir kiekį. 

Sodmenų (sėjinukų ir sodinukų) sodinimas apima šias paslaugas:, sodmenų atsinešimas iš sandėliavimo (laikino 

prikasimo) vietų, sodmenų pasodinimas. 

Sodmenų sodinimas – sodmenų pasodinimas želdavietėje,  laikantis šių reikalavimų:  

1. naudojami sodikliai (įrankiai), tinkantys konkretiems miško sodmenims (naudojamų sodiklių tipas prieš sodinimą 

suderinamas su Pirkėju);  

2. sodinimo darbų metu sodmenys turi būti tinkamai apsaugoti nuo šaknų išdžiūvimo: laikinose sodmenų sandėliavimo 

vietose sodmenys turi būti prikasami arba laikomi nuo šaknų džiūvimo apsaugančioje taroje ir pridengiami nuo saulės, 

sodinami sodmenys po želdavietę nešiojami tik tam skirtoje taroje, pertraukų (poilsio, pietų ir kt.) metu sodmenys laikomi 

apsaugotose nuo tiesioginių saulės spindulių vietose;  

3. sodinant kiekvienas sodinukas įvertinamas vizualiai, esant poreikiui patrumpinamos šaknys, atmetami kokybės 

standartų neatitinkantys sodmenys; 

4. sodmenys sodinami tik į paruoštą dirvą (vagos/kauburėliai), išskyrus atvejus kai Pirkėjas nurodo kitaip, pagal Pirkėjo 

nurodytą mišrinimo schemą, sodinimo atstumus bei sodinimo vietą (vagos/kauburėlio dugne/šlaite/viršuje),  pasodintų 

sodmenų šaknys turi būti pilnai apipiltos žemėmis, tinkamai prispaustos, negali būti užlinkusių šaknų, sodinuko 

pasodinimo gylis – šaknies kaklelis ties žemės paviršiumi; 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. pasodintų sodmenų. 

Sodmenų (sėjinukų ir sodinukų) atsodinimas – želdavietėje pasodintų, bet neprigijusių (žuvusių) sodmenų atsodinimas, 

apima šias paslaugas: sodmenų atsinešimas iš sandėliavimo (laikino prikasimo) vietų,  sodinimo vietos suradimas, 

sodmenų pasodinimas. 

Sodinimo vietos suradimas – ankstesnių sodinimų metu želdavietėje pasodintų bet neprigijusių/žuvusių sodmenų ar jų 

sodinimo vietų suradimas. 

Sodmenų pasodinimas – sodmenų pasodinimas želdavietėje,  laikantis šių reikalavimų:  

1. naudojami sodikliai (įrankiai), tinkantys konkretiems miško sodmenims (naudojamų sodiklių tipas prieš sodinimą 

suderinamas su Pirkėju);  

2. sodinimo darbų metu sodmenys turi būti tinkamai apsaugoti nuo šaknų išdžiūvimo: laikinose sodmenų sandėliavimo 

vietose sodmenys turi būti prikasami arba laikomi nuo šaknų džiūvimo apsaugančioje taroje ir pridengiami nuo saulės, 

sodinami sodmenys po želdavietę nešiojami tik tam skirtoje taroje, pertraukų (poilsio, pietų ir kt.) metu sodmenys laikomi 

apsaugotose nuo tiesioginių saulės spindulių vietose;  

3. sodinant kiekvienas sodinukas įvertinamas vizualiai, esant poreikiui patrumpinamos šaknys, atmetami kokybės 

standartų neatitinkantys sodmenys; 

4. sodmenys sodinami ankstesnių sodinimų metu želdavietėje pasodintų bet neprigijusių/žuvusių sodmenų vietose, 

išskyrus atvejus kai Pirkėjas nurodo kitaip, pagal Pirkėjo nurodytą mišrinimo schemą, bei sodinimo vietą (vagos/kauburėlio 
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dugne/šlaite/viršuje),  pasodintų sodmenų šaknys turi būti pilnai apipiltos žemėmis, tinkamai prispaustos, negali būti 

užlinkusių šaknų, sodinuko pasodinimo gylis – šaknies kaklelis ties žemės paviršiumi; 

Paslaugos atliekamos  pavasarį ir rudenį (esant poreikiui). Pavasarį paslaugos atliekamos nutirpus sniegui ir pasibaigus 

žemės įšalui iki prasidedant pavasario sausajam periodui t. y. nuo kovo mėnesio iki gegužės mėnesio vidurio, rudenį – 

rugsėjo, spalio mėnesiais, pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. Suteiktų paslaugų   kiekio 

apskaitos vnt. – tūkst. vnt. pasodintų sodmenų 

5. Miško želdinių, žėlinių  
priežiūra 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių / žėlinių 

priežiūra, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš darbų pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose bus vykdoma 

želdinių / žėlinių priežiūra  ribas, nurodo prižiūrimame plote augančių tikslinių medžių rūšinę sudėtį, informuoja apie 

paslaugoms taikomą įkainį.  

Pirkėjo nurodytuose miško sklypuose, Tiekėjas rankiniais kirtimo įrankiais, krūmapjove  ar motoriniu pjūklu aplink 

pasodintus sodmenis ir Pirkėjo nurodytų medžių rūšių savaiminukus (medelius), nurodytais atstumais arba visame plote 

pašalina stelbiančią augmeniją, sudarant paliekamiems medžiams optimalias augimo sąlygas, nepažeidžiant pasodintų  

sodinukų ar perspektyvių savaiminukų, neužverčiant jų   pašalinta augmenija. Paslaugos  atliekamos pagal Šalių suderintą 

miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. - ha. 

6. Jaunuolynų ugdymas ir 
retinimo kirtimai, 
negaminant likvidinės 
medienos 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdomas jaunuolynų 

ugdymas, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 

bus vykdomas jaunuolynų ugdymas  ribas, nurodo ugdomame plote augančių tikslinių medžių rūšinę sudėtį, informuoja 

apie paslaugoms taikomą įkainį.   

Tiekėjas nurodytuose miško sklypuose, savo įrankiais ir priemonėmis, iškerta tikslinių ir projektuotų rūšių medžius 

stelbiančią augmeniją, sudarant pagrindinių rūšių medžiams optimalias augimo sąlygas.  

Jaunuolynų ugdymo ir  retinimo kirtimų, negaminant likvidinės medienos, metu iškertami: 

1. invazinių rūšių medžiai ir krūmai; 

2. visų medžių rūšių džiūstantys, pažeisti grybinių ligų, kenkėjų, žvėrių, mechaniškai pažeisti, taip pat vėjo ar sniego 

išversti, nulaužti ir nulenkti medžiai; 

3. medžiai ir krūmai, trukdantys geriausiems ir pagalbiniams medžiams augti, formuoti normalias lajas – daugiausia tai 

stelbiantys ir čaižantys tikslinių rūšių medžius minkštieji lapuočiai; 

4. kreivi, su dviem ir daugiau viršūnių, nenormaliai stipriai išsivystę arba atsilikę augimu medžiai, jeigu jie nenaudingi kitais 

atžvilgiais; 

5. gerai augantys ir geros kokybės tikslinių rūšių medžiai, jeigu būtina išretinti tankiai augančias medžių grupes. 

Jaunuolyno ugdymui priskiriamas trako iškirtimas ir pomiškio ugdymas. 

Nukirsti medžiai ir krūmai turi būti paguldyti ant žemės tarp paliktų augti medžių arba, esant poreikiui sukrauti į valksmas, 

volus ar krūvas. Po kirtimo negali likti nupjautų medžių ir krūmų įkibusių ir / ar atsirėmusių į paliekamus medžius. 

Nukirstus medžius kraunat į valksmus, Tiekėjas yra atsakingas už paliekamą po kirtimo bei išvežimo vidutinį valksmų 

plotį, kuris negali būti didesnis už nurodytą Miško kirtimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 

2010 m. sausio 27 d. įsakymu Nr. D1-79 „Dėl Miško kirtimo taisyklių patvirtinimo“. 
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Po jaunuolynų ugdymo kirtimų liekantis medžių kiekis turi atitikti Miško kirtimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos 

Respublikos aplinkos ministro 2010 m. sausio 27 d. įsakymu Nr. D1-79 „Dėl Miško kirtimo taisyklių patvirtinimo“,  

nustatytus normatyvus. 

Medynuose jaunuolynų ugdymo kirtimais ir retinimo kirtimais, negaminant likvidinės medienos, pažeistų medžių turi būti 

ne daugiau kaip 2 proc. Medžiai, kirstini pagal Miško sanitarinės apsaugos taisyklių reikalavimus, turi būti iškirsti. 

Kelmų aukštis, matuojant nuo šaknies kaklelio, turi būti ne didesnis kaip 10 cm. 

Negali būti palikta žalių spygliuočių kirtimo atliekų su žieve, kurių skersmuo storiausioje dalyje didesnis kaip 8 cm ir ilgesnių 

kaip 1 m. 

IVA grupės miškuose ir miškuose, kuriems netaikomi Miško kirtimo taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos aplinkos 

ministro 2010 m. sausio 27 d. įsakymu Nr. D1-79 „Dėl Miško kirtimo taisyklių patvirtinimo“, 74 punkto reikalavimai, 

jaunuolynų ugdymo kirtimai, medienos ištraukimas draudžiami nuo balandžio 1 d. iki birželio 1 d. 

II miškų grupei priskirtuose miškuose ir III grupės miškuose, esančiuose saugomose teritorijose, kurios įsteigtos ir 

registruotos Saugomų teritorijų valstybės kadastre Saugomų teritorijų įstatymo nustatyta tvarka, ir IV miškų grupės 

miškuose, esančiuose nacionaliniuose parkuose, ugdomieji miško kirtimai ir medienos ištraukimas draudžiami nuo kovo 

15 d. iki rugpjūčio 1 d., jei saugomai teritorijai kitais teisės aktais nenustatyta kitaip. 

Konkretiems kirtimams išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

 Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. - ha. 

6.1.  Želdinių, žėlinių apsauga 
nuo kanopinių žvėrių 
daromos žalos, tepant  
medžių ūglius repelentais 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių, žėlinių 

apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo   pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 

bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 

medelių skaičių. Repelentai tepami pasibaigus medžių ūglių vegetacijai, paprastai nuo einamųjų metų rugsėjo mėnesio, 
pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Naudodamas Pirkėjo pateiktus repelentus, Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose 

želdiniuose ir žėliniuose aptepa nurodytą kiekį pasodintų sodmenų ir savaiminės kilmės medelių.  

Naudojant repelentą vadovaujamasi jo duomenų saugos lapu ir naudojimo instrukcijomis. 

Repelento negalima tepti lietui lyjant, esant šalnoms, esant drėgniems tepamiems augalams. Tepimo metu oro 

temperatūra turi būti aukštesnė 0 ºC. Iki pradedant lyti nuteptas repelentas turi būti visiškai išdžiūvęs. Repelento negalima 

skiesti vandeniu ar kitais skysčiais.  

Repelentas tepamas naudojant gumines, atsparias cheminėms medžiagoms, pirštines. Tepama ranka apimant norimą 

apsaugoti viršūninį ūglį ir tepant iš apačios į viršų. Repelentu reikia aptepti 5 – 10 cm viršūninio ir/ar pirmosios menturės 

(pušies) ūglio, tuo pačiu aptepant viršūninį pumpurą. 

Dirbant su repelentu privaloma laikytis saugaus darbo su cheminėmis medžiagomis reikalavimų. 

Panaudotos repelento pakuotės turi būti grąžintos Pirkėjui. 

Konkrečiu repelento tepimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. repelentais apteptų pasodintų sodmenų ir savaiminės kilmės medelių. 

6.2. Želdinių, žėlinių apsauga 
nuo kanopinių žvėrių 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių, žėlinių 
apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 
bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 
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daromos žalos, purškiant 
medžių ūglius repelentais 

medelių skaičių. Repelentai purškiami pasibaigus medžių ūglių vegetacijai, paprastai nuo einamųjų metų rugsėjo mėnesio, 
pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką.  
Naudodamas Pirkėjo pateiktus repelentus, Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose 
želdiniuose ir žėliniuose apipurškia nurodytą kiekį pasodintų sodmenų ir savaiminės kilmės medelių.  
Naudojant repelentą vadovaujamasi jo duomenų saugos lapu ir naudojimo instrukcijomis . 
Repelento negalima purkšti lietui lyjant, esant šalnoms, esant drėgniems tepamiems augalams. Purškiant oro temperatūra 
turi būti ne žemesnė kaip  + 5 ºC ir ne aukštesnė kaip + 25 ºC. Iki pradedant lyti nupurkštas repelentas turi būti visiškai 
išdžiūvęs.  
Repelentas purškiamas naudojant nešiojamą purkštuvą. Repelentu reikia apipurkšti 5 – 10 cm viršūninio ir/ar pirmosios 
menturės (pušies) ūglio, tuo pačiu apipurškiant viršūninį pumpurą.  
Dirbant su repelentu privaloma laikytis saugaus darbo su cheminėmis medžiagomis reikalavimų. Laikytis produkto 
naudojimo instrukcijoje pateiktų nurodymų. 
Panaudotos repelento pakuotės turi būti grąžintos Pirkėjui. 
Konkrečiu repelento purškimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas 
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. repelentais apipurkštų pasodintų sodmenų ir savaiminės kilmės 
medelių. 

6.3. Želdinių, žėlinių apsauga 
nuo kanopinių žvėrių 
daromos žalos apgaubiant 
medelius individualiomis 
apsaugomis  

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių, žėlinių 
apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 
bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms  taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 
medelių skaičių. Individualios apsaugos įrengiamos dažniausiai antroje metų pusėje, pagal Šalių suderintą miškininkystės  
paslaugų teikimo grafiką. 
Naudodamas Pirkėjo pateiktas individualias medelių apsaugas, jų tvirtinimo priemones ir kuoliukus, Tiekėjas savo 
įrankiais, nurodytuose miško sklypuose želdiniuose ir žėliniuose, uždeda medeliams individualias apsaugas. 
Pirkėjas Tiekėjui individualias medelių apsaugas, tvirtinimo priemones ir kuoliukus pateikia Pirkėjo nurodytoje 
sandėliavimo vietoje. 
Prieš uždedant individualią apsaugą Tiekėjas sekatoriumi apgeni dalį medelio šoninių šakučių, kurios gali trukdyti uždėti 
apsaugą. Apgenėjus šakutes uždedama individuali medelio apsauga, įkalamas kuoliukas ir prie jo pritvirtinama apsauga. 
Konkrečiu individualios apsaugos uždėjimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. uždėtų medelių apsaugų. 

6.4. Želdinių, žėlinių individualių 
apsaugų nuo kanopinių 
žvėrių daromos žalos, 
priežiūra ir nuėmimas 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių, žėlinių 

apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš Paslaugų teikimo pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 

bus vykdoma želdinių, žėlinių apsaugų priežiūra ar nuėmimas, ribas, informuoja apie paslaugoms  taikomą įkainį. 

Paslaugos  atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką.  

Naudodamas Pirkėjo pateiktas individualias medelių apsaugas, tvirtinimo priemones ir kuoliukus, Tiekėjas savo įrankiais, 

nurodytuose miško sklypuose želdiniuose ir žėliniuose atlieka medelių individualių apsaugų priežiūrą arba jas nuima. 

Pirkėjas Tiekėjui pateikia individualias medelių apsaugas, tvirtinimo medžiagas ir kuoliukus Pirkėjo nurodytoje 

sandėliavimo vietoje. 

Vykdydamas individualių apsaugų priežiūra Tiekėjas pataiso išvirtusias ar nulenktas individualias apsaugas, sulūžusios 

individualios apsaugos pakeičiamos naujomis. Prieš uždedant keičiamą individualią apsaugą Tiekėjas sekatoriumi apgeni 
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dalį medelio šoninių šakučių, kurios gali trukdyti uždėti apsaugą. Vietoje nulūžusių ir supuvusių kuoliukų įkalami nauji 

kuoliukai. Prie kuoliukų pritvirtinamos individualios apsaugos. 

Nuimant susidėvėjusias individualias medelių apsaugas, Tiekėjas išrauna ir surenka kuoliukus, apsaugines ir tvirtinimo 

medžiagas ir viską sudeda Pirkėjo nurodytoje sandėliavimo vietoje. 

Konkrečiu individualios apsaugos uždėjimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. prižiūrėtų (suremontuotų) arba nuimtų medelių apsaugų. 

6.5.  Želdinių, žėlinių ir 
jaunuolynų apsauga nuo 
kanopinių žvėrių daromos 
žalos, tveriant vielos tinklo 
tvorą 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus įrengiama apsauginė tvora, 
sąrašą ir Tiekėjui parodo natūroje šių sklypų ribas, kuriose reikia įrengti apsauginę tvorą. Paslaugos  atliekamos pagal 
Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
Naudodamas Pirkėjo pateiktą vielos tinklą, medžiagas tinklo tvirtinimui, Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, 
nurodytuose miško sklypuose įrengia vielos tinklo tvorą. Tvoros stulpus Tiekėjas pasiruošia iš Pirkėjo pateiktos 
medžiagos. Stulpai atrenkami iš ne plonesnių kaip 12 cm skersmens plongalyje  spygliuočių rąstelių. Taip pat Pirkėjas 
gali pateikti jau paruoštus tvėrimui stulpus.  
Pirkėjas  Tiekėjui vielos tinklą, medžiagas tinklo tvirtinimui ir stulpus pateikia Pirkėjo nurodytoje sandėliavimo vietoje. 
Stulpai turi būti tvirtai įkasti į žemę ne mažiau 70 – 100 cm gyliu. Stulpai statomi kas 3 - 4 m atstumu vienas nuo kito. 
Tvoros posūkio kampuose, prie vartų ir kas 30 - 40 m pastatomi įstriži sutvirtinimo stulpai iš abiejų stataus stulpo pusių. 
Pirkėjo nurodytose vietose padaromi įėjimo varteliai. 
Vielos tinklas įtempiamas ir pritvirtinamas prie stulpų. Tinklas tiesiamas taip, kad apatinė jo dalis priglustų prie žemės ir 
neliktų tarpų per kuriuos galėtų pralįsti kanopiniai žvėrys.  
Tvora turi būti ne žemesnė kaip 2 m nuo žemės paviršiaus.  
Konkrečiu tvoros tvėrimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 
Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. – m įrengtos apsauginės tvoros. 

6.6. Želdinių, žėlinių ir 
jaunuolynų apsauga nuo 
kanopinių žvėrių daromos 
žalos, vielos tinklo tvoros 
remontas 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdomas apsauginės 

tvoros remontas, sąrašą ir Tiekėjui parodo natūroje reikalingus remontuoti apsauginės tvoros ruožus. Paslaugos  

atliekamos  pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Naudodamas Pirkėjo  pateiktą vielos tinklą, medžiagas tinklo tvirtinimui Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, 

nurodytuose miško sklypuose suremontuoja vielos tinklo tvorą. 

Tvoros stulpus Tiekėjas pasiruošia iš Pirkėjo  pateiktos medžiagos. Stulpai atrenkami iš ne plonesnių kaip 12 cm 

skersmens plongalyje  spygliuočių rąstelių. Taip pat Pirkėjas gali pateikti jau paruoštus tvėrimui stulpus. 

Pirkėjas Tiekėjui remontui vielos tinklą, medžiagas tinklo tvirtinimui ir stulpus pateikia Pirkėjo nurodytoje sandėliavimo 

vietoje. 

Remontuojant tvorą, išvirtę, supuvę ir sulūžę tvoros stulpai pakeičiami naujais. Suremontuojami sulūžę ir supuvę varteliai, 

pakeičiant jų sulūžusias ir supuvusias dalis. Pataisomos vielos tinkle atsiradusios skylės, įtempiamas atsilaisvinęs ir 

ištampytas vielos tinklas, sugadintos tinklo dalys pakeičiamos nauju tinklu. Nuo žemės atkeltas tinklas pritempiamas prie 

žemės prikalant jį prie žemės mediniais kuoliukais 45 º kampu. 

Konkrečiu tvoros remonto atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 
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Pataisius tvoros tinklo skyles, jo įtempimą, pakeitus jo dalis tarp dviejų stulpų, skaičiuojama, kad suremontuota tarp dvejų 

stulpų esančio ilgio tvora, pakeitus tvoros stulpą – skaičiuojama, kad suremontuota nuo pakeisto stulpo į abi puses esančių 

pusės tvoros tarpų ilgio tvora.  

Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. – m suremontuotos tvoros. 

6.7. Želdinių, žėlinių ir 
jaunuolynų apsauga nuo 
kanopinių žvėrių daromos 
žalos, vielos tinklo tvoros 
nuardymas 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdomas želdinių, žėlinių 

apsauginės tvoros nuardymo darbai, sąrašą ir Tiekėjui parodo natūroje reikalingus nuardyti apsauginės tvoros ruožus. 
Paslaugos atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose išardo ir pašalina vielos tinklo tvorą. 

Išardant tvorą tinklas nuimamas nuo stulpų, susukamas ir sudedamas Pirkėjo nurodytoje sandėliavimo vietoje. Stulpai 

išraunami arba nupjaunami prie žemės paviršiaus. Pašalinami varteliai. Medinės tvoros dalys paliekamos tame pačiame 

sklype supūti. Metalinės ar plastikinės tvoros dalys sudedamos Pirkėjo nurodytoje sandėliavimo vietoje. 

Konkrečiu tvoros išardymo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. – m išardytos tvoros. 

6.8. Medžių kamienų apsauga 
nuo kanopinių žvėrių 
daromos žalos, tepant 
repelentus 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma medžių kamienų 
apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 
bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms  taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 
medelių skaičių. Paslaugos  atliekamos  pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
Naudodamas Pirkėjo pateiktus repelentus, Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose aptepa 
nurodytą kiekį medelių kamienų. Prieš užtepdamas kamieno mechaninę apsaugą, Tiekėjas sekatoriumi ar pjūklu apgeni 
dalį apatinės medelio dalies (1,5 – 2 m aukščio) šoninių šakų, kurios  trukdo užtepti apsaugą.  
Naudojant repelentą vadovaujamasi jo duomenų saugos lapu ir naudojimo instrukcijomis . 
Repelento negalima tepti lietui lyjant, esant šalnoms, esant drėgniems tepamiems augalams. Tepant oro temperatūra turi 
būti aukščiau 0 ºC. Iki pradedant lyti nuteptas repelentas turi būti visiškai išdžiūvęs.  
Repelento negalima skiesti vandeniu ar kitais skysčiais. 
Repelentas tepamas teptuku ar kitu įrankiu. Repelentu reikia aptepti kamieną iki 2 m aukščio. 
Dirbant su repelentu privaloma laikytis saugaus darbo su cheminėmis medžiagomis reikalavimų. Laikytis produkto 
naudojimo instrukcijoje pateiktų nurodymų. 
Panaudotos repelento pakuotės turi būti grąžintos Pirkėjui. 
Konkrečiu repelento tepimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. repelentais apteptų  medelių. 

6.9. Medžių kamienų apsauga 
nuo kanopinių žvėrių 
daromos žalos, purškiant 
repelentus 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui  rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma medžių kamienų 
apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 
bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 
medelių skaičių.  Paslaugos atliekamos  pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
Naudodamas Pirkėjo pateiktus repelentus, Tiekėjas savo įrankiais ir priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose 
apipurškia nurodytą kiekį medelių kamienų.  
Naudojant repelentą vadovaujamasi jo duomenų saugos lapu ir naudojimo instrukcijomis . 



9 
 

Repelento negalima purkšti lietui lyjant, esant šalnoms, esant drėgniems tepamiems augalams. Purškiant oro temperatūra 
turi būti ne žemesnė kaip  + 5 ºC ir ne aukštesnė kaip + 25 ºC. Iki pradedant lyti nupurkštas repelentas turi būti visiškai 
išdžiūvęs. 
Repelento negalima skiesti vandeniu ar kitais skysčiais. 
Repelentas purškiamas naudojant nešiojamą purkštuvą. Repelentu reikia apipurkšti  kamieną iki 2 m aukščio. 
Dirbant su repelentu privaloma laikytis saugaus darbo su cheminėmis medžiagomis reikalavimų. Laikytis produkto 
naudojimo instrukcijoje pateiktų nurodymų. 
Panaudotos repelento pakuotės turi būti grąžintos Pirkėjui . 
Konkrečiu repelento purškimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. repelentais apipurkštų medelių. 

6.10. Medžių kamienų apsauga 
nuo kanopinių žvėrių 
daromos žalos uždedant 
individualias apsaugas 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma medžių kamienų 

apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 

bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 

medelių skaičių. Paslaugos  atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Naudodamas Pirkėjo pateiktas kamienų individualias apsaugas ir tvirtinimo medžiagas, Tiekėjas savo įrankiais ir 

priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose uždeda medeliams kamienų individualias apsaugas. 

Užsakovas Tiekėjas medelių kamienų  individualias apsaugas ir tvirtinimo medžiagas pateikia Pirkėjo nurodytoje 

sandėliavimo vietoje. 

Prieš uždėdamas kamieno individualią apsaugą Tiekėjas sekatoriumi ar pjūklu apgeni dalį apatinės medelio dalies (1,5 – 

2 m aukščio) šonines šakas, kurios gali trukdyti uždėti apsaugą. Apgenėjus šakas uždedama individuali medelio kamieno 

apsauga (apsauga uždedama apie 80 cm virš žemės) ir pritvirtinama prie medelio šakų. 

Konkrečiu kamieno individualios apsaugos uždėjimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. uždėtų kamieno apsaugų. 

6.11. Medžių kamienų individualių 
apsaugų priežiūra ir 
nuėmimas 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma medžių kamienų 

apsaugų priežiūra ir nuėmimas, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo pradžią Tiekėjui parodo natūroje 

miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių, žėlinių apsaugų priežiūra ir/ar nuėmimas, ribas, informuoja apie 

paslaugoms  taikomą įkainį. Paslaugos  atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Naudodamas Pirkėjo pateiktas kamienų individualias apsaugas ir tvirtinimo medžiagas, Tiekėjas savo įrankiais ir 

priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose atlieka medelių kamienų individualių apsaugų priežiūrą arba jas nuima. 

Pirkėjas  Tiekėjui reikalingas pakeisti medelių kamienų  individualias apsaugas ir jų tvirtinimo medžiagas pateikia Pirkėjo 

nurodytoje sandėliavimo vietoje. 

Pataisydamas kamienų individualias apsaugas Tiekėjas atlaisvina kamienų individualias apsaugas, kad neužveržtų 

medelių. Sulūžusios kamienų individualios apsaugos pakeičiamos naujomis. Prieš uždėdamas kamieno individualią 

apsaugą Tiekėjas sekatoriumi ar pjūklu apgeni dalį apatinės medelio dalies (1,5 – 2 m aukščio) šonines šakas, kurios gali 

trukdyti uždėti apsaugą. Apgenėjus šakas uždedama individuali medelio kamieno apsauga (apsauga uždedama apie 80 

cm virš žemės) ir pritvirtinama prie medelio šakų. 

Nuimtos susidėvėjusios medelių kamienų individualios apsaugos, tvirtinimo medžiagos sudedamos Pirkėjo nurodytoje 

sandėliavimo vietoje. 
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Konkrečiu kamieno individualios apsaugos priežiūros arba nuėmimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. prižiūrėtų arba nuimtų kamieno apsaugų. 

6.12. Kitų želdinių, žėlinių ūglių 
apsaugos nuo kanopinių 
žvėrių daromos žalos 
priemonių (pakavimo 
tinklelių, lininių pakulų, avių 
vilnos, lipnios juostos) 
įrengimas 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma želdinių ar žėlinių 

apsauga, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, kuriuose 

bus vykdoma želdinių, žėlinių apsauga, ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį, nurodo preliminarų apsaugomų 

medelių skaičių. Paslaugos  atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 

Naudodamas Pirkėjo  pateiktas medžiagas (pakavimo tinklelį, linų pakulas, avių vilną, lipnią juostą), Tiekėjas savo 

įrankiais ir priemonėmis, nurodytuose miško sklypuose želdiniuose ir žėliniuose įrengia apsaugas ant nurodyto kiekio 

pasodintų eglės ir pušies sodmenų. 

Pakavimo tinklelis uždedamas rudenį pasibaigus vegetacijai. Tinklelio uždėjimui naudojamas plastikinis vamzdis. 

Pirmiausia tinklo rankovė užmaunama ant vamzdžio. Vamzdis užmaunamas ant medelio viršūninio ūglio iki pat menturinių 

šakų. Vamzdis keliamas aukštyn prilaikant tinklo apačią. Tinklo rankovė, nutraukiama nuo vamzdžio, padengiant visą ūglį. 

Užmautas tinklas nukerpamas taip, kad virš ūglio liktų apie 2 – 3 cm ilgio tinklelio galas.  

Naudojant linų pakulas, jomis apvyniojamos pušų ir eglučių viršūnės ir menturių šakelės. Pakulų pluoštas ant ūglio 

pirmiausia apvyniojamas žemiau pumpurų. Po to permetamas virš pumpurų ir, kad užkibtų ant anksčiau apvynioto pluošto, 

jis dar kartą apsukamas žemiau pumpurų. Pakulos turi būti uždėtos taip, kad neatsipalaiduotų ir nenukristų nuo ūglio. 

Naudojant avių vilną, ja apvyniojamos pušų ir eglučių viršūnės ir menturių šakelės. Vilna ant ūglio pirmiausia apvyniojama 

žemiau pumpurų. Po to permetama virš pumpurų ir, kad užkibtų ant anksčiau apvyniotos vilnos, ji dar kartą apsukama 

žemiau pumpurų. Vilna turi būti uždėta taip, kad neatsipalaiduotų ir nenukristų nuo ūglio. 

Naudojant lipnią juostą, ji dedama ant medelių ūglių pumpurų ir viršūnių. Dedant juostą ūgliai turi būti sausi. Lipni juosta 

klijuojama rudenį ant sumedėjusių ūglių viršūnių, apgaubiant viršūnę su pumpurais. Apie ūglį ir pumpurus sudaromas 

vamzdinės formos apsauginis sluoksnis. Apsuktos juostos abu galai suklijuojami lipniomis pusėmis, kad susidarytų 

vėliavėlės formos galas. Klijuojant lipnias juostas galima naudoti joms skirtus pakavimo laikiklius. 

Konkrečiu kitų apsaugos priemonių naudojimo atveju išsamius paaiškinimus pateikia Pirkėjas. 

Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – tūkst. vnt. panaudotų kitų apsaugos priemonių. 

7. Griovių šlaitų ir pagriovių 
priežiūra 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį miško sklypų, kuriuose bus vykdoma griovių šlaitų ir 
pagriovių priežiūra, sąrašą su nurodytais plotais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje miško sklypų, 
kuriuose bus vykdoma griovių šlaitų ir pagriovių priežiūra ribas, informuoja apie paslaugoms taikomą įkainį.  
Griovių šlaitų ir pagriovių priežiūra apima šias paslaugas : žolinės augmenijos arba sumedėjusios augmenijos 
pjovimas/kirtimas, sumedėjusios augmenijos pašalinimas. Paslaugos  atliekamos  pagal Šalių suderintą miškininkystės  
paslaugų teikimo grafiką. 
Žolinės augmenijos pjovimas – nesumedėjusios augmenijos (žolės arba pirmųjų metų krūmų ir medžių atžalų) šienavimas 
griovio šlaite, bei pagriovyje, nupjautą žolę bei atžalas paskleidžiant griovio šlaite. Šienavimas atliekamas rankiniais 
motoriniais/mechaniniais įrankiais arba mechanizuotai specialiai tam pritaikyta technika. 
Sumedėjusios augmenijos kirtimas – antrųjų bei vėlesnių metų krūmų ir medžių atžalų kirtimas griovio šlaite, bei 
pagriovyje. Atžalų kirtimas atliekamas rankiniais motoriniais/mechaniniais įrankiais arba mechanizuotai specialiai tam 
pritaikyta technika. Paslaugas  vykdant rankiniais įrankiais, iškirstos atžalos pašalinamos iš griovio šlaito, Pirkėjo  
nurodymu jas paskleidžiant >1m atstumu nuo griovio šlaito arba sukraunant į krūvas ne tankesniu kaip 10m atstumu viena 
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nuo kitos Pirkėjo nurodytoje pagriovio pusėje. Paslaugas  vykdant mechanizuotai susmulkintos atžalos gali būti 
paskleidžiamos griovio šlaite bei pagriovyje. Tiek rankiniais įrankiais, tiek mechanizuotai kertant atžalas, turi būti 
užtikrintas minimalus kelmų aukštis -  atžalos nukertamos ties augalo šaknies kakleliu. 
Griovio šlaitas – atstumas nuo griovio dugno iki griovio šlaito viršaus. 
Pagriovys – horizontalus atstumas nuo griovio šlaito viršaus iki Pirkėjo nurodyto atstumo (1-2 m atstumas). 
Suteiktų paslaugų kiekio apskaitos vnt. – ha priežiūros atlikto ploto. 

8. Pakelių priežiūra Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį kelių ruožų, kuriuose bus vykdoma pakelių priežiūra, 
sąrašą su nurodytais ilgiais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje kelių ruožų, kuriuose bus vykdoma 
pakelių priežiūra, ribas, informuoja apie paslaugoms  taikomą įkainį. Paslaugos atliekamos pagal Šalių suderintą 
miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
Nurodytuose kelių ruožuose Tiekėjas savo rankiniais įrankiais, krūmapjove, motoriniu pjūklu, traktoriniu pjovimo ar 
smulkinimo įrenginiu, pašalina kelkraščiuose (kelkraštis 2 m. pločio, išskyrus atvejus, kai kelkraštis yra siauresnis) 
augančią žolinę ar sumedėjusią augaliją taip pat toliau augančius krūmus, kurių lajos pasvirusios ant kelkraščio. Žolinė ir 
susmulkinta sumedėjusi augalija paliekama kelkraščiuose, nesmulkinta sumedėjusi augalija pašalinama iš kelkraščio, 
sukraunant į krūvas už kelio briaunos ar kelio griovio ribos.  
Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. – km kelkraščio ilgio, kuriame pašalinta žolinė ir sumedėjusi augalija. 

9. Kvartalinių ir ribinių linijų 
priežiūra 

Prieš pradedant vykdyti paslaugą Pirkėjas pateikia Tiekėjui rašytinį kvartalinių ir ribinių linijų, kuriose bus vykdoma 
priežiūra, sąrašą su nurodytais ilgiais. Prieš paslaugų teikimo  pradžią Tiekėjui parodo natūroje kvartalinių ir ribinių linijų, 
kuriose bus vykdoma priežiūra, ribas, informuoja apie paslaugoms  taikomą įkainį. Paslaugos atliekamos  pagal Šalių 
suderintą miškininkystės  paslaugų teikimo grafiką. 
Nurodytuose kvartalinių ar ribinių linijų (toliau – linijos)  ruožuose Tiekėjas savo rankiniais įrankiais, krūmapjove, motoriniu 
pjūklu, traktoriniu pjovimo ar smulkinimo įrenginiu, pašalina jose augančią žolinę ar sumedėjusią augaliją taip pat toliau 
augančius krūmus, kurių lajos pasvirusios ant linijos. Žolinė ir susmulkinta sumedėjusi augalija paliekama ant linijos, 
nesmulkinta sumedėjusi augalija pašalinama iš už linijos ribų, sukraunant į krūvas.  
Suteiktų paslaugų  kiekio apskaitos vnt. – km linijos ilgio, kurioje pašalinta žolinė ir sumedėjusi augalija. 

10. Sodmenų transportavimo 
paslaugos,  

Sodmenų transportavimo paslaugas sudaro sodmenų ir/ar jų transportavimo taros pervežimas iš Pirkėjo nurodytos vietos 
į Pirkėjo nurodytas vietas ir jų pakrovimas / iškrovimas. Paslaugos  atliekamos pagal Šalių suderintą miškininkystės  
paslaugų teikimo grafiką. 
Vežamų sodmenų šaknys turi būti apsaugotos nuo išdžiūvimo: sodmenis vežančio automobilio ar priekabos kėbulas turi 
būti uždengtas, arba sodmenys turi būti kitaip apsaugoti, neleidžiant sodmenų šaknims išdžiūti. 
Paslaugos apmokamos pagal 1 km įkainį nuo sodmenų pakrovimo vietos iki Pirkėjo nurodytos vietos. Paslauga teikiama 
Pirkėjo užsakyme nurodytomis darbo dienomis. Užsakymas Tiekėjui pateikiamas ne vėliau, kaip prieš dvi darbo dienas 
iki pageidaujamos paslaugų suteikimo dienos. 

 

Pirkimo objekto dalių paslaugų apimtys: 

1 paslaugų grupė:  

Želdaviečių paruošimas miškų sodinimui, želdinių ir žėlinių priežiūra, jaunuolynų ugdymas, griovių šlaitų ir pagriovių, pakelių, kvartalinių ir 

ribinių linijų priežiūra. Preliminarios paslaugų apimtys nurodytos Miškininkystės  paslaugų techninės specifikacijos 1 priede. Nurodytas preliminarus 
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Miškininkystės paslaugų kiekis. Nurodytos Miškininkystės paslaugų apimtys yra preliminarios ir skirtos tik pasiūlymų kainai apskaičiuoti ir laimėtojui 

nustatyti. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas turi teisę pirkti keičiant eilutėse nurodytus kiekius, kuris gali svyruoti ±30 proc.  

Želdavietės paruošimui miško sodmenų sodinimui šalinant nepageidaujamus medžius, krūmus, žolinę augmeniją taikomi sekantys koregavimo 

koeficientai: nupjaunant žolinę augmeniją – 0,7, iškertant sumedėjusią augmeniją iki 150 erdm. / ha – 1,0, iškertant sumedėjusią augmeniją nuo 151 iki 

200 erdm. / ha – 1,3, iškertant sumedėjusią augmeniją nuo 201 iki 300 erdm. / ha – 1,5, iškertant sumedėjusią augmeniją nuo 301 iki 400 erdm. / ha – 2,1, 

iškertant sumedėjusią augmeniją daugiau nei 400 erdm. / ha – 2,5. 

Medynų ir krūmynų pertvarkymo kirtimams šalinant nepageidaujamus medžius, krūmus, žolinę augmeniją taikomi sekantys koregavimo 

koeficientai: nupjaunant žolinę augmeniją – 0,7, iškertant sumedėjusią augmeniją iki 150 erdm. / ha – 1,0, iškertant sumedėjusią augmeniją nuo 151 iki 

200 erdm. / ha – 1,3, iškertant sumedėjusią augmeniją nuo 201 iki 300 erdm. / ha – 1,5, iškertant sumedėjusią augmeniją nuo 301 iki 400 erdm. / ha – 2,1, 

iškertant sumedėjusią augmeniją daugiau nei 400 erdm. / ha – 2,5. 

Miško želdinių ir žėlinių  priežiūrai šalinant žabus ir žolinę augmeniją taikomi sekantys koregavimo koeficientai apmindant, žolinę augmeniją – 0,4, 

pjaunant, šalinant žolinę augmeniją vagose – 0,8, pjaunant, šalinant žolinę augmeniją visame plote  – 1,0, kertant žabus ir žolinę augmeniją želdiniuose – 

1,1, kertant žabus ir žolinę augmeniją želdiniuose d ir f trofotopo augavietėse – 1,2; kertant žabus ir žolinę augmeniją žėliniuose – 1,3. Galutinis paslaugos 

įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 

Jaunuolynų ugdymo ir/ar retinimo kirtimams negaminant likvidinės medienos taikomi sekantys koregavimo koeficientai: nelikvidinės medienos 

kirtimas kai iš 1 ha iškertama iki 100 erdm. – 0,8; kai iškertama 101-150 erdm. – 1,0;  kai iškertama 151-200 erdm. – 1,3; kai iškertama 201-300 erdm. – 

1,6, kai iškertama 301-400 erdm. – 2,2,  kai iškertama daugiau nei 400 erdm. – 2,6. Galutinis paslaugos  įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos 

įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento.  

Griovių šlaitų ir pagriovių priežiūrai taikomi sekantys koregavimo koeficientai: žolinės augmenijos pjovimas – 0,8; sumedėjusios augmenijos kirtimas ir 

sukrovimas į krūvas, kai iš 1 ha iškertama iki 150 erdm. – 1,0; sumedėjusios augmenijos kirtimas ir sukrovimas į krūvas, kai iš 1 ha iškertama 151 - 200 

erdm– 1,3; sumedėjusios augmenijos kirtimas ir sukrovimas į krūvas, kai iš 1 ha iškertama 201 - 300 erdm– 1,5; sumedėjusios augmenijos kirtimas ir 

sukrovimas į krūvas, kai iš 1 ha iškertama 301 - 400 erdm – 2,1; sumedėjusios augmenijos kirtimas ir sukrovimas į krūvas, kai iš 1 ha kai iškertama daugiau 

nei 400 erdm. – 2,5. Galutinis paslaugos įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos  įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 

Pakelių priežiūrai taikomi sekantys koregavimo koeficientai: žolinės augmenijos pjovimas – 0,75; sumedėjusios augmenijos kirtimas – 1,0. Galutinis 

paslaugos  įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos  įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento.  

Kvartalinių ir ribinių linijų priežiūrai taikomi sekantys koregavimo koeficientai: rankiniu būdu pašalinant žolinę ir sumedėjusią augmeniją – 1,0; traktoriniu 

pjovimo ar smulkinimo įrenginiu pašalinant žolinę ir sumedėjusią augmeniją – 0,5. Galutinis paslaugos įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos  

įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 

2 paslaugų grupė:  

Želdavietės paruošimas miško sodmenų sodinimui cheminiu būdu pašalinant nepageidaujamą augmeniją. Preliminarios paslaugų apimtys 

nurodytos Miškininkystės  paslaugų techninės specifikacijos 1 priede. Nurodytas preliminarus Miškininkystės paslaugų kiekis. Nurodytos Miškininkystės 
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paslaugų apimtys yra preliminarios ir skirtos tik pasiūlymų kainai apskaičiuoti ir laimėtojui nustatyti. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas turi teisę pirkti 

keičiant eilutėse nurodytus kiekius, kuris gali svyruoti ±30 proc. 

3 paslaugų grupė:  

Miško atkūrimas, įveisimas ir atsodinimas (medelių ir krūmų sodinimas).  Preliminarios paslaugų apimtys nurodytos Miškininkystės  paslaugų 

techninės specifikacijos 1 priede. Nurodytas preliminarus Miškininkystės paslaugų kiekis. Nurodytos Miškininkystės paslaugų apimtys yra preliminarios ir 

skirtos tik pasiūlymų kainai apskaičiuoti ir laimėtojui nustatyti. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas turi teisę pirkti keičiant eilutėse nurodytus kiekius, 

kuris gali svyruoti ±30 proc. 

Miško atkūrimui ir įveisimui (medelių ir krūmų sodinimas) Medžių ir krūmų sodinimui taikomi sekantys koregavimo koeficientai: atkuriant ir įveisiant 
mišką sodinant E, M sodinukus – 1,0, sodinant P sodinukus – 0,7, sodinant Ą, Kl, G, B, J, L sodinukus – 1,25, sodinant B, J, L, E, M sėjinukus ir krūmus – 
0,8, sodinant P sėjinukus – 0,7, sodinant Ą, Kl, G sėjinukus – 1,25, sodinant konteinerizuotus Ą sodmenis išaugintus 265 tūrio vazonėliuose – 1,0, sodinant 
kitus konteinerizuotus sodmenis – 0,75; sodinant kalninę pušį su žemės gumulu, atnešant ją į sodinimo vietą iki 300 metrų atstumu ir iškasant duobę ( 
Kuršių Nerijoje) – 2,35; sodinant kalninę pušį su žemės gumulu, atnešant ją į sodinimo vietą daugiau nei 300 metrų atstumu ir iškasant duobę ( Kuršių 
Nerijoje) – 3,5. 
Kai sodmenys laikomi už sodinamos biržės ribų, už sodmenų pernešimą daugiau nei 300 m nuo sandėliavimo vietos iki sodinamos biržės pakraščio 
taikomas sodinimo įkainio priedas - 10 proc.  
Kai sodinami sodmenys yra didesni nei E – 0,6 m, P – 0,3 m, Ą, B, J – 1,0 m, taikomas sodinimo įkainio priedas – 10 proc. 
Galutinis paslaugos  įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos  įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 
 
Miško želdinių ar žėlinių atsodinimui (medelių ir krūmų sodinimas)  Medžių ir krūmų sodinimui taikomi sekantys koregavimo koeficientai: atsodinant 
mišką sodinant E, M sodinukus – 1,2, sodinant P sodinukus – 0,8, sodinant Ą, Kl, G, B, J, L sodinukus – 1,5, sodinant B, J, L sėjinukus ir krūmus – 1,0, 
sodinant P sėjinukus – 0,8, sodinant Ą, Kl, G sėjinukus – 1,5, sodinant konteinerizuotus Ą sodmenis išaugintus 265 tūrio vazonėliuose – 1,25, sodinant 
kitus konteinerizuotus sodmenis – 0,9;  sodinant kalninę pušį su žemės gumulu, atnešant ją įsodinimo vietą ir iškasant duobę ( Kuršių Nerijoje) – 3,6 
Kai sodmenys laikomi už sodinamos biržės ribų, už sodmenų pernešimą daugiau nei 300 m nuo sandėliavimo vietos iki sodinamos biržės pakraščio 
taikomas sodinimo įkainio priedas - 10 proc.  
Kai sodinami sodmenys yra didesni nei E – 0,6 m, P – 0,3 m, Ą, B, J – 1,0 m, taikomas sodinimo įkainio priedas – 10 proc. 
Galutinis paslaugos įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos  įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 
 
Želdinių, žėlinių apsaugai nuo kanopinių žvėrių bei vabzdžių daromos žalos taikomi sekantys koregavimo koeficientai. Želdinių ir žėlinių apsauga 
nuo kanopinių žvėrių daromos žalos tepant medžių ūglius repelentais: kai 1 ha nutepama daugiau nei 2000 vnt. sodmenų – 1,0, kai 1 ha nutepama iki 
2000 vnt. sodmenų  – 1,2. Želdinių ir žėlinių apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos purškiant repelentus: kai 1 ha nupurškiama daugiau nei 2000 
vnt. sodmenų  – 0,85, kai 1 ha nupurškiama iki 2000 vnt. sodmenų  – 1,0. Želdinių ir žėlinių ūglių apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos naudojant 
kitas priemones  (pakavimo tinkleliai, lininės pakulos, avių vilnos, lipni juosta)  – 1,1. Želdinių, žėlinių apsauga nuo kenkėjų naudojant polimerinę dangą – 
1,2. Galutinis paslaugos  įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos  įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 

 

Želdinių, žėlinių ir jaunuolynų medžių ir/ar jų kamienų apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos taikomi sekantys koregavimo koeficientai. 
Želdinių ir žėlinių apsauga apgaubiant medelius individualiomis apsaugos priemonėmis ir šių priemonių remontas  – 1,0, individualių priemonių surinkimas 
ir išgabenimas – 0,4, medžių kamienų apsauga tepant repelentus – 0,5, medžių kamienų apsauga purškiant repelentus – 0,4, medžių kamienų apsauga 
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individualiomis priemonėmis ir šių priemonių remontas  – 0,8. Galutinis paslaugos įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos įkainį dauginant iš 
taikomų koregavimo koeficiento. 
 
4 paslaugų grupė:  

Želdinių, žėlinių ir jaunuolynų apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos, tveriant vielos tinklo tvorą. Preliminarios paslaugų apimtys nurodytos 

Miškininkystės  paslaugų techninės specifikacijos 1 priede. Nurodytas preliminarus Miškininkystės paslaugų kiekis. Nurodytos Miškininkystės paslaugų 

apimtys yra preliminarios ir skirtos tik pasiūlymų kainai apskaičiuoti ir laimėtojui nustatyti. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas turi teisę pirkti keičiant 

eilutėse nurodytus kiekius, kuris gali svyruoti ±30 proc. 

Želdinių, žėlinių ir jaunuolynų apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos, tveriant vielos tinklo tvorą taikomi sekantys koregavimo koeficientai: 
vielos tinklo tvoros tvėrimas, kai Tiekėjas pasiruošia tvoros stulpus iš Pirkėjo   pateiktos medžiagos  – 1,0; vielos tinklo tvoros tvėrimas, kai paruoštus 
(tekintus ar metalinius) tvoros stulpus pateikia Pirkėjas  – 0,85; vielos tinklo tvoros remontas - 1,3; vielos tinklo tvoros nuardymas – 0,8. Galutinis paslaugos 
įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos įkainį dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento. 
 
5 paslaugų grupė:  

Sodmenų transportavimo paslaugos. Preliminarios paslaugų apimtys nurodytos Miškininkystės  paslaugų techninės specifikacijos 1 priede. Nurodytas 

preliminarus Miškininkystės paslaugų kiekis. Nurodytos Miškininkystės paslaugų apimtys yra preliminarios ir skirtos tik pasiūlymų kainai apskaičiuoti ir 

laimėtojui nustatyti. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas turi teisę pirkti keičiant eilutėse nurodytus kiekius, kuris gali svyruoti ±30 proc. 

Sodmenų transportavimo paslaugų įkainiui taikomi sekantys koregavimo koeficientai: pervežant sodmenis iki 30 000 vnt. viena krovinio partija – 1,0, 

pervežant sodmenis daugiau nei 30 000 vnt. viena krovinio partija – 1,1. Galutinis paslaugos įkainis apskaičiuojamas bazinį nurodytos paslaugos įkainį 

dauginant iš taikomų koregavimo koeficiento 

                                                                                                                                                                                                         3 lentelė 
Maksimalūs paslaugų įkainiai  

Tiekėjui pasiūlyme pateikus didesnį  pirkimo įkainį nei nurodyta lentelėje, jo pasiūlymas bus atmetamas dėl per didelės Perkančiajai 

organizacijai nepriimtinos kainos. 

Eil. 
Nr. 

Paslaugų pavadinimai Mato vnt. Maksimalūs 
paslaugų 

įkainiai Eur be PVM 
 

1. Želdaviečių paruošimas miškų sodinimui, želdinių ir žėlinių priežiūra, jaunuolynų ugdymas ir/ar retinimo kirtimai, negaminant 
likvidinės medienos, griovių šlaitų ir pagriovių, pakelių, kvartalinių ir ribinių linijų priežiūra: 

1.1. 
Želdavietės paruošimas miško sodmenų sodinimui šalinant nepageidaujamus medžius, 
krūmus, žolinę augmeniją  

ha  314 

1.2. 
Medynų ir krūmynų pertvarkymo kirtimams šalinant nepageidaujamus medžius, krūmus, 
žolinę augmeniją 

ha   314 



15 
 

1.3. Miško želdinių ir žėlinių  priežiūra šalinant žabus ir žolinę augmeniją. ha  275 

1.4. Jaunuolynų ugdymas ir/ar retinimo kirtimai, negaminant likvidinės medienos  ha  312 

1.5. Griovių šlaitų ir pagriovių priežiūra ha  314 

1.6. Pakelių priežiūra km  55 

1.7. Kvartalinių ir ribinių linijų priežiūra km  132 

2. Želdavietės paruošimas miško sodmenų sodinimui cheminiu būdu pašalinant nepageidaujamą augmeniją:  

2.1. 
Želdavietės paruošimas miško sodmenų sodinimui cheminiu būdu pašalinant 
nepageidaujamą augmeniją 

ha  116 

3. Miško sodmenų sodinimas, želdinių ir žėlinių medelių ir jų liemenų apsauga nuo kanopinių žvėrių bei vabzdžių daromos žalos:   

3.1. Miško atkūrimas, įveisimas ir atsodinimas (medžių ir krūmų sodinimas) tūkst. vnt.  186 

3.2. Želdinių, žėlinių apsauga nuo kanopinių žvėrių bei vabzdžių daromos žalos tūkst. vnt.  28 

3.3. 
Želdinių, žėlinių ir jaunuolynų medžių ir/ar jų kamienų apsauga nuo kanopinių žvėrių 
daromos žalos 

tūkst. vnt.  407 

  4. Želdinių, žėlinių apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos, tveriant vielos tinklo tvorą: 

4.1. Želdinių, žėlinių apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos, tveriant vielos tinklo tvorą m  1.93 

  5. Sodmenų transportavimo paslaugos: 

5.1. 
Sodmenų ir/ar jų transportavimo taros pervežimas iš Pirkėjo nurodytos vietos į Pirkėjo 
nurodytas vietas ir jų pakrovimas / iškrovimas  

km 
 1.57 

 

Techninės specifikacijos 1 priedas – TS_1_priedas_2026 MP-pirkimo_kiekiai_vertės_II 
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                                                                                        sutartis Nr.06/2026 
                                                                              3 priedas_Tiekėjo pasiūlyti baziniai įkainiai 
 
                                               TIEKĖJO PASIŪLYTI  PASLAUGŲ BAZINIAI ĮKAINIAI 

 

Eil. 
Nr. 

Paslaugos 
Regioninis 
padalinys 

Mato vnt. 

Paslaugų 
bazinis 

įkainis už 
mato vnt., be 

PVM 

Paslaugų 
bazinis 

įkainis už 
mato vnt., su 

PVM 

1. 

Miško atkūrimas, 
įveisimas ir 
atsodinimas 
(medžių ir krūmų 
sodinimas) 

Prienų Eur/tūkst.vnt. 165,00 199,65 

2. 

Želdinių, žėlinių 
apsauga nuo 
kanopinių žvėrių bei 
vabzdžių daromos 
žalos  

Prienų Eur/tūkst.vnt. 25,00 30,25 

3. 

Želdinių, žėlinių ir 
medelių kamienų 
apsauga nuo 
kanopinių žvėrių 
daromos žalos 

Prienų Eur/tūkst.vnt. 370,00 447,70 
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PASLAUGŲ ĮKAINIŲ KOREGAVIMO KOEFICIENTAI  
 

Eil. 
Nr. 

Paslaugų rūšis 
Koregavimo 
koeficientai  

Galutinio paslaugų įkainio (P), 
(Eur be PVM) apskaičiavimo 

formulė 

9. Miško atkūrimas, įveisimas ir atsodinimas (medelių ir krūmų sodinimas) 

9.1. Medžių ir krūmų sodinimas atkuriant ir įveisiant mišką: 

9.1.1 
sodinant E, M sodinukus  
 

Koeficientas – 
1,0 

P = 1,0 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.1.2. sodinant P sodinukus  
Koeficientas -
0,7 

P = 0,7 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.1.3. sodinant Ą, Kl, G, B, J, L sodinukus. 
Koeficientas -
1,25 
 

P = 1,25 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.1.4. sodinant B, J, L, E, M sėjinukus ir krūmus 
Koeficientas -
0,8 

P =0,8 × Tiekėjo pasiūlytas įkainis 

9.1.5. sodinant P sėjinukus   
Koeficientas -
0,7 

P = 0,7 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.1.6. sodinant Ą, Kl, G sėjinukus  
Koeficientas -
1,25 

P = 1,25 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.1.7. 
sodinant konteinerizuotus Ą sodmenis 
išaugintus 265 tūrio vazonėliuose 

Koeficientas – 
1,0 

P = 1,0 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.1.8. sodinant kitus konteinerizuotus sodmenis 
Koeficientas -
0,75 

P = 0,75 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

 Atsinešant sodmenis daugiau nei 300 m. nuo laikino sandėliavimo (prikasimo) vietos iki sodinamos 
biržės pakraščio atitinkamos medžių rūšies sodinimo įkainis didinamas 10 procentų 

Kai sodinami sodmenys yra didesni nei E – 0,6 m, P – 0,3 m, Ą, B, J – 1,0 m, taikomas sodinimo 
įkainio priedas – 10 proc. 

9.2. Medžių ir krūmų sodinimas atsodinat neprigijusius (žuvusius) sodmenis: 

9.2.1. 
 sodinant E, M sodinukus  
 

Koeficientas – 
1,2 

P = 1,2 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.2.2. sodinant P sodinukus  
Koeficientas -
0,8 

P = 0,8 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.2.3. sodinant Ą, Kl, G, B, J, L sodinukus. 
Koeficientas -
1,5 
 

P = 1,5 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.2.4. sodinant B, J, L sėjinukus ir krūmus 
Koeficientas -
1,0 

P =1,0 × Tiekėjo pasiūlytas įkainis 

9.2.5. sodinant P sėjinukus   
Koeficientas -
0,8 

P = 0,8 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.2.6. sodinant Ą, Kl,G sėjinukus  
Koeficientas -
1,5 

P = 1,5 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.2.7. 
sodinant konteinerizuotus Ą sodmenis 
išaugintus 265 tūrio vazonėliuose 

Koeficientas – 
1,25 

P = 1,25 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

9.2.8. sodinant kitus konteinerizuotus sodmenis  
Koeficientas -
0,9 

P = 0,9 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

Atsinešant sodmenis daugiau nei 300 m. nuo laikino sandėliavimo (prikasimo) vietos iki 
sodinamos biržės pakraščio atitinkamos medžių rūšies sodinimo įkainis didinamas 10 procentų. 

Kai sodinami sodmenys yra didesni nei E – 0,6 m, P – 0,3 m, Ą, B, J – 1,0 m, taikomas sodinimo 
įkainio priedas – 10 proc. 

10. Želdinių, žėlinių apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos: 

10.1. 
želdinių ir žėlinių apsauga tepant 
repelentus, kai 1 ha nutepama daugiau nei 
2000 vnt. sodmenų 

Koeficientas -
1,0 

P = 1,0 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 



10.2. 
želdinių ir žėlinių apsauga tepant 
repelentus, kai 1 ha nutepama iki 2000 vnt. 
sodmenų 

Koeficientas -
1,2 

P = 1,2 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

10.3. 
purškiant repelentus, kai 1 ha nupurškiama 
daugiau nei 2000 vnt. sodmenų 

Koeficientas -
0,85 

P = 0,85 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

10.4. 
purškiant repelentus, kai 1 ha nupurškiama 
iki 2000 vnt. sodmenų 

Koeficientas -
1,0 

P = 1,0 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

10.5. 
kitos priemonės (pakavimo tinkleliai, lininės 
pakulos, avių vilna, lipni juosta) 

Koeficientas – 
1,1 

P = 1,1 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

10.6. 
želdinių ir žėlinių apsauga nuo vabzdžių 
daromos žalos tepant (purškiant) 
polimerinę dangą 

Koeficientas – 
1,2 

P = 1,2 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

11. Želdinių, žėlinių ir medelių kamienų apsauga nuo kanopinių žvėrių daromos žalos: 

11.1. 
želdinių ir žėlinių apsauga uždedant 
individualias apsaugos priemones ir šių 
priemonių remontas 

Koeficientas -
1,0 

P = 1,0 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

11.2 
Individualių priemonių surinkimas ir 
išgabenimas 

Koeficientas – 
0,4 

P = 0,4 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

11.3 
medžių kamienų apsauga tepant 
repelentus 

Koeficientas -
0,5 

P = 0,5 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

11.4. 
medžių kamienų apsauga purškiant 
repelentus  

Koeficientas -
0,4 

P = 0,4 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

11.5. 
medžių kamienų apsauga individualiomis 
priemonėmis ir šių priemonių remontas  

Koeficientas -
0,8 

P = 0,8 × Tiekėjo pasiūlytas 
įkainis 

 

                                                                   ____________________ 
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Darbuotojų saugos ir sveikatos bei gaisrinės 
saugos instrukcijų rengimo ir darbuotojų 
instruktavimo tvarkos aprašo 
4 priedas

ATMINTINĖ RANGOVAMS, ATLIEKANTIEMS DARBUS
VALSTYBĖS ĮMONĖS VALSTYBINIŲ MIŠKŲ URĖDIJOS TERITORIJOJE,
DĖL TAIKOMŲ DARBUOTOJŲ SAUGOS IR SVEIKATOS REIKALAVIMŲ

Sauga yra valstybės įmonės Valstybinių miškų urėdijos (toliau – Įmonė) prioritetas! Įgyvendindami
ryžtingus bei nuoseklius veiksmus stengiamės, kad saugus darbas taptų visuotinai privaloma
norma, o darbuotojai būtų informuojami apie kylančias grėsmes. Nulis įvykių darbe būtų vienintelė
priimtina statistika. To paties reikalaujame ir iš mūsų Rangovų. Visose Įmonės veiklos srityse
darbuotojų sauga ir sveikata yra ir visada bus svarbiausia!

RANGOVO DARBUOTOJŲ INSTRUKTAVIMAS

1. Kiekvienas Rangovo darbuotojas prieš pradėdamas dirbti Įmonės teritorijoje privalo išklausyti darbuotojų
saugos ir sveikatos bei gaisrinės saugos instruktavimus. Rangovo darbuotojus instruktuoja Rangovo
darbdavio įgaliotas darbuotojų saugos ir sveikatos (toliau – DSS) srityje asmuo. 

2. Rangovo darbdavio įgaliotas DSS srityje asmuo iki darbo Įmonės teritorijoje pradžios privalo supažindinti
dirbsiančius darbuotojus su šioje atmintinėje pateikta informacija:

2.1. Įmonės teritorijoje esamais ar galinčiais pasireikšti rizikos veiksniais bei būtinomis apsaugomis nuo šių
veiksnių poveikio priemonėmis;

2.2. objekto, kuriame Rangovas vykdys darbus, evakavimo planu ir veiksmais, gaisrų gesinimo ir
evakavimo priemonėmis, kurie Įmonės centrinėje administracijoje, padaliniuose ir struktūriniuose vienetuose
yra numatyti ir privalomi visiems, iškilus pavojui darbo vietoje avarijų, stichinių nelaimių atveju (jei reikalinga);

2.3. Įmonėje atsakingi už pirmosios pagalbos teikimą ir už gelbėjimo darbų organizavimą, darbuotojų
evakavimą galimų avarijų, stichinių nelaimių ar gaisrų atvejais:

2.3.1. centrinėje administracijoje:
2.3.1.1. adresu Savanorių pr. 176, Vilnius - DSS specialistas, jam nesant darbo vietoje, Darbuotojų saugos

ir aplinkosaugos skyriaus vyresnysis specialistas;
2.3.1.2. adresu Pramonės pr. 11A, Kaunas - DSS specialistas, jam nesant darbo vietoje, Dokumentų

valdymo specialistą;
2.3.2. regioninio padalinio administracijoje – DSS specialistas, jam nesant darbo vietoje, duomenų valdymo

specialistas – administratorius;
2.3.3. Medelynų padalinio administracijoje – vyriausiasis specialistas, jam nesant darbo vietoje, jį

pavaduojantis specialistas;
2.3.4. girininkijoje – girininkas, jam nesant darbo vietoje, girininką pavaduojantis specialistas;
2.3.5 medelyne – medelyno vadovas, jam nesant darbo vietoje, medelyno vadovą pavaduojantis

specialistas;
2.3.6. mechaninėse dirbtuvėse – mechanikas, jam nesant darbo vietoje, jį pavaduojantis darbuotojas.
2.4. saugių takų atitinkamoje teritorijoje schema (jei reikalinga);
2.5. objekto kelių transporto judėjimo tvarka (jei reikalinga).
3. Kiekvienas Rangovo darbuotojas privalo susipažinti su šia informacija, gerai žinoti ir vykdyti jos

reikalavimus. Jei darbuotojas nesuprato ar neįsisavino pateiktos instruktavimo medžiagos, jis turi išklausyti
instruktavimą iš naujo.

RANGOVO VEIKSMAI AVARINIAIS ATVEJAIS

4. Darbo metu įvykus gaisrui ir / ar nelaimingam atsitikimui darbe, Rangovas privalo nedelsiant sustabdyti
darbus ir pranešti Įmonės kontaktiniam asmeniui pagal padalinį:

Įmonės telefonai skubiems pranešimams

Vyresnysis DSS
specialistas

Druskininkai, Varėna, Prienai, Dubrava, Kaunas, Šalčininkai, 
Švenčionėliai, Ignalina, Nemenčinė

+370 69838793

Vyresnysis DSS
specialistas

Ukmergė, Anykščiai, Biržai, Panevėžys, Radviliškis, Trakai, 
Rokiškis, Kazlų Rūda, Vilnius.

+370 60441828

Vyresnysis DSS
specialistas

Tauragė, Jurbarkas, Raseiniai, Kuršėnai, Šilutė, Kretinga, Šakiai, 
Telšiai, Mažeikiai.

+370 61579527



Paskambinus:
1. prisistatykite (įmonės pavadinimas, vardas, pavardė, nurodykite pareigas);
2. aiškiai apibūdinkite problemą/situaciją/įvykį;
3. tiksliai nurodykite laiką bei vietą.

5. Ištyrus nelaimingus atsitikimus darbe, per 5 darbo dienas elektroniniu paštu pateikti regioninio padalinio
kontaktiniam asmeniui įvykusio nelaimingo atsitikimo priežastis ir aplinkybes bei priimtas prevencines
priemones, kad panašaus pobūdžio nelaimingi atsitikimai nesikartotų.

DARBUOTOJŲ SAUGA IR SVEIKATA – SVARBIAUSIAS PRIORITETAS!
APIE ĮMONĖJE PASTEBĖTAS PAVOJINGAS VIETAS, NETINKAMAI ORGANIZUOTĄ DARBĄ, SAUGOS
REIKALAVIMUS PAŽEIDŽIANČIUS DARBUOTOJŲ VEIKSMUS, PRAŠOME NEDELSIANT INFORMUOTI
SAVO TIESIOGINIUS VADOVUS IR DSS SPECIALISTUS.

RIZIKOS VEIKSNIAI, GALINTYS PASIREIKŠTI ĮMONĖS TERITORIJOJE

Veiksnys Rizikos veiksnio aprašymas, apsaugos priemonės

ELEKTROS SROVĖS
POVEIKIS

Elektros traumos gali kilti dėl:
- prisilietimo prie neizoliuoto elektros laido ar kitos srovę praleidžiančios dalies
su įtampa;
- prisilietimo vienu metu prie dviejų neizoliuotų laidų su įtampa;
- pavojingo prisiartinimo prie esančių su įtampa neizoliuotų elektros įrenginio
dalių;
- statinio elektros krūvio.

TRIUKŠMAS Įrenginiai, mechanizmai, įrankiai, kurie skleidžia didelį triukšmą, darbuotojams
mažina darbingumą ir duoda pradžią bendriems ir profesiniams susirgimams.
Klausą veikia ne tiek triukšmo stiprumas, kiek ilgalaikis poveikis. Apsisaugojimui
reikia trumpinti poveikio laiką, rinktis nutolusias nuo triukšmo šaltinio darbo
vietas bei naudoti klausos apsaugos priemones. 

LEKIANTYS DAIKTAI,
SKEVELDROS

Nesiartinti prie medžiagų apdorojimo vietų, nes galimi sužalojimai dėl atskilusių
apdorojamos medžiagos dalelių kertant, kalant, šlifuojant ir pan. Jei tai
neįmanoma, naudoti veido apsaugos priemones (skydelius).
Kai triukšmo poveikyje vykdomi darbai, turi būti imtasi papildomų priemonių
apsisaugoti nuo judančio transporto, kelias turi būti nuolat stebimas.

KELIO, KELKRAŠČIO
(DARBO VIETOS

LAUKE) NELYGUMAI IR
KLIUVINIAI

Dėl skaldos, statinių bei inžinerinių komunikacijų dalių, esančių teritorijoje, kelyje,
kelkraštyje galima suklupti, užkliūti, pargriūti. Būtina dėvėti avalynę neslidžiu
padu, būti atidžiam, stebėti kliuvinius po kojomis.

Būti potencialiai pavojingų įrenginių (kėlimo įrenginių) veikimo zonoje bei po
keliamais kroviniais draudžiama. Nesiartinti, neiti į pavojingą, pažymėtą ar
atitvertą zoną. Dirbti su potencialiai pavojingais įrenginiais gali tik atitinkamus
galiojančius pažymėjimus ir asmenines apsaugos priemones turintys
darbuotojai.

VEIKIANTIS
ĮRENGINYS,

MECHANIZMAS

Dėl mašinų, mechanizmų besisukančių dalių ir kitų judančių dalių, kurios gali
įtraukti drabužius, o su jais ranką ir kitas kūno dalis. 
Draudžiama artintis prie veikiančių mašinų, mechanizmų.

CHEMINĖS
MEDŽIAGOS

(DYZELINAS, TEPALAI,
BENZINAS IR KT.)

Tokiomis medžiagomis gali būti medžiagos, kurios dėl savo fizinių – cheminių
arba toksikologinių savybių, naudojimo būdo ar buvimo darbo aplinkoje gali kelti
pavojų darbuotojų sveikatai, sukelti mirtį ar ūmius bei lėtinius sveikatos
sutrikimus. Paveikus odą chemine medžiaga gali būti pakenkta oda, akys.
Apsisaugojimui būtina – keisti ir tobulinti asmeninės higienos įpročius, valgyti,
gerti ir rūkyti tik tam skirtoje vietoje. 
Darbuotojai turi susipažinti su naudojamų cheminių medžiagų saugos duomenų
lapų turiniu, žinoti apie privalomas naudoti apsaugos priemones, gesinimui ar
neutralizavimui taikomas medžiagas.



ĮRENGINIŲ IR ĮRANKIŲ
EKSPLOATAVIMO

REIKALAVIMŲ
NESILAIKYMAS

Galimos traumos. Nuolat tikrinti įrankių ir įrenginių techninę būklę, tvarkingumą,
nedirbti su netvarkingais įrankiais ir įrenginiais, juos naudoti pagal paskirtį ir
laikytis jų eksploatavimo reikalavimų.

NETVARKINGOS
DARBO PRIEMONĖS

Naudojant netvarkingas darbo priemones, neatitinkančias darbuotojų saugos ir
sveikatos reikalavimų, galimi įsipjovimai, įsidūrimai ir kitokie sužalojimai.

PASLYDIMAS,
NUGRIUVIMAS,

KRITIMAS

Esant slidžioms grindims, praėjimams, pravažiavimams ir pan. galima paslysti,
pargriūti ir susižaloti. Grindų dangas, kitus paviršius nedelsiant valyti nuo
išsipylusio tepalo, lauko takus laiku valyti nuo sniego, ledo, barstyti slidumą
mažinančiais mišiniais. Einant slidžiu paviršiumi, būti dėmesingam ir atsargiam.
Galimi įvairūs susižalojimai dėl darbo vietų užgriozdinimo, kliuvinių judėjimo
takuose. Neužgriozdinti darbo vietų, neužkrauti praėjimų pašaliniais daiktais.
Takuose esantys išsikišantys daiktai, grindų aukščių skirtumai, kliuviniai turi būti
atitinkamai pažymėti. Einant laiptais, ką nors nešant, reikia būti atsargiam,
laikytis už turėklų, nepabloginti sau matomumo. 

KRITIMAS Į GYLĮ Angos, šuliniai turi būti uždengiami standartiniais dangčiais. Draudžiama juos
uždengti plėvele, kartonu ar pan. Apie pastebėtus netvarkingus šulinius objekte
ar Įmonės teritorijoje būtina pranešti tiesioginiam vadovui ar Įmonės kontaktiniam
asmeniui. 

NEPAKANKAMAS 
APŠVIESTUMAS

Darbuotojo darbo vieta turi būti pakankamai apšviesta, tačiau neakinti
darbuotojo. Nepakankamas darbo vietos apšvietimas vargina akis, greitina
nuovargio atsiradimą, gali padidinti mechaninių pavojų riziką. Tamsiu paros
metu būtina naudoti nešiojamus žibintus.

VIBRACIJA Vibracija skirstoma į bendrąją ir lokalinę. Bendroji vibracija veikia visą kūną, o
lokalinė atskiras kūno dalis - rankas, kojas ir t.t. Dėl vibracijos poveikio galimi
raumenų susirgimai, sausgyslių, kaulų, sąnarių susirgimai. Vibraciją galima
sumažinti, mažinant šaltinio vibraciją ir panaudojant kolektyvines apsaugos
priemones, mažinančias vibraciją (antivibraciniai kilimėliai, pirštinės ir kt.).

ŽMOGAUS
NUKRITIMAS IŠ

AUKŠČIO

Dėl kopėčių neįtvirtinimo darbuotojas gali nukristi ir susižaloti, darbui būtina
naudoti tik patikrintas kopėčias. Dirbant darbus nuo kopėčių, kopėčias būtina
tvirtai pastatyti, pastatymo kampas turi būti 70º.

GALVOS SUMUŠIMAS,
RANKŲ TRAUMOS

 

Norint išvengti galimos traumos, būtina laikytis darbuotojų saugos ir sveikatos
norminių reikalavimų, būti dėmesingam ir atsargiam, dėvėti asmenines
apsaugos priemones.

ĮPJOVIMAS,
ĮDRĖSKIMAS

 

Dėl aštrių briaunų, sudužusio stiklo, keramikos šukių ir t.t., galimi įsipjovimai,
įsidūrimai, įdrėskimai.

FIZINĖ PERKROVA Pernešamo krovinio svoris svyruoja: moterims – nuo 3 iki 16 kg, vyrams – nuo
5 iki 25 kg. Pernešant krovinį, kilnojant, stumiant, traukiant įvairius daiktus,
galima susižeisti nugarą, gauti išvaržą, gali paūmėti įvairios ligos, todėl būtina
keisti darbo rūšį, mokėti taisyklingai kelti krovinius. Darbuotojai turi būti apmokyti
teisingai kelti krovinius rankomis.

RIZIKOS VEIKSNIAI ĮMONĖS TERITORIJOJE, NESUSIJĘ SU JOS VEIKLA

ŽAIBAS Dirbant lauke ir pradėjus žaibuoti, būtina nutraukti darbus ir būti patalpose.
Perkūnijos metu visų pirma negalima stovėti aukštose vietose, po medžiais, arti
vandens, nebėgti. Labai pavojinga slėptis po aukštu statiniu arba kalvos
viršūnėje, būti šalia metalinio aptvaro, oro elektros tiekimo linijos. Lygioje vietoje



patartina pritūpti ir apglėbti kojas rankomis. Jeigu esate pastate, nesinaudokite
elektriniais prietaisais, telefonu, nelieskite vandentiekio kranų, nebūkite šalia
dūmtraukių, krosnių arba stambių metalinių daiktų, t. y. venkite visko, kas gali
turėti stiprų elektros krūvį. 

STICHINĖ GALIA Dėl uraganinio vėjo, vėtros ir pan. galimi įvairūs kūno sužalojimai. Apie
artėjančias stichines nelaimes praneša Priešgaisrinė gelbėjimo tarnyba. Būnant
uždarose patalpose patariama saugotis stiklo šukių, nuolaužų, nestovėti šalia
langų ar kitų lengvai dūžtančių bei lūžtančių daiktų, o atvirose vietose slėptis
daubose, grioviuose, prisispausti prie žemės, įsikibti į tvirtesnius kitus daiktus.
Būtina vengti būti ant ir prie tiltų, elektros, dujų tinklų, pastočių, lengvos statybos
sandėlių ir kitų statinių. Draudžiama slėptis po medžiais, stulpais,
apgriuvusiuose statiniuose, glaustis prie elektros atramų. 

ERKĖS, VABZDŽIAI,
GYVŪNAI OBJEKTŲ

TERITORIJOSE

Įsisiurbus erkei – rizika susirgti erkiniu encefalitu ar Laimo liga. Skiepytis nuo
erkinio encefalito.
Įgėlus gyvatei nedelsiant vykti pas medikus. Įgeltos galūnės neveržti raiščiu,
diržu ar pan. 
Širšės ir vapsvos yra neprognozuojamos - jos gali įgelti be priežasties, ypač jei
atsitiktinai priartėjama prie jų lizdo. Visi vabzdžiai dažniausiai gelia, kai yra
vaikomi. Lėtai, be panikos, nedarydami staigių judesių, atsitraukite.
Dėl gyvūno įkandimo atsiranda žaizda, kuri neretai supūliuoja, tačiau
pavojingiausia yra pasiutlige sergantys gyvūnai. Neiti artyn ir neliesti įtartinų
gyvūnų, o jei jis užpuola ir įkanda, nepanikuoti ir neliesti žaizdos neplautomis
rankomis, vykti į gydymo įstaigą. Privalu apie įvykį informuoti gyvūnų globos
tarnybą.

ŽMOGAUS GRIUVIMAS
DĖL KITŲ PRIEŽASČIŲ

Būtina prieš įsidarbinant ir dirbant, periodiškai tikrinti sveikatos būklę, domėtis
tikrinimo rezultatais. Galimos įvairios traumos.

PRIVERSTINĖ,
NEPATOGI DARBO

POZA

Dirbant nepatogioje, priverstinėje pozoje galimos profesinės ligos, todėl būtina
keisti atliekamus darbus, daryti pertraukas, kurių dažnumą ir trukmę nustato
darbo tvarkos taisyklės.

PSICHOEMOCINĖ 
ĮTAMPA

Ilgai dirbant psichoemocinės įtampos sąlygomis galimas kraujospūdžio
padidėjimas, širdies ritmo, psichikos sutrikimai, todėl patariama elgtis ramiai,
stengtis save sulaikyti nuo netinkamų veiksmų, nesivelti į konfliktines situacijas,
stengtis suprasti ir išsiaiškinti nesuprantamas užduotis ir situacijas bei
nusiraminti.

APSVAIGĘ
DARBUOTOJAI

Dėl apsvaigusių nuo alkoholinių ar psichotropinių medžiagų darbuotojų gali įvykti
nelaimingi įvykiai. Įmonės teritorijoje, objektuose nustatytas alkoholio kiekis
iškvėptame ore ar kraujyje negali viršyti 0,00 promilių.

ASMENINIŲ
APSAUGOS
PRIEMONIŲ

NENAUDOJIMAS

Darbuotojas privalo dirbti su asmeninėmis apsaugos priemonėmis, tinkamai su
jomis elgtis. Asmeninės apsaugos priemonės išduodamos priklausomai nuo
vykdomų darbų pobūdžio ir darbo sąlygų.

6. Darbuotojai Įmonės teritorijoje atliekantys darbus, keliančius didelę riziką (miško kirtimo, miško gaisrų
gesinimo, aukštyje, dirbantys su potencialiai pavojingais įrenginiais ir pan.), turi būti išmokyti ir atestuoti šių
darbų atlikimui. Atsakingi asmenys privalo darbo vietoje turėti nustatytos formos pažymėjimus ir/arba prieš
darbų pradžią juos pateikti Įmonės kontaktiniam asmeniui.

7. Būdamas Įmonės teritorijoje Rangovo darbuotojas turi vykdyti ne tik savo įmonės vadovų, bet ir Įmonės
atsakingų darbuotojų, kontroliuojančių Rangovo darbuotojų darbų organizavimą, teisėtus nurodymus
darbuotojų saugos ir sveikatos klausimais.
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PASLAUGŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES BENDROSIOS SĄLYGOS 

 

1. PAGRINDINĖS SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS 

 

1.1. Sąvokos 

 

1.1.1. Šioje Sutartyje didžiąja raide rašomos sąvokos turi šias nurodytas reikšmes: 

1.1.1.1. Bendrosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Paslaugų pirkimo–pardavimo sutarties 

Bendrosios sąlygos“; 

1.1.1.2. Pirkėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Pirkėjas, įsigyjantis 

Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytas Paslaugas; 

1.1.1.3. Pradinės sutarties vertė – Specialiosiose sąlygose nurodyta vertė be pridėtinės vertės mokesčio 

(toliau – PVM); 

1.1.1.4. Paslaugos – Specialiosiose sąlygose ir Sutarties prieduose nurodytos paslaugos. Sutartyje 

vartojama sąvoka „Paslaugos“ apima visas su Paslaugų teikimu susijusias veiklas, įskaitant, bet 

neapsiribojant Paslaugų teikimą, jų rezultatų perdavimą, trūkumų šalinimą, prekių tiekimą bei su 

Paslaugomis susijusių dokumentų pateikimą (instrukcijos, sertifikatai ir pan.), jei tai numatyta Sutartyje 

ar būtina, siekiant sukurti ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui; 

1.1.1.5. Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas – dokumentas, kuriuo Tiekėjas perduoda, o Pirkėjas 

priima Paslaugas ir (ar) Paslaugų rezultatą ir kuriuo Šalys patvirtina, kad suteiktos Paslaugos atitinka 

nustatytus reikalavimus. Jeigu Sutartyje yra numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktas gali būti sudaromas dėl kiekvieno etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.6. Paslaugų trūkumai – Paslaugų perdavimo–priėmimo metu ar Sutartyje nurodyto Paslaugų 

garantinio termino (jei taikoma) metu Pirkėjo ar (ir) trečiųjų asmenų nustatyti Paslaugų teikimo ar 

rezultato kokybės neatitikimai Sutarties ar (ir) įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimams, paslėpti 

defektai, veiklos sutrikimai ar pan., dėl kurių Paslaugų rezultato nebūtų galima naudoti tam tikslui, 

kuriam Pirkėjas jas (Paslaugas) ketino naudoti arba dėl kurių Paslaugų naudingumas sumažėtų taip, kad 

Pirkėjas, apie tuos trūkumus žinodamas, arba apskritai nebūtų tų Paslaugų pirkęs, arba nebūtų už 

Paslaugas mokėjęs tokio dydžio kainos; 

1.1.1.7. Sąskaita – Tiekėjo išrašoma ir Pirkėjui apmokėjimui pateikiama sąskaita faktūra, PVM sąskaita 

faktūra ar kitas mokėjimo dokumentas už Tiekėjo tinkamai suteiktas bei Pirkėjo priimtas Paslaugas. Jeigu 

Sutartyje yra numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, Sąskaita gali būti pateikiama dėl 
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kiekvieno etapo ar periodo atskirai; 

1.1.1.8. Specialiosios sąlygos – Sutarties dalis, kuri vadinasi „Paslaugų pirkimo-pardavimo sutarties 

Specialiosios sąlygos“ ir kurioje yra nurodytos pirkimo objekto įsigijimą aptariančios sąlygos (tokios 

kaip Pradinės sutarties vertė, Paslaugų teikimo terminai ir pan.) bei kiti konkretūs duomenys (tokie kaip 

Šalys, Paslaugos ir pan.), išvardyti priedai, taip pat nurodyti Bendrųjų sąlygų pakeitimai ir papildymai 

(jeigu tokie padaryti); 

1.1.1.9. Susitarimas – tai dokumentas, kurį Šalys sudaro keisdamos Sutarties sąlygas VPĮ leidžiama 

apimtimi; 

1.1.1.10.  Sutarties kaina – pagal Sutartį Tiekėjui mokėtina suma, įskaitant visus privalomus mokesčius 

ir išlaidas; 

1.1.1.11.  Sutarties sąlygos – Bendrosios sąlygos ir Specialiosios sąlygos kartu; 

1.1.1.12.  Sutartis – Paslaugų pirkimo–pardavimo sutartis, kurią sudaro Sutarties sąlygos, Specialiosiose 

sąlygose išvardyti priedai ir Susitarimai; 

1.1.1.13.  Šalis – Pirkėjas arba Tiekėjas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto; 

1.1.1.14.  Šalys – Pirkėjas ir Tiekėjas kartu; 

1.1.1.15.  Tiekėjas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Tiekėjas, teikiantis 

Specialiosiose sąlygose nurodytas Paslaugas; 

1.1.1.16. Užsakymas – Pirkėjo Tiekėjui raštu (tekstiniu pranešimu, elektroniniu paštu, per Pirkėjo 

nurodytą informacinę sistemą ar kt.) teikiamas užsakymas dėl Paslaugų teikimo. Užsakymas siunčiamas 

Specialiosiose sąlygose nurodytais būdais ir kontaktais ir laikomas tinkamai išsiųstas ir gautas 

Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka; 

1.1.1.17.  VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas. 

1.1.1.18.  Kitų Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų reikšmės yra nurodytos Sutarties tekste. 

1.1.2. Sutartyje neapibrėžtos sąvokos suprantamos ir aiškinamos taip, kaip jas apibrėžia VPĮ ir kiti 

įstatymai bei teisės aktai, galiojantys Sutarties sudarymo ir vykdymo metu. 

1.1.3. Kitos Sutartyje vartojamos sąvokos ir terminai turi bendrinę reikšmę arba artimiausią Sutarties 

pobūdžiui specialiąją reikšmę, jei Sutartyje nėra nustatyta ir paaiškinta kitokia jų reikšmė. 

 

1.2. Sutarties aiškinimas 

 

1.2.1. Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. 

1.2.2. Jei Bendrosios sąlygos ir (ar) Specialiosios sąlygos prieštarauja VPĮ ir kitų teisės aktų 

reikalavimams, taikomos VPĮ ir kitų teisės aktų nuostatos. 

1.2.3. Diena Sutartyje reiškia kalendorinę dieną. 

1.2.4. Darbo diena Sutartyje reiškia bet kurią dieną, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių dienas 

Lietuvoje, nurodytas Lietuvos Respublikos darbo kodekse. 

1.2.5. Terminai pagal Sutartį yra skaičiuojami metais, mėnesiais, savaitėmis, darbo dienomis, 

kalendorinėmis dienomis, valandomis ir minutėmis. 

1.2.6. Kvalifikacija, rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais, Paslaugų apimtis, peržiūra suprantami 

taip, kaip nustatyta VPĮ bei jį įgyvendinančiuose teisės aktuose. 

1.2.7. Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, reikalauti neprivaloma, Šalys 

susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma 
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Sąskaita. Tais atvejais, kai išrašoma Sąskaita ir Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas nepasirašomas, 

Sutarties nuostatos dėl Paslaugų perdavimo–priėmimo akto išrašymo taikomos ir Sąskaitos išrašymui. 

1.2.8. Informuoti, pranešti, įspėti arba atsakyti reiškia pateikti informaciją, pranešimą, įspėjimą arba 

atsakymą Bendrosiose ir (ar) Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

1.2.9. Patvirtinti reiškia pateikti patvirtinimą raštu arba pasirašyti dokumentą be išlygų ar su išlygomis, 

išskyrus atvejus, kai asmuo, pasirašydamas dokumentą, nurodo, jog atsisako jį patvirtinti. 

1.2.10. Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, žodžiai, vartojami vienaskaitos forma, taip pat reiškia ir 

daugiskaitą ir atvirkščiai, vienos giminės žodžiai apima ir kitos giminės atitinkamus žodžius, žodis asmuo 

reiškia tiek fizinius, tiek ir juridinius asmenis. 

1.2.11. Jeigu Sutartyje nurodyta reikšmė skaičiais ir žodžiais skiriasi, vadovaujamasi žodžiais nurodyta 

reikšme. 

1.2.12. Jei pateikiamos nuorodos į teisės aktus, turi būti taikomos aktualios teisės aktų redakcijos, jeigu 

nenurodyta kitaip. 

 

1.3. Dokumentų viršenybė 

 

1.3.1. Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip papildantys vienas kitą. Bet kokio Sutarties 

dokumentų sąlygų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks neatitikimas ar neaiškumas pašalinamas 

dokumentus aiškinant tokia eilės tvarka: 

1.3.1.1. Techninė specifikacija; 

1.3.1.2. Specialiosios sąlygos; 

1.3.1.3. Bendrosios sąlygos; 

1.3.1.4. Pirkimo dokumentai (išskyrus techninę specifikaciją); 

1.3.1.5. Pasiūlymas; 

1.3.1.6. Kiti Specialiosiose sąlygose išvardinti priedai. 

1.3.2.  Tuo atveju, kai Šalių Susitarimu yra keičiamos Sutarties sąlygos, naujai sutartos Sutarties sąlygos 

turi viršenybę prieš pakeistąsias. 

1.3.3. Jeigu Šalys sudaro Susitarimą dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, neatitikimo 

ar neaiškumo atveju tokia sąlyga turi viršenybę atitinkamai kitų Sutarties sąlygų arba kitų to priedo 

sąlygų atžvilgiu. 

1.3.4. Jeigu Šalys susitaria dėl naujo priedo, Šalys turi sutarti dėl naujojo priedo įtraukimo į priedų sąrašą 

vietos ir jo reikšmės aiškinant Sutartį. Jeigu naujas priedas yra įterpiamas į priedų sąrašą, jam turi būti 

suteikiamas eilės numeris su viršutiniu indeksu, atsižvelgiant į priedų eiliškumą ir svarbą (pavyzdžiui, 

priedas Nr. 41). 

 

2. SUTARTIES DALYKAS 

 

2.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka suteikti Pirkėjui Paslaugas, 

atitinkančias Sutartyje nustatytus reikalavimus, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Sutarties sąlygas 

atitinkančias ir tinkamai suteiktas Paslaugas bei sumokėti Tiekėjui Sutartyje nurodytą kainą Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis ir tvarka. 

2.2. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų įstatymų bei kitų 
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teisės aktų reikalavimų. Šalis turi teisę reikalauti, kad kita Šalis įvykdytų visus įstatymų bei kitų teisės 

aktų reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų nereiškia ir negali būti 

aiškinama kaip Pirkėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi 

neaptartų Pirkėjo kitų teisių ir garantijų, susijusių su netinkamu Paslaugų teikimu ar jų kokybe, arba kaip 

Tiekėjo atsisakymas įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytų ir Sutartimi neaptartų Tiekėjo kitų 

teisių ir garantijų dėl atlyginimo už suteiktas Paslaugas gavimo. 

2.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad Paslaugos atitiktų techninės specifikacijos reikalavimus ir Tiekėjo 

pasiūlymo sąlygas, būtų kokybiškos, teikiamos tinkamai ir laiku, laikantis Sutarties sąlygų taip, kad tai 

labiausiai atitiktų Pirkėjo interesus, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius 

standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius ir žinias. 

 

3. TIEKĖJAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKIAMI ASMENYS 

 

3.1. Kvalifikacija ir kiti Tiekėjo pasiūlymu prisiimti įsipareigojimai 

 

3.1.1. Tiekėjas atsako už tai, kad visą Sutarties vykdymo laikotarpį Tiekėjas būtų kompetentingas, 

patikimas ir pajėgus (įskaitant ūkio subjektų, kurių pajėgumais remiasi Tiekėjas, pajėgumus) įvykdyti 

Sutarties reikalavimus: 

3.1.1.1. turėtų teisę verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti. Pirkėjui pareikalavus, 

Tiekėjas turi pateikti dokumentus, įrodančius, kad Sutartį vykdo tik tokią teisę turintys asmenys; 

3.1.1.2. atitiktų tiekėjų kvalifikacijai pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus bei neturėtų 

pirkimo dokumentuose nustatytų pašalinimo pagrindų; 

3.1.1.3. laikytųsi Tiekėjo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų, įskaitant, bet neapsiribojant – atitiktų 

Tiekėjo pasiūlyme nurodytų kriterijų, dėl kurių jo pasiūlymas buvo išrinktas ekonomiškai naudingiausiu 

(toliau – Kokybiniai kriterijai), reikšmes ir parametrus. Šiame papunktyje nurodytų įsipareigojimų 

laikymosi tikrinimo tvarka nustatoma Specialiosiose sąlygose; 

3.1.1.4. užtikrintų nustatytų kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos 

standartų taikymą, jeigu to reikalaujama pirkimo dokumentuose, ir turėtų tą patvirtinančius dokumentus; 

3.1.1.5. atitiktų nacionalinio saugumo interesus bei nebūtų registruotas (nuolat gyvenantis ar turintis 

pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose, jei tokie reikalavimai buvo numatyti 

pirkimo dokumentuose. 

3.1.2. Tuo atveju, kai Tiekėjas yra jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, jos nariai 

Pirkėjui už Sutarties vykdymą atsako solidariai. Jeigu Tiekėjas remiasi ūkio subjektų pajėgumais, 

siekdamas atitikti finansinio ir ekonominio pajėgumo reikalavimus, Tiekėjas su tokiais ūkio subjektais 

už Sutarties vykdymą atsako solidariai (jeigu to buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose). 

3.1.3. Tiekėjas taip pat atsako už tai, kad Tiekėjas, Sutartį tiesiogiai vykdantys subtiekėjai ir specialistai 

atitiktų jiems įstatymų bei kitų teisės aktų ir (arba) pirkimo dokumentuose nustatytus profesinės 

kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turėtų teisę verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami. 

 

3.2. Subtiekėjų bei specialistų pasitelkimas ir keitimas 

 

3.2.1. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutartį vykdys pirkime pasiūlyti ir kvalifikacijos bei kitus 
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pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus atitinkantys subtiekėjai ir (ar) specialistai. Šių asmenų 

veiksmai vykdant Sutartį Tiekėjui sukelia tokias pačias pasekmes ir atsakomybę, kaip jo paties veiksmai. 

Tiekėjas atsako už savo subtiekėjų ir specialistų veiksmus ar neveikimą. 

3.2.2. Sutarties vykdymui pasitelkiami subtiekėjai ir (ar) specialistai (jeigu tokie pasitelkiami) nurodomi 

Specialiosiose sąlygose. 

3.2.3. Tiekėjas gali keisti ir (ar) pasitelkti subtiekėjus ir (ar) specialistus šiame Sutarties poskyryje 

nustatytais atvejais ir tvarka. 

3.2.4. Naujas subtiekėjas ar specialistas gali pradėti vykdyti jiems Tiekėjo pavestus įsipareigojimus pagal 

Sutartį ne anksčiau, nei bus pasirašytas Susitarimas. 

3.2.5. Jei Tiekėjas pasitelkia naują subtiekėją arba pakeičia esamą subtiekėją ir (ar) specialistą, negavęs 

Pirkėjo raštiško sutikimo, arba sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartį vykdo subtiekėjai ir (ar) 

specialistai, neatitinkantys pirkimo dokumentuose nustatytų kvalifikacijos reikalavimų, kokybės 

vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimų, reikalavimų dėl 

pašalinimo pagrindų nebuvimo, atitikties nacionalinio saugumo interesams bei reikalavimams nebūti 

registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose 

(jei taikoma) ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytų sąlygų pirkimo dokumentuose nustatytiems Kokybiniams 

kriterijams pagrįsti (jei taikoma), Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio bauda. 

3.2.6. Tiekėjas turi teisę Sutarties vykdymui pasitelkti naujus, Specialiosiose sąlygose nenurodytus 

subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos 

reikalavimams pagrįsti. 

3.2.7. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui 

pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose 

numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pavadinimus, juridinio asmens kodą, kontaktinius 

duomenis, jų atstovus. 

3.2.8. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, subtiekėjus, kurių pajėgumais Tiekėjas nesirėmė 

pirkimo dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, gali keisti savo nuožiūra. 

3.2.9. Tiekėjas, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki 

numatomo naujo subtiekėjo, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo dokumentuose numatytiems 

kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti, pasitelkimo ir (arba) keitimo apie tai privalo informuoti Pirkėją. 

Pirkėjas (jeigu buvo taikoma pirkimo dokumentuose) turi patikrinti, ar nėra subtiekėjo pašalinimo 

pagrindų ir subtiekėjo atitiktį nacionalinio saugumo interesams ir reikalavimams nebūti registruotu 

(nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose. Jeigu 

subtiekėjo padėtis neatitinka bent vieno iš nurodytų reikalavimų, Pirkėjas reikalauja pakeisti šį subtiekėją 

reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas raštu informuoja Tiekėją apie 

sutikimą pasitelkti ir (ar) keisti naują subtiekėją, kurio pajėgumais Tiekėjas nesirėmė pirkimo 

dokumentuose numatytiems kvalifikacijos reikalavimams pagrįsti. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo 

Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. 

3.2.10. Subtiekėjai, kurių pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus 

kvalifikacijos reikalavimus, gali būti keičiami tik šiais atvejais: 

3.2.10.1. kai subtiekėjui iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose 

nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
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3.2.10.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, subtiekėjui atsisakius dalyvauti Sutarties 

vykdyme, nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju ir pan.) nebegali vykdyti visų ar dalies Sutartyje 

numatytų įsipareigojimų; 

3.2.10.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti subtiekėją, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam pirkimo 

dokumentuose keliamų reikalavimų. 

3.2.11. Tiekėjo (ar subtiekėjų) specialistai, vykdantys Sutartį, gali būti keičiami šiais atvejais: 

3.2.11.1. Tiekėjo iniciatyva dėl objektyvių priežasčių (pavyzdžiui, atostogų, ligos, nutrūkus darbo 

santykiams ir pan.), pateikus duomenis apie numatomą naujai skirti specialistą bei jo kvalifikaciją ir 

atitiktį kitiems pirkimo dokumentuose keliamiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus; 

3.2.11.2. Pirkėjo iniciatyva, jei Pirkėjas turi pagrįstų įtarimų, kad Tiekėjo Sutarties vykdymui paskirtas 

specialistas nekompetentingas vykdyti nustatytas pareigas; 

3.2.11.3. Tiekėjas ar subtiekėjas privalo pakeisti specialistą, jei paaiškėja, kad jis neatitinka jam pirkimo 

dokumentuose keliamų reikalavimų. 

3.2.12. Naujas specialistas ir (ar) subtiekėjas Tiekėjo prašymo pakeisti specialistą ir (ar) subtiekėją 

pateikimo metu turi atitikti pirkimo dokumentuose specialistui ir (ar) subtiekėjui keliamus reikalavimus 

ir Tiekėjo pasiūlyme nurodytas Kokybinių kriterijų reikšmes. 

3.2.13. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 5 (penkias) darbo dienas iki numatomo subtiekėjo, kurio 

pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, 

ir (ar) specialisto keitimo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.2.13.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti subtiekėją ir (ar) specialistą, paaiškinant keitimo 

aplinkybę. Pirkėjas pasilieka teisę paprašyti įrodymų, pagrindžiančių keitimo aplinkybę; 

3.2.13.2. naujo subtiekėjo ir (ar) specialisto kvalifikaciją, atitiktį Kokybiniams kriterijams (jei taikoma), 

reikalaujamiems kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams 

(jei taikoma), pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį nacionalinio saugumo interesams bei 

reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) nepatikimomis laikomose 

valstybėse ar teritorijose (jei taikoma) įrodančius dokumentus pagal Sutarties reikalavimus. 

3.2.14. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 5 (penkias) darbo 

dienas įvertina keitimo galimybę ir raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą pakeisti subtiekėją, kurio 

pajėgumais Tiekėjas rėmėsi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, 

ir (ar) specialistą. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties 

dalimi. 

 

3.3. Jungtinės veiklos partnerių keitimas 

 

3.3.1. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties pagrindu, turi 

teisę atsisakyti jungtinės veiklos partnerio (toliau – Partneris), jei dėl objektyvių ir pagrįstų aplinkybių 

Partneris nebegali vykdyti Sutarties, įskaitant, bet neapsiribojant atvejais, kai Partneris neatitinka VPĮ ar 

kitų teisės aktų nuostatų, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, Partneriui pritaikytos tarptautinės 

sankcijos kaip jos suprantamos Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme (toliau – Sankcijų 

įstatymas), Partnerio sunki finansinė būklė, lemianti Sutarties nevykdymą ir (ar) atsisakymą ją vykdyti 

ar atsirado kitos nenumatytos objektyvios priežastys, lemiančios Partnerio pasitraukimą iš jungtinės 

veiklos sutarties. 
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3.3.2. Tiekėjas, vykdantis Sutartį kaip tiekėjų grupė, veikianti jungtinės veiklos sutarties pagrindu, turi 

teisę pakeisti Partnerį, jei dėl reorganizavimo, restruktūrizavimo ar bankroto procedūrų, pradinio 

Partnerio teises ir pareigas visiškai arba iš dalies perima kitas Partneris. Toks Partnerio pakeitimas negali 

lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ ir kitų teisės aktų taikymo. 

3.3.3. Tiekėjas privalo ne vėliau nei prieš 10 (dešimt) darbo dienų iki numatomo Partnerio keitimo arba 

atsisakymo pateikti Pirkėjui šiuos dokumentus: 

3.3.3.1. argumentuotą rašytinį prašymą pakeisti Tiekėjo sudėtį ir įrodymus, pagrindžiančius bent vieną 

Partnerio atsisakymo ar keitimo aplinkybę, nurodytą Sutartyje; 

3.3.3.2. naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo projektą, 

kuriame, jeigu Partneris pasitraukia, turi būti nurodyta, kad pasitraukiančiojo Partnerio įsipareigojimus 

visa apimtimi perima pasiliekantysis Partneris ir (ar) naujai pasitelktas Partneris; 

3.3.3.3. pasiliekančiojo Partnerio ar naujai pasitelkiamo Partnerio kvalifikaciją patvirtinančius 

dokumentus ir, jeigu taikytina, kokybės vadybos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų 

reikalavimus įrodančius dokumentus. Visais atvejais pasiliekančiojo Partnerio ar naujai pasitelkto 

Partnerio kvalifikacija turi būti ne žemesnė nei pasitraukiančiojo Partnerio (atitinkanti pirkimo 

dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, kuriuos atitiko pasitraukiantysis Partneris, ir 

atitinkanti pasitraukiančiojo Partnerio pasiūlyme nurodytą specialistų kvalifikaciją ir kitas sąlygas 

pirkimo dokumentuose nustatytiems Kokybiniams kriterijams pagrįsti (jei taikoma). Jei pasitelkiamas 

naujas Partneris, taip pat, vadovaujantis pirkimo dokumentuose nurodytais reikalavimais, pateikiami 

dokumentai, pagrindžiantys pasitelkiamo Partnerio pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitiktį nacionalinio 

saugumo interesams bei reikalavimams nebūti registruotu (nuolat gyvenančiu ar turinčiu pilietybę) 

nepatikimomis laikomose valstybėse ar teritorijose (jei taikoma). 

3.3.4. Pirkėjas, gavęs Tiekėjo prašymą su kitais Sutartyje nurodytais dokumentais, per 10 (dešimt) darbo 

dienų įvertina keitimo galimybes ir raštu informuoja Tiekėją apie sutikimą arba apie nesutikimą atsisakyti 

ar pakeisti Partnerį. Pirkėjui sutikus, Šalys pasirašo Susitarimą, kuris laikomas neatsiejama Sutarties 

dalimi. Prieš Susitarimo pasirašymą, Pirkėjui pateikiama naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos 

jungtinės veiklos sutarties pakeitimo kopija arba nuorašas. 

 

3.4. Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais 

 

3.4.1. Subtiekėjams pageidaujant, Pirkėjas su jais atsiskaitys tiesiogiai. Pirkėjas numato tiesioginio 

atsiskaitymo galimybę su Sutartyje nurodytais subtiekėjais tokiomis sąlygomis ir tvarka: 

3.4.1.1. sudarius Sutartį, Tiekėjas ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui raštu 

pateikti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, atstovus ir jų kontaktinius duomenis. Pirkėjas taip pat 

reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo 

metu; 

3.4.1.2. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Bendrųjų sąlygų 3.4.1.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo dienos raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę; 

3.4.1.3. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Kai 

subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp 

Pirkėjo, Tiekėjo ir šio subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, 

atsižvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus; 
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3.4.1.4. tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties 

įvykdymo. 

 

4. ŠALIŲ BENDRADARBIAVIMAS 

 

4.1. Šalių bendradarbiavimo pareiga 

 

4.1.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis informacija, 

taip pat pateikti viena kitai rašytinius pranešimus nedelsiant apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet koks 

įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti Sutarties vykdymą ar sąlygoti jos pažeidimą. 

4.1.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti, kad viena kitai teiks dokumentus ir (ar) kitą informaciją, kurie yra 

būtini Šalių tinkamam įsipareigojimų įvykdymui pagal Sutartį. 

4.1.3. Jeigu Šalis susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimi, ji turi nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 

(penkias) darbo dienas, įspėti kitą Šalį apie tokias kliūtis ir imtis visų nuo jos priklausančių protingų 

priemonių toms kliūtims pašalinti. 

 

4.2. Kontaktiniai asmenys 

 

4.2.1. Kiekviena iš Šalių Sutarties sudarymo metu privalo paskirti kontaktinį asmenį, atsakingą už 

Sutarties vykdymą (pavyzdžiui, Paslaugų rezultato priėmimą, Užsakymų teikimą ir gavimą ir kt.), ir 

nurodyti jų kontaktinius duomenis Specialiosiose sąlygose. 

4.2.2. Tuo atveju, kai Šalis nori atšaukti paskirtąjį kontaktinį asmenį ir paskirti kitą asmenį arba nori 

paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas kontaktinio asmens laikino negalėjimo 

vykdyti savo funkcijas laikotarpiu, Šalis privalo iš anksto apie tai informuoti kitą Šalį ir pateikti kitai 

Šaliai tokio asmens kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, el. paštą ir telefono numerį. 

4.2.3. Tuo atveju, kai paaiškėja, kad Šalies kontaktinis asmuo laikinai negali vykdyti savo pareigų (dėl 

ligos, traumos ar kitų nenumatytų priežasčių), Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei kitą darbo 

dieną, paskirti kitą kontaktinį asmenį laikinai vykdyti kontaktinio asmens funkcijas ir pranešti apie tai 

kitai Šaliai. Keičiant kontaktinių asmenų funkcijas atliekančius asmenis Susitarimas, vadovaujantis 

Bendrųjų sąlygų 20.5 punktu, nesudaromas. 

 

5. SUTARTIES VYKDYMO METU PATEIKIAMI DOKUMENTAI 

 

5.1. Jeigu Tiekėjas turi parengti ir (ar) pateikti Pirkėjui Paslaugų rezultato naudojimo instrukcijas, jos 

turi būti aiškios ir detalios, kad Pirkėjas, vadovaudamasis jomis, galėtų tinkamai naudotis Paslaugų 

rezultatu. 

5.2. Tuo atveju, kai pagal Sutartį turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, Tiekėjas 

privalo perduoti Pirkėjui naudojimo instrukcijas prieš tokius mokymus ir (arba) bandymus, o po mokymų 

ir (arba) bandymų patikslinti ir papildyti naudojimo instrukcijas, atsižvelgdamas į mokymų ir (arba) 

bandymų eigą ir rezultatus. 

5.3. Jei Paslaugų rezultato naudojimui būtiniems dokumentams reikalingas vertimas, su tuo susijusios 

išlaidos tenka Tiekėjui. Jei Tiekėjas Paslaugų rezultato naudojimui būtinus dokumentus verčia 
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savarankiškai, jis atsako už šių dokumentų vertimo tikslumą. 

 

6. PASLAUGŲ TEIKIMO PABAIGA IR PASLAUGŲ REZULTATO PRIĖMIMAS 

 

6.1. Paslaugų teikimo pabaiga 

 

6.1.1. Paslaugų teikimas laikomas užbaigtu, kai yra įvykdytos visos šios sąlygos: 

6.1.1.1. Tiekėjas suteikė visas Paslaugas pagal Sutarties ir įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus; 

6.1.1.2. Tiekėjas perdavė Pirkėjui visą reikalingą dokumentaciją, įskaitant naudojimo instrukcijas, 

sertifikatus ir garantijas (jei to reikalaujama); 

6.1.1.3. Tiekėjas apmokė Pirkėjo personalą, kaip naudotis Paslaugų rezultatu (jeigu to reikalaujama); 

6.1.1.4. buvo pasirašytas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas ar Paslaugų perdavimo–priėmimo aktai, 

jei numatytas Paslaugų teikimas etapais ar periodais, ar kitas Sutartyje numatytas dokumentas, nuo kurio 

pasirašymo laikoma, kad Paslaugos buvo priimtos; 

6.1.1.5. Tiekėjas įvykdė kitas sąlygas, numatytas įstatymuose bei kituose teisės aktuose, Sutartyje ir 

pasiūlyme, kurios turi būti įvykdytos tam, kad būtų laikoma, jog Paslaugų teikimas yra užbaigtas, ir 

pateikė Pirkėjui tai įrodančius dokumentus. 

 

6.2. Paslaugų, kurios yra vienkartinio pobūdžio, teikiamos periodiškai arba pagal Pirkėjo 

Užsakymą perdavimas–priėmimas 

 

6.2.1. Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą (jei taikoma) Pirkėjui, o Pirkėjas 

privalo kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus atitinkančias 

Paslaugas priimti. Paslaugos turi būti suteiktos Specialiosiose sąlygose nurodytu būdu ir terminais. 

6.2.2. Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, kuris 

pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais (išskyrus atvejus, kai Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu), po vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu 

Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, nereikalaujama, Šalys susitaria, ir tai 

aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog Paslaugų perdavimo–priėmimo aktu laikoma Sąskaita. 

6.2.3. Tiekėjui suteikus Paslaugas, Pirkėjas atlieka jų patikrinimą ir privalo: 

6.2.3.1. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugų suteikimo ir Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto pateikimo priimti Paslaugų rezultatą, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–

priėmimo aktą; arba 

6.2.3.2. priimti Paslaugų rezultatą su išlygomis, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą ir 

Paslaugų patikrinimo metu sudarytą defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per Paslaugų 

priėmimą pastebėtus Paslaugų ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų trūkumų pašalinimo 

tvarką (toliau – Defektų aktas); arba 

6.2.3.3. atsisakyti priimti Paslaugų rezultatą ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl netinkamų 

Paslaugų ar jų dalies. 

6.2.4. Paslaugų perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas suteikė Paslaugas ir 

pateikė visus reikiamus dokumentus. 

6.2.5. Jeigu nustatoma Paslaugų trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 
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reikalavimams, ir jų pašalinimas netrukdo Pirkėjui naudotis Paslaugų rezultatu pagal paskirtį, Pirkėjas 

gali priimti Paslaugas su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir nustatyti protingus terminus Tiekėjui 

pašalinti Paslaugų trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti Paslaugų trūkumus per Pirkėjo nurodytus 

protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 poskyriu „Paslaugų trūkumų šalinimas“. Jeigu 

Tiekėjas praleidžia Paslaugų trūkumų pašalinimo terminus, taikomos Bendrųjų sąlygų 7.4 poskyrio 

„Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų“ nuostatos. 

6.2.6. Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo 

nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Paslaugas priėmė ir joms pretenzijų 

neturi. 

6.2.7. Su Paslaugomis susijusių prekių praradimo ar sugadinimo ar atsitiktinio žuvimo rizika Pirkėjui iš 

Tiekėjo pereina nuo faktinio tokių Paslaugų priėmimo momento. 

6.2.8. Pirkėjas turi teisę naudotis Paslaugų rezultatu (jei taikoma) tik po Paslaugų perdavimo–priėmimo 

akto pasirašymo. 

6.2.9. Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų 

teikimo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose 

sąlygose nurodyto Paslaugų suteikimo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų suteikimo dienos 

taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

 

6.3. Paslaugų, kurios teikiamos etapais, perdavimas–priėmimas 

 

6.3.1. Tiekėjas privalo teikti Paslaugas ir perduoti Paslaugų rezultatą Pirkėjui etapais, o Pirkėjas privalo 

konkrečiame etape kokybiškai suteiktas ir Sutarties bei įstatymų ir kitų teisės aktų reikalavimus 

atitinkančias Paslaugas priimti. Paslaugos teikiamos etapais laikantis Specialiosiose sąlygose nurodytų 

etapų eiliškumo ir terminų. 

6.3.2. Konkrečiame etape suteiktų Paslaugų rezultatas perduodamas Šalims pasirašant Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktą, kuris pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais 

(išskyrus atvejus, kai Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas saugiu elektroniniu parašu), po 

vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu Paslaugų perdavimo–priėmimo akto, kaip atskiro dokumento, 

nereikalaujama, Šalys susitaria, ir tai aiškiai nurodo Specialiosiose sąlygose, jog Paslaugų perdavimo–

priėmimo aktu laikoma Sąskaita. 

6.3.3. Pirkėjas pasirašo kiekvieną Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą su sąlyga, kad buvo priimti visi 

ankstesni etapai, jeigu Specialiosiose sąlygose nėra nurodyta kitaip. 

6.3.4. Suteikus visuose etapuose numatytas Paslaugas, t. y. baigus teikti Paslaugas, pasirašomas galutinis 

suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas. 

6.3.5. Tiekėjui suteikus Paslaugas konkrečiame etape, Pirkėjas atlieka Paslaugų rezultato patikrinimą ir 

privalo: 

6.3.5.1. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo faktinio Paslaugų etapo suteikimo ir Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto pateikimo priimti Paslaugų etapo rezultatą, pasirašydamas Paslaugų 

perdavimo–priėmimo aktą; arba 

6.3.5.2. priimti Paslaugų etapo rezultatą su išlygomis, pasirašydamas Paslaugų perdavimo–priėmimo 

aktą ir Paslaugų etapo patikrinimo metu sudarytą Defektų aktą, kuriame Pirkėjas privalo nurodyti per 

Paslaugų etapo priėmimą pastebėtus Paslaugų etapo ar pateikiamų Tiekėjo dokumentų trūkumus ir tų 
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trūkumų pašalinimo tvarką (toliau – Defektų aktas); arba 

6.3.5.3. atsisakyti priimti Paslaugų etapo rezultatą ir įteikti (arba išsiųsti) Defektų aktą Tiekėjui dėl 

netinkamai suteiktų šio etapo Paslaugų. 

6.3.6. Paslaugų perdavimo–priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Tiekėjas suteikė Paslaugas 

konkrečiame etape ir pateikė visus reikiamus dokumentus (jei taikoma). 

6.3.7. Jeigu nustatoma Paslaugų trūkumų, kurie nereiškia neatitikimo Sutartyje nustatytiems 

reikalavimams, Pirkėjas gali priimti Paslaugų etapo rezultatą su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir 

nustatyti protingus terminus Tiekėjui pašalinti Paslaugų trūkumus. Tiekėjas privalo pašalinti Paslaugų 

trūkumus per Pirkėjo nurodytus protingus terminus, vadovaudamasis Bendrųjų sąlygų 7.3 poskyriu 

„Paslaugų trūkumų šalinimas“. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų trūkumų pašalinimo terminus, 

taikomos Bendrųjų sąlygų 7.4 poskyrio „Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų“ 

nuostatos. 

6.3.8. Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo 

nepateikia (neišsiunčia) Tiekėjui Defektų akto, laikoma, kad Pirkėjas Paslaugas konkrečiame etape 

priėmė ir joms pretenzijų neturi. 

6.3.9. Pirkėjas turi teisę naudotis Paslaugų, teikiamų etapais, rezultatu tik po galutinio Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto pasirašymo, jeigu kitaip nenumatyta Specialiosiose sąlygose. 

6.3.10. Bet kurio vėlesnio Paslaugų etapo atlikimo terminas, susijęs su ankstesniojo Paslaugų etapo 

suteikimu, nėra automatiškai pratęsiamas, kai Pirkėjas nepasirašo ankstesniojo etapo Paslaugų 

perdavimo–priėmimo akto dėl Tiekėjo kaltės. 

6.3.11.Jeigu Tiekėjas Paslaugas suteikė anksčiau negu per Specialiosiose sąlygose nustatytą Paslaugų 

teikimo etapo terminą, tačiau Paslaugos turi trūkumų ir Tiekėjas šių trūkumų neištaiso iki Specialiosiose 

sąlygose nurodyto Paslaugų etapo termino pabaigos, Tiekėjui iki tinkamų Paslaugų suteikimo dienos 

taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

 

7. TIEKĖJO GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

 

7.1. Garantiniai terminai (jei taikoma) 

 

7.1.1. Paslaugų rezultatui taikomas teisės aktuose nustatytas ir (ar) Tiekėjo taikomas garantinis terminas, 

kuris nurodytas Tiekėjo pasiūlyme, techninėje specifikacijoje ar Specialiosiose sąlygose. Garantinis 

terminas pradedamas skaičiuoti nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos. 

7.1.2. Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Pirkėjas negali tinkamai naudotis Paslaugų 

rezultatu dėl nustatytų trūkumų, už kuriuos atsako Tiekėjas. Jeigu Pirkėjas dėl Paslaugų trūkumų negali 

naudoti tik apibrėžtos Paslaugų rezultato dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik tokios dalies 

atžvilgiu. 

7.1.3. Tiekėjas neatsako už Paslaugų trūkumus, kurie atsirado dėl netinkamo Paslaugų rezultato 

naudojimo ar priežiūros arba Pirkėjo, jo personalo arba trečiųjų asmenų kaltės, su sąlyga, kad nėra 

Tiekėjo kaltės dėl tokių Paslaugų trūkumų, Paslaugų rezultato netinkamo naudojimo ar priežiūros. 
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7.2. Pretenzijos dėl Paslaugų trūkumų 

 

7.2.1. Pirkėjas, per Sutartyje nurodytą garantinį terminą (jei taikoma) nustatęs Paslaugų trūkumų, turi 

nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 30 (trisdešimt) dienų ir ne vėliau nei iki garantinio termino pabaigos, 

pareikšti rašytinę pretenziją Tiekėjui ir nustatyti protingus terminus, jeigu jų nėra nustatyta Specialiosiose 

sąlygose, Paslaugų trūkumams pašalinti. 

7.2.2. Tiekėjas privalo neatlygintinai pašalinti visus Paslaugų trūkumus, už kuriuos atsako Tiekėjas, per 

Pirkėjo pretenzijoje nustatytus protingus terminus, jeigu konkretūs terminai nėra nustatyti Specialiosiose 

sąlygose, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos. 

7.2.3. Jei Tiekėjas nepripažįsta Paslaugų trūkumų, kiekviena iš Šalių gali kreiptis dėl nepriklausomos 

ekspertizės atlikimo. Jei Tiekėjas ilgiau nei 10 (dešimt) dienų nuo Pirkėjo kreipimosi neatsako arba 

nepasitelkia nepriklausomo su Pirkėju suderinto (Pirkėjas negali nepagrįstai neduoti pritarimo Tiekėjui 

pasitelkti siūlomą ekspertą) eksperto ginčui spręsti ar (ir) jei ginčas užtruko ilgiau nei 30 (trisdešimt) 

dienų nuo Pirkėjo pirmojo kreipimosi, tai Pirkėjas turi teisę savarankiškai kreiptis dėl ekspertizės 

atlikimo. Tokiu atveju ekspertizės išlaidas padengia: 

7.2.3.1. jei Paslaugų rezultatas atitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytus 

reikalavimus – Pirkėjas; 

7.2.3.2. jei Paslaugų rezultatas neatitinka Sutartyje ir įstatymuose bei kituose teisės aktuose nurodytų 

reikalavimų – Tiekėjas. 

7.2.4. Ekspertizės išvados Šalims yra privalomos. 

7.2.5. Pirkėjas nepraranda teisės pareikšti pretenziją dėl Paslaugų trūkumų, o Tiekėjas turi pareigą 

neatlygintinai pašalinti visus Paslaugų trūkumus, nepriklausomai nuo to, ar tie trūkumai galėjo būti 

nustatyti Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo metu. 

 

7.3. Paslaugų trūkumų šalinimas 

 

7.3.1. Tiekėjas privalo nemokamai pašalinti Paslaugų rezultato trūkumus. Jeigu nustatomi su 

Paslaugomis susijusių prekių trūkumai, Tiekėjas privalo pašalinti jų trūkumus, sutaisydamas prekes ar jų 

dalį arba pakeisdamas prekę nauja preke ar jos dalimi. 

7.3.2. Pirkėjas privalo suteikti prieigą Tiekėjui atlikti Paslaugų trūkumų pašalinimą, kad Tiekėjas galėtų 

atlikti tai per nustatytus terminus. Jei su Paslaugų teikimu susijusių prekių trūkumai šalinami prekių 

naudojimo vietoje, Pirkėjas ir Tiekėjas privalo susitarti dėl prekių trūkumų šalinimo laiko. 

7.3.3. Sutaisytoje su Paslaugų teikimu susijusių prekių dalyje pakartotinai nustačius prekių trūkumų, 

Tiekėjas privalo pakeisti prekes naujomis kokybiškomis prekėmis, nebent Pirkėjas raštu sutiktų prekes 

dar kartą taisyti. 

7.3.4. Pašalinus Paslaugų rezultato trūkumus, garantinis terminas Paslaugų rezultatui (ar su Paslaugomis 

susijusioms sutaisytoms ar naujoms prekėms ar jų daliai) vėl pradedamas skaičiuoti nuo tinkamai suteiktų 

Paslaugų (ar su Paslaugomis susijusių prekių) perdavimo Pirkėjui dienos. 

7.3.5. Jeigu Paslaugų dalies rezultato trūkumų šalinimas gali turėti įtakos kitoms Paslaugų dalims, 

Pirkėjas gali pareikalauti Tiekėjo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartį (jei tokie buvo 

numatyti). Pirkėjas privalo raštu pateikti Tiekėjui tokį reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų po trūkumų 

pašalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksčiau atliktų bandymų sąlygas, išskyrus tai, kad jie visais 
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atvejais turi būti atliekami Tiekėjo rizika ir sąskaita. 

7.3.6. Tiekėjas, pašalinęs visus Paslaugų trūkumus, privalo apie tai informuoti Pirkėją. 

7.3.7. Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas po Tiekėjo pranešimo apie Paslaugų trūkumų pašalinimą 

gavimo privalo patikrinti trūkumus, nurodytus Defektų akte arba Pirkėjo pretenzijoje, ir raštu patvirtinti, 

kurie Paslaugų trūkumai buvo pašalinti tinkamai. 

 

7.4. Pirkėjo teisės, Tiekėjui nepašalinus Paslaugų trūkumų 

 

7.4.1. Jeigu Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Paslaugų trūkumų per Pirkėjo nustatytus protingus 

terminus, Pirkėjas turi teisę: 

7.4.1.1. pašalinti Paslaugų trūkumus pats arba pasamdydamas trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai 

informuodamas Tiekėją, ir pareikalauti Tiekėjo atlyginti Paslaugų ekspertizės bei Paslaugų trūkumų 

šalinimo išlaidas ir padengti patirtus nuostolius; arba 

7.4.1.2. reikalauti sumažinti Tiekėjui mokėtiną sumą ir grąžinti dėl šios sumos sumažinimo susidariusią 

permoką per 30 (trisdešimt) dienų nuo Tiekėjui nustatyto termino pašalinti Paslaugų trūkumus pabaigos, 

jeigu tai neprieštarauja VPĮ įtvirtintiems principams; arba 

7.4.1.3.atsisakyti Paslaugų ir nemokėti už tokias Paslaugas ar reikalauti grąžinti už Paslaugas sumokėtą 

sumą bei nutraukti Sutartį. 

7.4.2. Tiekėjui pagal Sutartį mokėtina suma sumažinama tiek, kiek sumažėja Paslaugų vertė Pirkėjui dėl 

netinkamo Paslaugų dalies rezultato ar su Paslaugų teikimu susijusių prekių trūkumų, jeigu tokio 

Paslaugų dalies rezultato ir (ar) prekių vertė gali būti išskaitoma iš bendros Paslaugų vertės. Į Paslaugų 

vertės sumažėjimą, be kita ko, įskaičiuojamos Pirkėjo išlaidos Paslaugų dalies ir (ar) prekių trūkumų 

įvertinimui ir šalinimui (jeigu tokių Paslaugų dalies ir (ar) prekių kaina buvo nurodyta pirkimo metu). 

7.4.3. Tiekėjas privalo patenkinti Pirkėjo pagal Bendrųjų sąlygų 7.4.4 papunktį pareikštą piniginį 

reikalavimą per 30 (trisdešimt) dienų arba per ilgesnį Pirkėjo reikalavime nurodytą protingą terminą. 

7.4.4. Už vėlavimą pašalinti Paslaugų trūkumus Pirkėjas privalo reikalauti Tiekėjo sumokėti 

Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio netesybas. 

 

8. PASLAUGŲ SUTEIKIMO TERMINAI 

 

8.1. Paslaugų terminai ir teikimo grafikas 

 

8.1.1. Tiekėjas privalo suteikti Paslaugas laikydamasis terminų, nurodytų Specialiosiose sąlygose. 

8.1.2. Jei taikytina, Pirkėjas privalo ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo Sutarties 

įsigaliojimo arba per kitą pirkimo dokumentuose nurodytą terminą parengti ir pateikti Tiekėjui 

suderinimui Paslaugų teikimo grafiką (toliau – Grafikas). 

8.1.3. Jei aktualu, Grafike turi būti pažymėta, kurios Paslaugos gali būti teikiamos lygiagrečiai, o kurios 

gali būti teikiamos tik numatytu eiliškumu. 

 

8.2. Netesybos už Paslaugų teikimo vėlavimą 

 

8.2.1. Jeigu Tiekėjas praleidžia Paslaugų teikimo terminus, nustatytus Specialiosiose sąlygose, Tiekėjui 



14 
 

 

iki Paslaugų suteikimo dienos taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos. 

8.2.2. Tiekėjui praleidus Paslaugų ar jų etapo suteikimo terminą, netesybos skaičiuojamos nuo Paslaugų 

ar jų etapo suteikimo termino pabaigos (neįskaitytinai) iki Paslaugų ar jų etapo suteikimo datos 

(įskaitytinai), nustatytos pagal Paslaugų perdavimo–priėmimo aktus. 

8.2.3. Jei Tiekėjui pagal šią Sutartį yra priskaičiuotos netesybos, Pirkėjo už Paslaugas mokėtina suma 

mažinama priskaičiuotų netesybų suma. Taip pat Pirkėjas turi teisę priskaičiuotas netesybas vienašališkai 

išskaičiuoti iš bet kokių Tiekėjui atliekamų mokėjimų teisės aktų nustatyta tvarka, pranešant Tiekėjui 

raštu apie tokių netesybų įskaitymą. 

 

9. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO BŪDAI 

 

Šalių prievolių pagal Sutartį įvykdymas yra užtikrinamas Specialiųjų sąlygų 8 skyriuje nurodytais 

prievolių pagal Sutartį įvykdymo užtikrinimo būdais, Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nustatyta sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo tvarka, Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punkte nurodytu avanso 

užtikrinimu (jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytas avanso dydis ir yra reikalaujama avanso 

užtikrinimo), Specialiųjų sąlygų 9 skyriuje nurodytomis netesybomis. 

 

10. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS (JEI TAIKOMA) 

 

10.1. Šio skyriaus nuostatos taikomos tuomet, jei Specialiosiose sąlygose numatyta, kad tinkamam 

Sutarties įvykdymui užtikrinti Tiekėjas turi pateikti pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo 

bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą Specialiosiose sąlygose nurodytą sutartinių įsipareigojimų 

įvykdymo užtikrinimą. 

Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą 

Sutarties įvykdymo užtikrinimą, šio skyriaus nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali nusimatyti 

papildomus reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimui, 

atitinkančius įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatas. 

10.2. Tiekėjas privalo pateikti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodytos rūšies ir dydžio Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą – pirmo pareikalavimo banko garantiją arba draudimo bendrovės laidavimo 

draudimo raštą (kartu su draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštu turi būti pateiktas ir pasirašytas 

draudimo liudijimas (polisas) bei dokumentas, įrodantis, kad draudimo įmoka už išduotą laidavimo 

draudimo raštą yra sumokėta), atitinkantį Bendrųjų sąlygų 10 skyriuje nurodytas sąlygas, per 

Specialiosiose sąlygose nustatytą terminą (toliau – Sutarties įvykdymo užtikrinimas). 

10.3. Jei Tiekėjas nepateikia Pirkėjui Sutartyje nustatytos vertės Sutarties įvykdymo užtikrinimo per 

Sutartyje nustatytą terminą, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė sudaryti Sutartį ir Pirkėjas turi teisę VPĮ 

nustatyta tvarka pasiūlyti sudaryti Sutartį kitam tiekėjui. 

10.4. Prieš pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad 

Pirkėjas sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas privalo 

atsakyti Tiekėjui ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos. 

10.5. Sutarties įvykdymo užtikrinime bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai 

įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie Tiekėjo 

Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą arba netinkamą vykdymą gavimo 
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dienos sumokėti Pirkėjui Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytą sumą, pinigus pervedant į Pirkėjo 

sąskaitą. 

10.6. Sutarties įvykdymo užtikrinime negali būti nurodyta, kad bankas (draudimo bendrovė) atsako tik 

už tiesioginių nuostolių atlyginimą. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas 

pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodo, kad Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo suma jam priklauso dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties ir 

(arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Pirkėjas neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų nuostolių ir 

Tiekėjas, pasirašydamas Sutartį ir pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, patvirtina, kad Sutarties 

įvykdymo užtikrinimo suma laikytina minimaliais neįrodinėjamais Pirkėjo nuostoliais. 

10.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Pirkėjui dieną. 

10.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais. 

10.9. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, 

turi būti pateiktas vertimas į lietuvių kalbą). 

10.10. Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis nei 

nurodytas Specialiosiose sąlygose. 

10.11. Jeigu Sutarties trukmė yra ilgesnė nei 1 (vieneri) metai, Tiekėjas turi teisę pateikti 1 (vienerius) 

metus galiojantį Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo pratęsti Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

terminą arba pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo dienų 

iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos. 

10.12. Jeigu Sutartyje nustatytomis sąlygomis Paslaugų suteikimo terminas yra pratęsiamas arba 

nukeliamas dėl Sutarties sustabdymo, arba suteikti Paslaugas arba taisyti Paslaugų trūkumus yra 

vėluojama, Tiekėjas privalo užtikrinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimą visą Sutarties galiojimo 

laikotarpį ir ne vėliau kaip iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos privalo 

Pirkėjui pateikti naują arba pratęstą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

10.13. Tiekėjui laiku nepratęsus Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino arba nepateikus naujo 

Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Pirkėjas turi teisę reikalauti Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio 

netesybų už kiekvieną pradelstą dieną. 

10.14. Pirkėjas nepriima Sutarties įvykdymo užtikrinimo ir (ar) laiko jį negaliojančiu, ir (ar) kreipiasi į 

Tiekėją dėl naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo Pirkėjui, o Tiekėjas privalo Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą pateikti per trumpiausiai įmanomą terminą, jei Sutarties įvykdymo užtikrinimas 

neatitinka Sutartyje keliamų reikalavimų arba Pirkėjas turi informacijos, susijusios su Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą išdavusio banko (draudimo bendrovės) veiklos sustabdymu arba galimu veiklos 

sustabdymu (įskaitant nemokumą, likvidavimą ar teisinės apsaugos taikymo procedūras). 

10.15. Jei Tiekėjas pažeidžia Sutartimi nustatytus įsipareigojimus, dalinai ar visiškai įsipareigojimų 

nevykdo (ar juos vykdo ne pagal Sutarties sąlygas), Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo 

užtikrinimu. Tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 (dešimt) darbo 

dienų nuo pranešimo apie Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumokėjimą Pirkėjui pranešimo gavimo 

dienos pateikti Pirkėjui naują Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą. 

10.16. Pirkėjas gali pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, esant bet kuriai iš žemiau nurodytų 

aplinkybių: 

10.16.1. Tiekėjas neįvykdė, nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį; 
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10.16.2. Tiekėjas per protingai nustatytą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti Paslaugų 

trūkumus; 

10.16.3. jei dėl bet kokių Tiekėjo veiksmų (veikimo ar neveikimo) Pirkėjas patyrė nuostolius (įskaitant, 

bet neapribojant, papildomas išlaidas, negautas pajamas ar kitus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, 

delspinigius ir (arba) baudas (jei delspinigiai ir (arba) baudos yra numatyti Specialiosiose sutarties 

sąlygose); 

10.16.4. Tiekėjas be pateisinamos priežasties (ne Sutartyje nustatytais atvejais) vienašališkai nutraukia 

Sutartį. 

 

11. SUTARTIES KAINA IR JOS PERSKAIČIAVIMAS 

 

11.1. Sutarties kaina, kurią Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už faktiškai suteiktas Paslaugas pagal 

Sutarties sąlygas, įskaitant visus Susitarimus, yra apskaičiuojama, taikant kainos apskaičiavimo būdą ar 

būdus, nurodytus Specialiosiose sąlygose. 

11.2. Pradinės sutarties vertė yra nurodyta Specialiosiose sąlygose. 

11.3. Laikoma, kad į Sutarties kainą yra įtrauktos visos Tiekėjo išlaidos, susijusios su visų Paslaugų 

teikimu, taip pat su tinkamu šioje Sutartyje numatytų kitų Tiekėjo įsipareigojimų įvykdymu, įskaitant 

draudimus, muitus ir kitokias išlaidas, Tiekėjo patirtas vykdant Sutartyje numatytus įsipareigojimus. 

11.4. Sutarties kainos peržiūra atliekama Specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka. 

 

12. ATSISKAITYMO TVARKA 

 

12.1. Išankstinis mokėjimas (avansas) (jei taikoma) 

 

12.1.1. Bendrųjų sąlygų 12.1 poskyrio sąlygos taikomos tuo atveju, jei Specialiosiose sąlygose yra 

nurodyta, kad Tiekėjui mokamas išankstinis mokėjimas (avansas) (toliau – Avansas). 

12.1.2. Pirkėjas sumoka Tiekėjui ne didesnį kaip Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio Avansą. 

12.1.3. Jei Specialiosiose sąlygose to reikalaujama, Tiekėjas, norėdamas gauti Avansą, kreipdamasis dėl 

Avanso išmokėjimo, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos kartu 

su išankstinio mokėjimo sąskaita Pirkėjui turi pateikti Avanso užtikrinimą – banko garantiją arba 

draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštą arba kitą sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą 

ne mažesnei kaip Specialiosiose sąlygose prašomo Avanso dydžio sumai (toliau – Avanso 

užtikrinimas). 

Pastaba. Kai Specialiosiose sąlygose nurodoma, kad Pirkėjas reikalauja pateikti kredito unijos išduotą 

Avanso užtikrinimą, šio poskyrio nuostatos taikomos pagal poreikį ir Pirkėjas gali nusimatyti papildomus 

reikalavimus Specialiosiose sąlygose tokio Avanso užtikrinimo pateikimui, atitinkančius įstatymų bei 

kitų teisės aktų nuostatas. 

12.1.4. Prieš pateikdamas Avanso užtikrinimą, Tiekėjas gali prašyti Pirkėjo patvirtinti, kad Pirkėjas 

sutinka priimti Tiekėjo siūlomą Avanso užtikrinimą. Tokiu atveju, Pirkėjas privalo atsakyti Tiekėjui ne 

vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Tiekėjo prašymo gavimo dienos. 

12.1.5. Avanso užtikrinimu bankas (draudimo bendrovė) privalo neatšaukiamai ir besąlygiškai 

įsipareigoti ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Pirkėjo raštiško pranešimo apie Sutarties 
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neįvykdymą ar Sutarties nutraukimą dėl Tiekėjo kaltės, sumokėti Pirkėjui sumą, neviršijančią išmokėto 

Avanso sumos ir užtikrinimo sumos, pinigus pervedant į Pirkėjo sąskaitą. 

12.1.6. Bankas (draudimo bendrovė) neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. 

Pirkėjas pranešime bankui (draudimo bendrovei) nurodys, kad Avanso užtikrinimo suma jam priklauso 

dėl to, kad Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo 

kaltės ir Tiekėjas negrąžino avanso. 

12.1.7. Avanso užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais. 

12.1.8. Avanso užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba kita kalba (esant Pirkėjo prašymui, turi būti 

pateiktas vertimas į lietuvių kalbą). 

12.1.9. Avanso užtikrinimas, neatitinkantis šiame Sutarties poskyryje nustatytų reikalavimų, nebus 

priimamas. 

12.1.10. Jei Sutarties vykdymo metu Avanso užtikrinimą išdavęs bankas (draudimo bendrovė) negali 

įvykdyti savo įsipareigojimų, Pirkėjas gali raštu pareikalauti Tiekėjo per 10 (dešimt) darbo dienų pateikti 

naują Avanso užtikrinimą, tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. 

12.1.11. Pirkėjas sumoka Tiekėjui Avansą per Specialiosiose sąlygose numatytą terminą nuo išankstinio 

mokėjimo sąskaitos ir Avanso užtikrinimo (jei taikoma) gavimo dienos. Sumokėto Avanso suma 

išskaitoma iš mokėtinos sumos. 

12.1.12. Nutraukus Sutartį, Tiekėjas privalo grąžinti Pirkėjui gautą Avansą per 5 (penkias) darbo dienas 

(jeigu dalis Paslaugų yra suteikta, Pirkėjas jas yra priėmęs ir Paslaugų rezultatu gali naudotis pagal 

paskirtį – grąžinama ta Avanso dalis, kuri viršija Pirkėjo priimtų Paslaugų kainą). Jei Tiekėjas negrąžina 

gauto Avanso, Pirkėjas pasinaudoja Avanso užtikrinimu (jei taikoma). Tais atvejais, jei nebuvo taikytas 

Bendrųjų sąlygų 12.1.3 punktas, Tiekėjas turi sumokėti Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio 

netesybas, skaičiuojamas nuo grąžintinos Avanso sumos už laikotarpį nuo Avanso išmokėjimo iki jo 

grąžinimo. 

 

12.2. Mokėjimų tvarka 

 

12.2.1. Tiekėjas išrašo Sąskaitą tik Šalims pasirašius Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, jeigu kitaip 

nenumatyta Specialiosiose sąlygose: 

12.2.1.1.  elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio 

nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos 

į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), 

Tiekėjas gali pateikti pasirinktomis priemonėmis; 

12.2.1.2.  Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą 

Tiekėjas gali teikti tik naudodamasis Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos(toliau 

– SABIS priemonėmis. 

12.2.2. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos 

SABIS priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra 

informacinės sistemos SABIS pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir Tiekėjo bendravimas ir 

keitimasis informacija naudojantis SABIS. 

12.2.3. Išankstinio mokėjimo sąskaitas (jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatytas Avanso 
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mokėjimas) Tiekėjas privalo pateikti šiame Sutarties poskyryje nustatyta tvarka. 

12.2.4. Pirkėjas atlieka mokėjimus už Paslaugas Specialiosiose sąlygose nustatytais terminais. 

12.2.5. Už mokėjimų pagal Sutartį vėlavimus Pirkėjui taikomos netesybos Specialiosiose sąlygose 

nustatyta tvarka. 

12.2.6. Jei Paslaugos teikiamos etapais ar periodais aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka galioja 

kiekvienam Paslaugų teikimo etapui ar periodui, jei Specialiosiose sąlygose nenustatyta kitaip. 

12.2.7. Jeigu Šalys sudaro trišalį susitarimą su subtiekėju dėl tiesioginio atsiskaitymo, Pirkėjas privalo 

pervesti subtiekėjui mokėtiną sumą į subtiekėjo banko sąskaitą, nurodytą trišaliame susitarime, o likutį 

pervesti į Tiekėjo banko sąskaitą po to, kai pagal Sutarties ir trišalio susitarimo reikalavimus sudaromas 

suteiktų Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas ir Tiekėjas pateikia Sąskaitą už Paslaugas Pirkėjui. 

 

12.3. Kiti atsiskaitymo klausimai 

 

12.3.1. Pirkėjas privalo pervesti mokėjimus Tiekėjui į Tiekėjo banko sąskaitą, nurodytą Specialiosiose 

sąlygose. 

12.3.2. Pirkėjas turi teisę sumas, gautinas iš Tiekėjo, išskaityti iš mokėjimų Tiekėjui pagal Sutartį 

(vienašališkai daryti įskaitymus). Dėl šios priežasties Tiekėjas neturi teisės perleisti arba įkeisti 

reikalavimo teisių į gautinas pagal Sutartį sumas tretiesiems asmenims arba kitaip jomis disponuoti be 

Pirkėjo sutikimo. 

12.3.3. Visi mokėjimai pagal Sutartį atliekami eurais. 

12.3.4. Už pavėluotus mokėjimus pagal Sutartį mokančioji Šalis privalo sumokėti kitai Šaliai 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybas. 

 

13. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

 

13.1. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos 

Šalies informacijos, nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems 

ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus 

žemiau nurodytus atvejus. 

13.2. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais: 

13.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal 

Sutartį įgyvendinimui – tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai yra 

reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, 

su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius pačius 

konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia 

konfidencialią informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo; 

13.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal įstatymų bei kitų teisės aktų reikalavimus, 

įskaitant atvejus, kai to reikalauja viešojo administravimo subjektai, taip, kaip jie apibrėžti Lietuvos 

Respublikos viešojo administravimo įstatyme. 

13.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai 

nedraudžiama pagal įstatymus bei kitus teisės aktus) apie būtinybę arba gautą viešojo administravimo 

subjekto reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų priemonių, siekdama 
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užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą. 

13.4. Šalis atsako: 

13.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios 

jos dalies atskleidimą ar perdavimą arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą; 

13.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią 

informaciją ar bet kurią jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar 

naudojimui. 

13.5. Šalis, nepagrįstai atskleidusi kitos Šalies konfidencialią informaciją, privalo sumokėti kitai Šaliai 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą. 

 

14. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 

14.1. Šalys įsipareigoja užtikrinti asmens duomenų saugumą bei asmens duomenų tvarkymą vykdyti 

teisėtai, vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo 

ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitų teisės 

aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, nuostatomis. 

14.2. Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens 

duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų 

tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų 

subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises. 

 

15. INTELEKTINĖ NUOSAVYBĖ 

 

15.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant intelektinės nuosavybės 

teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, yra Pirkėjo nuosavybė, 

pereinanti Pirkėjui nuo Paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo be jokių apribojimų, kurią 

Pirkėjas gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Tiekėjo sutikimo tretiesiems asmenims, 

jei Specialiosiose sąlygose nenumatyta kitaip ar intelektinės nuosavybės teisės negali būti perduodamos 

nuosavybės teise dėl Paslaugų pobūdžio ar (ir) išimtinių teisių, patentų ir kt. 

15.2. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl 

intelektinės nuosavybės teisių, įskaitant, bet neapsiribojant, dėl patento, prekių ženklo, pramoninio 

dizaino savininko (naudotojo) teisės (registruojamos arba ne), teisės, kylančios iš paraiškų bet kurioms 

minėtoms teisėms įregistruoti, autoriaus teisės, duomenų bazių gamintojų (sui generis) teisės, firmų, 

įmonių, organizacijų, verslo pavadinimų ar vardų savininkų ir kitos panašios teisės ar įsipareigojimai, 

nepriklausomai nuo to, ar jie registruoti Lietuvos Respublikoje, ar kitose šalyse, ar neregistruotini, 

išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės. 

15.3. Tiekėjas neturi teisės be išankstinio rašytinio Pirkėjo sutikimo naudoti Pirkėjo simbolių, 

pavadinimo ir ženklo reklamoje, rinkodaroje, taip pat naudotis Pirkėjo sukurtais intelektiniais veiklos 

rezultatais. Pažeidus reikalavimą, Tiekėjui taikoma Specialiosiose sąlygose nurodyta bauda. 
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16. PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 

 

16.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

16.1.1. yra teisėtai priimti ir galioja visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat teisėtai 

atlikti ir galioja kiti teisiniai veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui; 

16.1.2. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia jai taikomų įstatymų bei 

kitų teisės aktų, teismo ar arbitražo teismo sprendimų, administracinių aktų, sutarčių ar kitų prievolių 

pagal taikomą privatinę teisę, viešąją teisę, Europos Sąjungos teisę arba tarptautinę teisę; 

16.1.3. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Sutartį. Šalies atstovas, 

sudarydamas ir pasirašydamas Sutartį, nepažeidžia Šalies įstatų, nuostatų ir kitų vidaus dokumentų, 

Šalies valdymo ir kitų organų ir (ar) kreditorių teisių ir teisėtų interesų, sudarydamas Sutartį jis Šalies ir 

Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai; 

16.1.4. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui. 

Nė viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai sudaryti Sutartį 

tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylančius įsipareigojimus; 

16.1.5. Sutartis sudaroma vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių lygiateisiškumo 

principais, nenaudojant apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą joms žinomą informaciją, 

turinčią esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; 

16.1.6. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, kurios 

darytų šiuos pareiškimus ar garantijas neteisingais. 

16.2. Tiekėjas papildomai pareiškia ir garantuoja Pirkėjui, kad Tiekėjas, subtiekėjai, jungtinės veiklos 

partneriai ir specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus įstatymuose bei kituose teisės aktuose numatytus 

leidimus, licencijas, atestatus, teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus vykdant Sutartį. 

16.3. Tiekėjas pareiškia, kad suteiktų Paslaugų rezultato disponavimo, valdymo ir naudojimosi teisės 

nėra apribotos ir jokie tretieji asmenys neturi pretenzijų į Sutartimi perduodamą Paslaugų rezultatą. 

16.4. Tiekėjas įsipareigoja vykdant Sutartį laikytis aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir nacionalinėje teisėje, kolektyvinėse sutartyse ir VPĮ 5 priede 

nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

 

17. BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI 

 

17.1. Netesybų sumokėjimas už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą neatleidžia Šalies nuo 

Sutartyje numatytų jos pareigų vykdymo. 

17.2. Netesybų sumokėjimas ir (ar) Sutarties įvykdymo užtikrinimo gavimas nepanaikina Šalies teisės 

reikalauti, kad kita Šalis kompensuotų jos patirtus nuostolius. Šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra 

laikomos minimaliais, neįrodinėtinais Šalių nuostoliais. Kiekviena iš Šalių turi teisę gauti iš kitos Šalies 

nuostolių, atsiradusių dėl kitos Šalies netinkamo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ar nevykdymo, 

neviršijant Pradinės sutarties vertės, jei teisės aktai nenumato, kad privalo būti kompensuota didesnė 

suma. Šiame punkte numatytas atsakomybės ribojimas netaikomas, jei žala atsirado dėl konfidencialumo 

įsipareigojimų, asmens duomenų apsaugą reglamentuojančių teisės aktų ar intelektinės nuosavybės teisių 

pažeidimo. 

17.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų buvo iš 
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esmės neteisingas, melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo atlyginti visus 

nuostolius, kuriuos nukentėjusioji Šalis patyrė dėl tokio neteisingo, melagingo ar klaidinančio 

pareiškimo ar garantijos. 

17.4. Šioje Sutartyje numatytos teisių gynybos priemonės neapriboja Šalių teisės pasinaudoti kitomis 

teisėtomis teisių gynybos priemonėmis. 

17.5. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio 

neatsargumo, padaroma neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma 

žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems 

asmenims atlygina kita Šalis. 

17.6. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą. 

Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo 

patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas. 

17.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio sutarties pažeidimo pagal Bendrųjų sąlygų 22.2.1 papunktį 

ir (ar) Tiekėjas esminę Sutarties sąlygą, nurodytą Specialiųjų sąlygų 10 skyriuje, vykdo su dideliais ar 

nuolatiniais trūkumais, Tiekėjas įtraukiamas į nepatikimų tiekėjų sąrašą VPĮ 91 straipsnyje nustatyta 

tvarka. Atvejai, kuomet laikoma, kad esminė Sutarties sąlyga vykdoma su dideliais arba nuolatiniai 

trūkumais, nurodyti Specialiųjų sąlygų 10 skyriuje. Esminės Sutarties sąlygos vykdymas su dideliais arba 

nuolatiniais trūkumais gali būti pripažįstamas ir kitais, Specialiosiose sąlygose nenurodytais, atvejais, 

įvertinus konkrečias esminės Sutarties sąlygos netinkamo vykdymo aplinkybes. 

 

18. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 

 

18.1. Atsakomybė pagal Sutartį netaikoma, taip pat Šalys gali būti visiškai ar iš dalies atleistos nuo 

civilinės atsakomybės šiais pagrindais: 

18.1.1. dėl nenugalimos jėgos (force majeure) – taikomos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 

straipsnio ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo 

nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo” 

patvirtintų taisyklių nuostatos; 

18.1.2. dėl Europos Sąjungos valstybių veiksmų – kai prievolę pagal Sutartį įvykdyti neįmanoma dėl 

privalomų ir nenumatytų Europos Sąjungos valstybės institucijų veiksmų (aktų), kurių Šalys neturėjo 

teisės ginčyti ir šie veiksmai negalėjo būti iš anksto numatyti. 

18.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos 

aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 

paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas 

pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų 

įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitai Šaliai atitinkamą pranešimą, kai išnyksta 

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

18.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 

momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis 

laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė 

dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

18.4. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau negu 1 (vieną) mėnesį nuo 
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pranešimo apie jas gavimo dienos, bet kuri Šalis gali nutraukti Sutartį apie tai pranešusi kitai Šaliai prieš 

5 (penkias) darbo dienas. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių 

arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles, arba skolininkas pažeidžia savo prievoles 

kontrahentams. 

 

19. SUTARTIES NUOSTATŲ NEGALIOJIMAS 

 

19.1. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Šalys privalo kuo 

skubiau sudaryti Susitarimą, ir juo pakeisti negaliojančią nuostatą kita nuostata, kuri, kiek tai yra 

įmanoma, turėtų tokį patį ekonominį ir teisinį efektą, kokio buvo siekta susitariant dėl negaliojančios 

Sutarties nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata nedaro negaliojančiomis kitų Sutarties nuostatų, jeigu tai 

nepažeidžia įstatymų bei kitų teisės aktų ir galima daryti prielaidą, kad Sutartis būtų buvusi teisėtai 

sudaryta ir neįtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti. 

19.2. Jeigu Specialiosiose sąlygose numatytas Bendrųjų sąlygų nuostatos pakeitimas yra arba tampa 

dalinai ar pilnai negaliojantis, negali būti taikoma tos Bendrųjų sąlygų nuostatos redakcija, buvusi iki 

pakeitimo. Tokiu atveju Šalys privalo veikti pagal Bendrųjų sąlygų 19.1 punktą. 

 

20. SUTARTIES PAKEITIMAI 

 

20.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties 

sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir (ar) galimas vadovaujantis VPĮ nuostatomis. 

20.2. Sutarties pakeitimai įforminami Šalims sudarant Susitarimą. 

20.3. Šalis, inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo bei 

pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis pagrindas sudaryti Susitarimą. Kita Šalis per 5 (penkias) 

darbo dienas (arba per kitą Šalių raštu sutartą terminą) privalo išanalizuoti ir įvertinti gautą informaciją, 

pateikti savo pastabas ir pasiūlymus, pagrįstus Sutarties ir imperatyviomis įstatymų bei kitų teisės aktų 

nuostatomis. 

20.4. Susitarimas įsigalioja nuo jo sudarymo, jei Susitarime nenurodyta kitaip. Susitarimą Pirkėjas 

privalo paviešinti VPĮ 33 ir 86 straipsniuose nustatyta tvarka. 

20.5. Specialiosiose sąlygose nurodytų duomenų apie kontaktinius asmenis bei rekvizitų pasikeitimas 

nelaikomas Sutarties pakeitimu (išskyrus Tiekėjo, jungtinės veiklos partnerio, subtiekėjo ar specialisto 

pakeitimą kitu asmeniu) ir Šalis turi pakeisti tuos duomenis vienašališkai, informuodama apie tai kitą 

Šalį. Bet kuriuo atveju Sutarties pakeitimu negali būti iš esmės keičiama Sutartis. 

 

21. SUTARTIES SUSTABDYMAS 

 

21.1. Nesant Tiekėjo kaltės ir esant aplinkybėms, kurių Sutarties Šalis negalėjo numatyti Sutarties 

sudarymo metu, dėl kurių Sutarties Šalis negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir (arba) esant 

kitoms nenumatytoms aplinkybėms, Sutarties Šalys turi teisę inicijuoti Paslaugų (jų dalies) teikimo 

sustabdymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. 

21.2. Paslaugų (jų dalies) teikimas gali būti stabdomas esant bent vienai iš šių aplinkybių: 



23 
 

 

21.2.1. esant Bendrųjų sąlygų 18 skyriuje numatytoms nenugalimos jėgos aplinkybėms, sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo terminai stabdomi nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu apie ją nėra laiku 

pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami, kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties; 

21.2.2. Tiekėjas Sutartyje nurodyta tvarka negali teikti Paslaugų (pavyzdžiui, Pirkėjas dėl objektyvių 

priežasčių negali sudaryti techninių galimybių Paslaugų teikimui), o Tiekėjas dėl to negali vykdyti 

Sutarties; 

21.2.3. dėl nenumatytų prekių, paslaugų ir (ar) darbų, susijusių su perkamu objektu, kurių poreikis 

paaiškėjo tik vykdant Sutartį, įsigijimo; 

21.2.4. ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja kitos Pirkėjo pirkimo sutarties, turinčios tiesioginės įtakos šiai 

Sutarčiai, vykdymas; 

21.2.5. esant įrodymais pagrįstoms kliūtims ar trukdymams, sukeltiems Tiekėjui kitų trečiųjų asmenų ne 

dėl Tiekėjo ne laiku ar netinkamai pagal Sutarties sąlygas ir tvarką įvykdytų sutartinių įsipareigojimų; 

21.2.6. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios 

Sutarties vykdymui; 

21.2.7. sutartinių įsipareigojimų stabdymo būtinybė atsirado dėl sustabdyto, perskirstyto, negauto ir 

panašiai Pirkėjo Paslaugų pirkimui skirto finansavimo arba finansavimo trūkumo; 

21.2.8. dėl teisminių (arbitražinių) ginčų su Pirkėju ar trečiaisiais asmenimis, kurių dalykas yra tiesiogiai 

susijęs su Sutarties vykdymu. 

21.3. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo sustabdymas atliekamas dėl Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje 

nurodytų aplinkybių ir tęsiasi ne ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius, toks stabdymas laikomas Sutarties keitimu 

joje numatytomis sąlygomis ir įforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta tvarka. 

21.4. Jei Paslaugų (jų dalies) teikimo stabdymas vykdomas dėl kitų aplinkybių, nenurodytų Bendrųjų 

sąlygų 21.2 papunktyje ar (ir) Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktyje nurodytos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 3 

(tris) mėnesius ir (ar) nesilaikant šiame skyriuje nustatytos tvarkos, tai laikoma Sutarties keitimu, kuris 

turi būti atliekamas, vadovaujantis VPĮ nuostatomis ir įforminamas Sutarties 21.6 papunktyje nustatyta 

tvarka. 

21.5. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas gali būti stabdomas tik Sutarties galiojimo laikotarpiu tokia 

tvarka: 

21.5.1. atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas apie 

tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją. Tiekėjo rašytiniame prašyme turi būti nurodyta stabdymo 

aplinkybė (Bendrųjų sąlygų 21.2 papunktis) ir aplinkybės atsiradimą bei galimą terminą pagrindžiantys 

argumentai, objektyvūs faktai ir įrodymai. Pirkėjas, įvertinęs prašymą, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo 

dienas raštu informuoja Tiekėją apie priimtą sprendimą dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymo. 

Tiekėjui nepateikus konkrečių argumentų, faktų, pagrįstų įrodymais, Pirkėjas turi teisę raštu atsisakyti 

patvirtinti sustabdymą; 

21.5.2. Pirkėjui raštu informavus Tiekėją ir pateikus jam argumentuotą paaiškinimą, dėl kokių aplinkybių 

ir kuriam terminui yra būtina sustabdyti sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminą, Tiekėjas ne vėliau 

kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoja Pirkėją ir patvirtina, kad sutinka su sustabdymu. Tiekėjas 

turi teisę prieštarauti sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymui tik tuo atveju, jei Tiekėjas savo 

sąskaita ir jėgomis gali pašalinti atsiradusias aplinkybes, dėl kurių kilo būtinybė stabdyti sutartinių 

įsipareigojimų vykdymą; 
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21.5.3. Tiekėjas, gavęs Pirkėjo raštišką pranešimą apie stabdymą, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip 

per 3 (tris) darbo dienas po patvirtinimo išsiuntimo Pirkėjui dienos, sustabdyti sutartinių įsipareigojimų 

ar jų dalies vykdymą. Jei sutartinių įsipareigojimų ar jų dalies vykdymas sustabdytas, Šalys negali 

vykdyti jokių jiems pagal Sutartį ar Sutarties dalį priskirtų įsipareigojimų. 

21.6. Šalys sutartinių įsipareigojimų vykdymo stabdymą įformina rašytiniu susitarimu, nurodant 

priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą, ir 

patvirtina Šalių įgaliotų atstovų parašais. Tokie susitarimai yra neatskiriama Sutarties dalis. 

21.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymas sustabdomas ne ilgesniam kaip konkrečios, pagrįstos 

aplinkybės egzistavimo laikotarpiui. 

21.8. Šalys susitaria, kad sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo terminas į Sutarties vykdymo 

terminą nėra įskaičiuojamas, jo metu sutartiniai įsipareigojimai nevykdomi ir už šį periodą Pirkėjas 

Tiekėjui nemoka jokių mokėjimų, baudų ar prastovų. 

21.9. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais 

pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms arba Šalių susitarime 

nurodytam terminui, priklausomai nuo to, kuris įvyksta anksčiau. Tuo atveju, jeigu Sutartyje numatytų 

prievolių įvykdymo terminai atnaujinami anksčiau negu pasibaigia Šalių susitarime nurodytas 

sustabdymo terminas, Šalys Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminų atnaujinimo datą įformina 

raštu. 

21.10. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytų prievolių (jų dalies) įvykdymo terminai ir Sutarties 

galiojimas nukeliami tokiam terminui, kiek buvo likę laiko jų įvykdymui (Sutarties galiojimui) jų 

sustabdymo metu. 

21.11. Jei sutartinių įsipareigojimų vykdymas buvo sustabdytas ilgesniam nei 3 (trijų) mėnesių 

laikotarpiui, praėjus šiam terminui, viena Šalis gali rašytiniu pranešimu kitos Šalies pareikalauti 

atnaujinti Sutarties vykdymą. Šaliai be pagrįstų aplinkybių neatnaujinus Sutarties vykdymo per 10 

(dešimt) dienų nuo atitinkamo kreipimosi, kita Šalis gali nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį prieš 

10 (dešimt) dienų. 

 

22. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 

Sutartis gali būti nutraukiama VPĮ 90 straipsnyje ir Sutartyje numatytais atvejais, įskaitant galimybę 

nutraukti Sutartį Šalių susitarimu. 

 

22.1. Pretenzijos dėl Sutarties pažeidimų 

 

22.1.1. Jeigu Šalis pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus, kita Šalis turi teisę pareikšti jai 

rašytinę pretenziją, nurodyti, kokią Sutarties ar įstatymų bei kitų teisės aktų nuostatą ir kokiu būdu kita 

Šalis pažeidė bei nustatyti protingą terminą ištaisyti pažeidimą. 

22.1.2. Pretenziją gavusi Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 (penkias) darbo dienas, atsakyti 

į pretenziją ir nurodyti, kokių priemonių imsis siekdama ištaisyti pažeidimą per pretenzijoje nustatytą 

terminą arba motyvuotai pasiūlyti kitą pagrįstą terminą. Tiekėjo teisė siūlyti kitą terminą nelaikoma 

Pirkėjo pareiga tą terminą priimti. Pretenziją gavusios Šalies pasiūlytasis terminas pakeičia terminą, 

nurodytą pretenzijoje, tik jeigu kita Šalis jį patvirtina. 
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22.2. Sutarties nutraukimas Pirkėjo iniciatyva 

 

22.2.1. Pirkėjas vienašališkai nutraukia Sutartį, įspėjęs Tiekėją raštu prieš ne trumpesnį nei 5 (penkių) 

dienų terminą, jeigu Tiekėjas padaro esminį Sutarties pažeidimą, nurodytą Specialiosiose sąlygose ar 

Sutarties pažeidimą, kuris atitinka esminio Sutarties pažeidimo požymius, nurodytus Lietuvos 

Respublikos civiliniame kodekse, ir, gavęs Pirkėjo pretenziją, per pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso 

pažeidimo. 

22.2.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ar jos dalį raštu įspėjęs Tiekėją prieš ne trumpesnį 

nei 10 (dešimties) dienų terminą, jeigu: 

22.2.2.1. Tiekėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas bankroto procesas ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybė, sustabdo ūkinę veiklą ar susidaro įstatymuose ir kituose teisės 

aktuose nustatyta tvarka analogiška situacija; 

22.2.2.2. Tiekėjo padėtis pasikeičia ir jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą; 

22.2.2.3. pasikeičia teisės aktai, susiję su Sutarties objektu, Sutarties vykdymu, ar su Pirkėjo vykdoma 

veikla, kuriai buvo sudaryta Sutartis, ir dėl tokių pakeitimų Pirkėjas nusprendžia nutraukti Sutartį; 

22.2.2.4. Pirkėjas nusprendžia nebevykdyti veiklos, kurios vykdymui Sutartimi įsigyjamos Paslaugos ir 

Sutarties poreikis išnyksta; 

22.2.2.5. Pirkėjo valdymo organas priima sprendimą, dėl kurio Sutarties poreikis išnyksta; 

22.2.2.6. pasikeičia (pablogėja) Pirkėjo finansinė padėtis ar Pirkėjas negauna arba netenka finansavimo 

ir dėl šios priežasties nusprendžia nutraukti Sutartį; 

22.2.2.7. keičiasi Pirkėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai 

gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui arba Sutarties poreikiui; 

22.2.2.8. nebelieka perkamų Paslaugų poreikio; 

22.2.2.9. Pirkėjas iš pirkimų priežiūrą atliekančių institucijų gauna nurodymą ar rekomendaciją nutraukti 

Sutartį; 

22.2.2.10. Tiekėjas vėluoja pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą ilgiau kaip 10 (dešimt) 

darbo dienų nuo paskutinio Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo termino pabaigos arba atsisako jį 

pateikti; 

22.2.2.11. Tiekėjas atsisako pašalinti arba nepašalina Paslaugų trūkumų per Pirkėjo nustatytus protingus 

terminus; 

22.2.2.12. Tiekėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Pirkėjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo; 

22.2.2.13. Lietuvos Respublikos Vyriausybė Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 

apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka nacionalinio 

saugumo interesų (taikoma, jeigu Pirkėjas veikia srityse, kurios laikomos nacionaliniam saugumui 

užtikrinti strategiškai svarbių ūkio sektorių dalimi, ar yra laikomas esminiu subjektu); 

22.2.2.14. paaiškėja VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje ir (ar) 47 straipsnio 8 dalyje nurodytos aplinkybės. 

22.2.3. Sutartis laikoma niekine ir negaliojančia, jei nustatoma, kad Sutarties vykdymas prieštarauja 

Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, kaip tai apibrėžta 

Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose 
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(bent vienai iš taikomų sankcijų). Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu 

įstatymu. 

22.2.4. Pirkėjas nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) dienas, vienašališkai nutraukia Sutartį arba 

sustabdo jos vykdymą privalomų tarptautinių sankcijų, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir kituose 

tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, įgyvendinimo laikotarpiui, 

apie tai įspėjęs Tiekėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių tarptautinių sankcijų Lietuvos Respublikoje 

įgyvendinimo nustatymo. Draudžiama prisiimti naujas prievoles pagal Sutartį, kurių vykdymas 

prieštarautų Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms tarptautinėms sankcijoms. 

22.2.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Tiekėjo esminio sutarties pažeidimo ar Tiekėjui nepagrįstai nutraukus 

Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, ir jeigu Specialiosiose sąlygose nėra numatyta, kad 

tinkamas Sutarties įvykdymas yra užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas įsipareigoja 

sumokėti Pirkėjui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su 

Sutarties nutraukimu. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra numatyta, kad tinkamas Sutarties įvykdymas yra 

užtikrinamas Sutarties įvykdymo užtikrinimu, Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui sumokėti likusią dalį 

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudos ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties 

nutraukimu, kiek jų nepadengia Sutarties įvykdymo užtikrinimas. Pirkėjui pareiškus reikalavimą 

atlyginti patirtus nuostolius, baudos suma įskaitoma į nuostolių atlyginimą. 

22.2.7. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą 

terminas. 

22.2.8. Tais atvejais, kai Tiekėjas pašalina pažeidimą ar išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota 

Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali būti nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą 

netenka galios, jei Tiekėjas pateikia informaciją apie pažeidimo pašalinimą ar išnykusias aplinkybes, dėl 

kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra. 

 

22.3. Sutarties nutraukimas Tiekėjo iniciatyva 

 

22.3.1. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 30 

(trisdešimties) dienų terminą, jeigu Pirkėjas pažeidžia atsiskaitymo su Tiekėju terminus (išskyrus atvejus, 

kai Pirkėjas naudojasi savo teise sulaikyti mokėjimus), ir Pirkėjo skola Tiekėjui viršija 20 (dvidešimt) 

proc. Pradinės sutarties vertės ir Pirkėjas, gavęs Tiekėjo pretenziją, per 30 (trisdešimt) dienų nesumoka 

Tiekėjui mokėtinų sumų. 

22.3.2. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 10 

(dešimties) dienų terminą, jeigu: 

22.3.2.1. Pirkėjui yra iškelta bankroto byla, pradėtas procesas dėl bankroto ne teismo tvarka, jis tampa 

nemokus arba yra nemokumo tikimybė, Pirkėjas sustabdo veiklą, arba įstatymuose ir kituose teisės 

aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 

22.3.2.2. Pirkėjas pažeidžia Sutartį arba įstatymus bei kitus teisės aktus ir per Tiekėjo rašytinėje 

pretenzijoje nurodytą terminą neištaiso pažeidimo, išskyrus Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nustatytą 

atvejį. 

22.3.3. Jeigu Bendrųjų sąlygų 22.3.1 punkte nurodytos aplinkybės yra susijusios tik su atskira dalimi 

arba atskiru Susitarimu, Tiekėjas turi teisę nutraukti Sutartį tik tos dalies atžvilgiu arba nutraukti tik tokį 

Susitarimą. 
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22.3.4. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais įstatymuose bei kituose teisės aktuose 

įtvirtintais atvejais. 

22.3.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl Pirkėjo esminio Sutarties pažeidimo ar Pirkėjui nepagrįstai nutraukus 

Sutarties vykdymą ne Sutartyje nustatyta tvarka, Pirkėjas įsipareigoja sumokėti Tiekėjui Specialiosiose 

sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu. 

22.3.6. Sutartis laikoma nutraukta kitą dieną po to, kai pasibaigia įspėjimo apie Sutarties nutraukimą 

terminas. 

22.3.7. Tais atvejais, kai per įspėjimo apie Sutarties nutraukimą terminą Pirkėjas pašalina pažeidimą arba 

išnyksta aplinkybės, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo procedūra, Sutartis negali būti 

nutraukiama ir įspėjimas apie Sutarties nutraukimą netenka galios, jei Pirkėjas informuoja Tiekėją apie 

pašalintą pažeidimą arba išnykusias aplinkybes, dėl kurių buvo inicijuota Sutarties nutraukimo 

procedūra. 

 

22.4. Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju 

 

22.4.1. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų 

Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo, galiojimui. 

22.4.2. Nutraukus Sutartį, Šalys privalo: 

22.4.2.1. įsitikinti, jog iki Sutarties nutraukimo dienos suteiktos Paslaugos ir kiti atlikti veiksmai atitinka 

Sutarties reikalavimus ir Šalys dėl to viena kitai nebereikš pretenzijų; 

22.4.2.2. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo suteiktas Paslaugas, atitinkančias Sutarties reikalavimus; 

22.4.2.3. per 10 (dešimt) dienų nuo pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo dienos ar Susitarimo 

dėl Sutarties nutraukimo sudarymo dienos perduoti viena kitai visus dokumentus, kuriuos buvo būtina 

perduoti pagal Sutarties nuostatas. 

 

23. PREKIŲ MODELIO AR GAMINTOJO KEITIMAS 

 

23.1. Tais atvejais, kai kartu su Paslaugomis yra perkamos prekės, Tiekėjas turi teisę keisti prekių modelį 

ir (ar) gamintoją, jei yra visos toliau nurodytos sąlygos: 

23.1.1. jei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės nebegaminamos ar iš esmės sutriko jų tiekimas ir gautas 

gamintojo patvirtinimas ir (ar) prekės, jų gamintojas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui ir (ar) prekių 

tiekimas prieštarauja Lietuvos Respublikoje įgyvendinamoms privalomoms tarptautinėms sankcijoms, 

kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir (ar) prekės, jų sudedamosios dalys ar (ir) gamintojas neatitinka 

VPĮ 45 straipsnio 21 dalies nuostatų; 

23.1.2. jei keičiamos prekės visiškai atitinka visus pirkimo dokumentų reikalavimus, yra ne prastesnės, 

o lygiavertės ar geresnės kokybės nei Tiekėjo pasiūlyme nurodytos prekės ir Tiekėjas pateikia tai 

patvirtinančius dokumentus. Jeigu pirkimo procedūrų metu Tiekėjas buvo pateikęs prekių pavyzdžius, 

pristatomos prekės turi būti ne prastesnės kokybės nei pateikti pavyzdžiai; 

23.1.3. jei Tiekėjas ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų iki numatomo prekių keitimo pateikė Pirkėjui 

rašytinį prašymą su keitimą pagrindžiančiais dokumentais bei gavo Pirkėjo rašytinį sutikimą. Pirkėjas 

turi teisę nesutikti su prekės keitimu ir turi teisę nutraukti Sutartį, jei Tiekėjas nepateikė įrodymų ar jų 
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pateikimas nepagrindžia keičiamos prekės atitikimo pirkimo dokumentams ir lygiavertiškumo ar 

geresnės kokybės nei Sutartyje nurodytos prekės; 

23.1.4. Šalys sudarė rašytinį Susitarimą prie Sutarties dėl prekių keitimo. 

23.2. Šiame Bendrųjų sąlygų skyriuje nurodytu atveju prekės turi būti pristatytos už ne didesnę nei 

pasiūlyme nurodytą kainą. 

 

24. BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA 

 

24.1. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors ją sudarantis dokumentas sudaromas 

kita kalba arba išverčiamas į kitą kalbą, visais atvejais autentišku laikomas tik lietuvių kalba parengtas 

Sutarties tekstas (jei yra neatitikimų, pirmenybė teikiama lietuvių kalba parengtam tekstui). 

24.2. Jeigu Šalis praneša kitai Šaliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita Šalis 

gauna tokį pranešimą, ji visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranešimus ir informaciją turi siųsti pagal 

naujuosius kontaktinius duomenis. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų pasikeitimą arba kol 

kita Šalis negauna tokio pranešimo, pranešimo išsiuntimas pagal paskutinius Šaliai žinomus kontaktinius 

duomenis laikomas tinkamu. 

24.3. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai arba siunčiamas paštu ar per kurjerį, jis turi būti 

įteikiamas pasirašytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną. 

24.4. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad Šalis jį gavo kitą darbo dieną. 

24.5. Jeigu pranešimas siunčiamas keliais skirtingais būdais, laikoma, kad gavėjas jį gavo tada, kai jis 

gavo pirmesnįjį pranešimą. 

 

25. PRETENZIJOS IR GINČŲ SPRENDIMAS 

 

25.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, jos 

pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių vadovų 

arba jų įgaliotų asmenų. 

25.2. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybų būdu, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, 

kylantis iš šios Sutarties arba susijęs su ja ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai 

sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose Lietuvos Respublikos įstatymuose nustatyta tvarka. 

25.3. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartį. 

 

__________ 



 2026.02.17 Miškininkystės paslaugų teikimo sutarties Nr.06/2026   
 8 priedas_Įsipareigojimas neatskleisti konfidencialios informacijos 

 
 

 
 

 

 

PATVIRTINTA 
VĮ Valstybinių miškų urėdijos direktoriaus  
2020 m.  vasario 10 d. įsakymu Nr. ĮS-20-39  

 

(Įsipareigojimo neatskleisti konfidencialios informacijos forma) 
 

ĮSIPAREIGOJIMAS NEATSKLEISTI KONFIDENCIALIOS INFORMACIJOS 
 

_2026.02.17_ 
(data) 

_Prienai_ 
(vieta) 

Aš, __ Valė Miklušienė , individuali veikla, +37068626871, miklusienevale@gmail.com ________ 
(asmens vardas, pavardė, pareigos, tel. Nr., el. paštas) 

____________________________________________________________________________ 
 
____________________________________________________________________________ 

(Įmonės, įstaigos ar organizacijos pavadinimas) 

___________________________________________________________________________ , 
 
būdamas VĮ Valstybinių miškų urėdijos komercinę paslaptį sudarančios ir/ar konfidencialios 
informacijos (toliau – Konfidenciali informacija) gavėju, 

 

1. ĮSIPAREIGOJU: 
1.1. man perduotą, sužinotą ar atliekant darbo pareigas gautą ar kitaip tapusią man prieinama 

VĮ Valstybinių miškų urėdijos Konfidencialią informaciją, kaip ji apibūdinta VĮ Valstybinių miškų 
urėdijos Komercinių paslapčių ir kitos konfidencialios informacijos sąraše, tvarkyti vadovaujantis VĮ 
Valstybinių miškų urėdijos Komercinių paslapčių ir kitos konfidencialios informacijos naudojimo ir 
saugojimo tvarkos aprašu; 

1.2. neatskleisti, neperduoti Konfidencialios informacijos ar kitu būdu nesudaryti galimybės su 
ja susipažinti ir (ar) naudotis nė vienam asmeniui, kuris teisės aktų nustatyta tvarka nėra įgaliotas su 
šia informacija susipažinti VĮ Valstybinių miškų urėdijoje ar už jos ribų; 

1.3. pranešti VĮ Valstybinių miškų urėdijai apie bet kokią situaciją, įvykį ar veiksmus, galinčius 
kelti grėsmę Konfidencialios informacijos saugumui; 

1.4. šio įsipareigojimo 1.1 papunktyje nurodytos Konfidencialios informacijos nenaudoti jokiais 
asmeniniais tikslais bei neatskleisti jos tretiesiems asmenims visą teisinių santykių su VĮ Valstybinių 
miškų urėdija galiojimo laikotarpį ir 3 (trejus) metus po jų pasibaigimo. 

 
2. ESU TINKAMAI INFORMUOTAS(-A), kad už aukščiau nurodytų pareigų nesilaikymą ir/ar 

VĮ Valstybinių miškų urėdijos, kaip Konfidencialios informacijos savininkės, teisių pažeidimą turėsiu 
atsakyti pagal taikytinus teisės aktus. 

 
3. PATVIRTINU, kad esu susipažinęs(-usi) su VĮ Valstybinių miškų urėdijos Komercinių 

paslapčių ir kitos konfidencialios informacijos sąrašu bei Komercinių paslapčių ir kitos konfidencialios 
informacijos naudojimo ir saugojimo tvarkos aprašu, man įteiktais prieš pasirašant šį įsipareigojimą. 
  
____________________________  Valė______  Miklušienė____________________  
(pareigų pavadinimas)     (parašas)   (vardas, pavardė) 

  
2026.02.17  
 (data) 

  
_________________________ 
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